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he Path and Efforts for the Emancipation of
Shkodran Women (up to 1990)

It has evolved through: 1. Education, as the most effective path
to emancipation. This journey has been marked by a long struggle
against conservatism and fanaticism. This section outlines the long
path of women’s education in Shkodra, starting with the establishment
of Catholic religious schools, followed by the first public school for
women, Kushe Mica’s school, and later state-run public schools. The
continuation of emancipation includes: 2. The feminist movement, which
began with the organisation of Shkodran women into associations. On
August 3, 1920, Shage (Marie) Coba founded the “Albanian Women’s
Committee” and published the magazine Gruaja Shqiptare, which
addressed issues such as the education of girls and women, as well
as other topics related to family education, child-rearing, and more.
3. The participation of women in cultural and literary activities up to
1944 began with the efforts of the girls from the “Motrave Stigmatine”
school and expanded to public engagements in newly formed Shkodran
societies. A significant boost to the feminist movement came from: 4.
The political activities of women and girls during the National Anti-
Fascist Liberation War. During the war years, the organisation “Union
of Albanian Anti-Fascist Women” (BGASH) was founded based on
decisions from the first conference of the Albanian Communist Party
(PKSH). In April 1943, an initiating committee was formed in Tirana,
which also published the magazine Gruaja Shqiptare. 5. A key step in
the emancipation of Shkodran women was achieved between 1944-
1990, with efforts to combat illiteracy, patriarchal and conservative
customs, the struggle for the removal of the veil, the establishment of
a series of schools, and the development of the cultural and sporting
movement, making women’s participation visible and impactful across
various fields. However, class struggles excluded many intelligent
Shkodran girls and women from higher education.
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Zenepe Dibra

Rruga dhe pérpjekjet pér emancipimin e femrés
shkodrane (deri mé 1990)

Ka kaluar pérmes:1.Arsimimit, si rruga mé e efektshme drejt
emancipimit. Kjo rrugé ka ecur pérmes njé lufte té gjaté konservatorizmi
dhe fanatizmi. Né kété paragraf jepet rruga e gjaté e arsimimit t€ femrés
shkodrane qé nga hapja e shkollave fetare katolike dhe mé& voné shkolla
e paré publike pér femra e Kushe Micés, pér t€ vazhduar me shkolla
publike shtetérore. Vazhdim i emancipimit do jeté: 2.Lévizja feministe
qé fillon me organizmin e gruas shkodrane né shoqata. Késhtu Shaqe
(Marie) Coba me 3 gusht 1920 krijon “Komitetin Gruaja Shqiptare”,
duke botuar dhe revisten “Gruaja Shqiptare” ku shtrohen probleme te
arsimimit t& vajzave dhe grave, si dhe ¢éshtje té tjera g€ kishin t&é bénin
me edukaten familjare, edukimin e fémijéve, etj. 3.Pjesémarrja e gruas
né aktivitetet kulturore dhe veprimtari letrare deri mé 1944, do t€ fillojé
me aktivitete t€ vajzave nga nxénéset e shkollés “Motrave Stigmatine”,
pér té vazhduar me dalje publike né aktivitete e shoqérive shkodrane té
sapoformuara. Njé hov do i japé 1évizjes feministe: 4. Aktivitetet politike
té vajzave dhe grave gjaté Luftés Antifashiste Nacionalglirimtare. N&
vitet e luftés ANC krijohet organizata “Bashkimi i Grave Antifashiate
Shqiptare”, “BGASH” né bazé t€ vendimeve t€¢ Konferencés s¢ paré
té vendit t€ PKSH. NE& prill t€¢ 1943 u krijua né Tirané njé komision
nismétar qé nxori edhe revistén “Gruaja Shqiptare”. 5. Hapi cilésor né
emancipimin e femrés shkodrane do t€ arrihet né vitet 1944-1990 Lufta
kundér analfabetizmit, zakoneve patriarkale dhe konservatore, lufta pér
hegjen e perges, ngritja e njé séré shkollash, si dhe zhvillimi i [&vizjes
kulturore-sportive, bén qé pjesémarrja e femrés éshté evidente me
rezultate né t€ gjitha fushat. Por lufta e klasave do linte jashté arsimit t&
larté shumé vajza dhe gra shkodrane, mjaft inteligjente.
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otential and Challenges in the Development of
Agro-Tourism in the Shkodra Region

Agro-tourism, a unique initiative that significantly contributes
to the transformation of rural communities, has become a key focus
in sustainable development in recent years. It combines agricultural
activities with tourism, integrating the delivery of agricultural
products and services into the tourist experience. The Shkodra region
holds substantial potential for agro-tourist development; its strategic
geographical position, acting as a link for both national and international
tourism; its diverse landscapes, including the Adriatic coast, the Buna
River, and Lake of Shkodra; its natural areas, such as fields, hills, and
mountains; its varied climate; a long-standing tradition in agriculture,
livestock, and beekeeping; and its rich hospitality and culinary heritage,
all offer exceptional opportunities for growth.

Agro-tourism plays a crucial role in the sustainable development
of rural areas, fostering employment and improving the quality of life
by promoting agricultural and livestock products, as well as providing
accommodation and services. This has been supported by government
policies and certification criteria, such as Council of Ministers Decision
No. 22, dated January 12, 2018. In Shkodra, agro-tourism ventures like
“Shega,” “Marku,” “Harapi,” “Hysaj,” “Gardenland,” and others have
begun operations, some through private investments and others with
small grants from non-governmental organisations. These farms, while
improving the well-being of rural communities, also offer recreational
opportunities for both domestic and international tourists.

This study aims to evaluate the region’s potential, highlight its
increasing historical and cultural assets, and assess its tourism offerings,
while also addressing the challenges agro-tourism development faces in
Shkodra. Strengthening existing agro-tourist initiatives and supporting
the establishment of new businesses will be key to the sustainable
development of rural areas.
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Ylber Dyli, Dritan Rustja

Potencialet dhe sfidat e zhvillimit té
agroturizmit né arealin e Shkodrés

Agroturizmi, si njé sipérmarrje e vecganté qé ndikon ndjeshém
né transformimin ¢ komuniteteve rurale, vitet e fundit ka marré njé
prioritet né zhvillimin e géndrueshém. Ai bashkon elementét e bujqésisé
me turizmin, duke ndérthurur ofrimin e produkteve dhe shérbimet
bujqésore me eksperiencén turistike. Areali i Shkodrés ka potenciale
mjaft t&€ médha né zhvillimin e agroturizmit. Pozita gjeografike, si nyjé
lidhése me 1€vizjet turistike kombétare dhe ndérkombétare; peizazhet
ujore, si bregdeti 1 Adriatikut, lumi Buna, ligeni i Shkodrés; hapésirat
natyrore, si fushat, kodrat, malet; kushtet klimatike té larmishme; tradita
e zhvillimit t€ bujqésisé, blegtorisé€, apikulturés; mikpritja dhe kulinaria
e pasur e ndérthurur edhe me trashégiminé historike dhe kulturore,
pérbéjné potenciale te jashtézakonshme té zhvillimit t€ tij.

Roli i agroturizmit né zhvillimin e géndrueshém té hapésirave
rurale dhe né€ funksion t€ punésimit dhe rritjes s¢ miréqenies né fshat duke
nxitur prodhimet bujqésore dhe blegtorale si dhe té njésive akomoduese
dhe t& shérbimit, ndikoi edhe né hartimin e politikave geveritare dhe
kritereve pér certifikimin e tyre me VKM-né nr 22, daté 12.1.2018.
N¢ arealin e Shkodrés nisén veprimtaring e tyre, diku me investime
private e diku me grante t€ vogla nga organizatat joqeveritare, fermat
agroturistike si “Shega”, “Marku”, “Harapi”, “Hysaj”, “Gardenland”
etj, té cilat krahas rritjes sé mirégenies né komunitetet rurale, kané
krijuar edhe mundési pér pushime dhe argétim pér turistét vendas dhe
té huaj.

Népérmjet kétij studimi, krahas vlerésimit té mundésive dhe
evidentimit té objekteve historiko-kulturore né rritje dhe ofertés
turistike, synojmé té trajtohen edhe sfidat me té cilat pérballet zhvillimi i
agroturizmit né€ arealin e Shkodrés. Pérmir€simi i subjekteve “pioniere”
agroturistike ekzistuese dhe mbéshtetja ndaj krijimit t€ njésive té reja,
do t&€ mundésonte njé zhvillim t€ géndrueshém t& hapésirave rurale.
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and exploration. As long as human beings create, this creation will
always be new, present, and contemporary. But will it be of quality?
What does Albanian theater need to achieve the quality and standards
of theater as it is performed around the world today? Investment and
attention? Certainly. Strong and long-term collaborations with theaters,
individuals, and foreign experts in every technical and artistic profile.
It requires open-mindedness and an honest scan of each individual’s
and institution’s situation to understand problems and deficiencies,
along with the tendency and desire to improve and break free from a
“modern” schematism that has taken over our theater.

I believe that for an artist, simply doing their duty is not enough.
On the contrary, an artist should not see their work as a duty but as
a mission. An artist comes as a missionary who spreads art among
people as a form of salvation and escape from the daily reality that
surrounds them. Theater, even though we all know it is “make-believe,”
concretizes our human existence.
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Abdurrahim Maxhuni

dihmesa e Institutit Albanologjik né fushén e
leksikut dialektor

Gjaté veprimtaris€ s€ tij shkencore, Instituti Albanologjik,
i themeluar mé& 1953, réndési té vegant€ i ka kushtuar leksikut
dialektor, studimit t€ té folmeve veriore, t€ Kosovés né veganti,
botimit t& monografive pér t& folme t& ndryshme t& Kosovés, botimit
té fjaloréve dialektoré, studimeve té veganta, si¢ jané pé€rmbledhjet
Studime gjuhésore (Dialektologjia I-1T), botimit t& veprave t& Anton
Cetés, organizmit té konferencave e tryezave shkencore me temé
bosht pér té folmet dialektore etj. Leksiku dialektor, kryesisht i Veriut,
ka zéné vend té vecganté dhe vazhdon té keté né revistat e Institutit
Albanologjik, né revistén “Gjurmime albanologjike” dhe né revistén
“Gjuha shqipe”. Né kété kumtesé, do té trajtoj ndihmesén e Institutit
Albanologjik né fushén e leksikut dialektor, ndihmesé e cila ka
shérbyer dhe pér Fjalorin ¢ Madh t&€ Gjuhé&s Shqipe, i cili éshté né
fazén e fundit t& hartimit, p€rmes kartoteké&s sé leksikut dialektor.
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he Contribution of the Albanological Institute
to the Dialect Lexicon

Since its establishment in 1953, the Albanological Institute
has placed a significant emphasis on the study of dialect lexicon,
particularly focusing on the northern dialects. The Institute has
published monographs on various dialects of Kosovo and has produced
dialectological works and specialised studies, such as the collection
Linguistic Studies (Dialectology II). Additionally, it has published
the works of Anton Cetta, organised conferences, and held scientific
roundtables dedicated to dialectal forms.

The northern dialect lexicon holds an important place in the
Institute’s publications and continues to be prominently featured
in its journals, namely Gjuha Shqipe (Albanian Language) and the
Albanological Research Journal. This report highlights the contributions
of the Albanological Institute to the field of dialect lexicon, with a
particular focus on its role in the creation of the Great Dictionary of the
Albanian Language, which is currently in its final stages of compilation,
with an emphasis on processing the dialectal lexicon.
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bi eras et quo vadis:
Our Theater

The development of theater and other forms of performing arts
is a journey that reflects the transformations of a society, city, and
state. Every era has left its mark on the history of theater worldwide,
contributing to a rich tradition that continues to evolve and influence
contemporary forms of entertainment, information, reflection,
education, and development.The role of theater in the world has always
been significant, serving as a living bridge between those performing
on stage and those watching.Albanian theater has undergone numerous
and often strange transitions, especially after the 1990s, when liberalism
began to permeate the performing arts. However, some natural
questions arise: Did Albanian theater truly become liberal? For the
sake of freedom of thought and creativity, has a new form and tradition
emerged in our theater that competes with and meets the demands of
contemporary theater?

The artist’s struggle is always intense and continuous—with
themselves, with time, with the audience, and with survival. And this
struggle is not only the struggle of a single artist but also of an artistic
community that seeks a space to express thought, emotion, rebellion,
love—in short, existence on this Earth.

In my l6-year experience on the professional stage, I have
observed the efforts of artists to approach the levels of European
theater. However, in my opinion, there have only been sparks of
achievement from individuals (sporadically), theater groups, or events
(specific performances) that have managed to showcase themselves
without establishing a definitive theatrical status in the eyes of today’s
theatrical culture. The reasons for this lack of achievement, I believe,
are many, ranging from personal to collective, from societal to policy-
driven, from proper education to the personal investment of each
artist. The performing arts are a phenomenon in constant development
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I duhet teatrit shqipétar qé t€ arrijé cilésiné dhe standartet e teatrit
qé béhet sot népér Boté? Investime dhe vémendje? Sigurisht gé po.
Bashképunime té forta dhe afatgjaté me teatro, individ dhe eksperté
té¢ huaj né ¢do profil, teknik dhe artistik. I duhet mendjehapje dhe
njé skanim i ndershém 1 situatés s€ secilit, individ e institucional,
pér t& kuptuar problemet dhe manggésité, e tendenca dhe déshira pér
tu pérmirsuar e dalé nga njé skematiz€m “modern” qé e ka pushtuar
teatrin toné.Mendoj qé pér njé artist, vetém t& b&j detyrén nuk mjafton,
pérkundrazi artisti nuk duhet t€ b&jé njé detyré, duhet t€ béje njé
mission. Artisti vjen si njé misionar qé shperndan artin n€ njeréz si njé
formé shpétimi dhe ikje nga njé realitet [ pérditshém qé e rrethon. Teatri
edhe pse té gjithé e dimé qé &shté digka pérdemek na konkretizon té
qénurit njeréz.
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Aida Urugci

emantika e disa leksemave né krijimtariné e
Camajt

Martin Camaj &éshté njé emér i vecanté né letrat shqipe, ku
bashkohen né njé figura e shkrimtarit dhe e gjuhétarit. Vepra letrare e tij
pérfshin njé pasuri t&€ madhe leksikore, ku ai risolli fjalé t& autoréve té
vjetér e t& arbérishtes, leksema té harruara ndér mote, gérshetoi fjalé t&
dialektit t& gegérishtes me ato té standardit, t€ cilat gjuhétari e shkrimtari
i nxjerr me ngjyrime stili né kontekstet e pérdorura. Duam t€ vémeé né
dukje n€ kété punim pérpjekjet e Camajt pér ndértimin e leksemave
té reja, t€ cilat déshmojné jo vetém pasuriné e thesarit gjuhésor té té
folmes sé tij e mé gjeré, por kryesisht pér vlerat qé pérmban vepra e tij,
sa i takon mbaré gjuhés kombétare.

Vlen té theksojmé se mjaft leksema té ndértuara me mjeshtri nga
Camaj, mund té jené pjesé e fjalorit té shqipes. Pikérisht njé gjé té till€ do
pérpigemi t€ pasqyrojmé né kété punim, pasi te shkrimtari Camaj mund
té gjejmé rastin e vetém ku bashkohen né njé emér gjuhétari krijues dhe
stilisti, i cili, pérvegse ngriti njé pérmendore letrare, njékohésisht prané
saj duhet t& zbulohet edhe pérmendorja gjuhésore.



8 | BASHKIA SHKODER, UNIVERSITETI I SHKODRES “LUiG) GURAKUQI”

he Semantics of Certain Lexemes in Camaj’s
Work

Martin Camaj is a unique figure in Albanian literature, where the
roles of writer and linguist come together in one person. His literary
works encompass a vast lexicon, in which he revived words from
ancient authors and the Arbérisht dialect, as well as lexemes long
forgotten over time. He blended words from the Gheg dialect with those
of the standard language, enriching them with stylistic nuances in the
contexts in which they were used. This paper aims to highlight Camaj’s
efforts in creating new lexemes, which not only reflect the richness
of his linguistic heritage and beyond, but also underscore the values
embedded in his work with regard to the national language as a whole.

It is important to note that many lexemes skilfully crafted by
Camaj can easily become part of the Albanian lexicon. This is precisely
what we seek to demonstrate in this paper, as Camaj represents a rare
case where the creative linguist and stylist merge into a single figure. In
addition to establishing a literary monument, his work simultaneously
unveils a linguistic one.
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Jozef Shiroka

bi eras et quo vadis
Teatri yné

Zhvillimi i teatrit dhe i formave t€ tjera té artit skenik éshté njé
rrugétim qé pasqyron transformimet e njé shoqérie, qyteti e shteti. Cdo
epoké ka 1éné€ gjurmé né€ historiné e teatrit né Boté, duke kontribuar
né njé tradit€ t€ pasur q€ vazhdon té zhvillohet dhe t€ ndikojé né
format bashkékohore t&é argétimit, informimit, reflektimit,edukimit e
zhvillimit.Roli i teatrit n€ boté ka qéné gjithmoné shumé i forté, si njé
uré lidhése e gjallé midis atij qé luan né skené dhe atij ose atyre q¢€ e
shohin.Teatri shqiptar ka kaluar n€ tranzicione t€ shumta dhe shpesh
heré t€ guditshme, sidomos pas viteve 90, ku fryma liberale u fut edhe
né artin e skenés. Por lindin natyrshém disa pyetje: A u bé liberal teatri
shqiptar? Pér hir té lirisé s¢ mendimit dhe krijimit, a u krijua njé formé
dhe njé tradité e re né teatrin ton€ e cila konkuron dhe pérballet me
kérkesat e teatrit bashkékohor? Lufta e artistit Eshté gjithmoné e forté
dhe e vazhdueshme me veten, kohén, audiencen dhe mbijetesén. E kjo
lufté nuk &shté vetem e njé artisti por edhe e njé shogérie artistike e
cila kérkon nj€ terren ku té shprehé mendimin, emocionin, revoltén,
dashuring, pra egzistencen mbi kété Toké.Né eksperiencen time tashmé
16 vjecare né skenén profesioniste, kam vérenjtur pérpjekje té artistéve
pér tu afruar me nivelet e teatrit europian, por sipas meje ka patur vetém
disa shkéndija té késaj arritje nga individ (né ményré sporadike), trupa
teatrore ose evenimente (shfagje t€ caktuara) té cilat ja kané dalé té
tregojné veten, por pa arritur té krijojmé njé€ status t€ mirfillté teatral né
syte e kulturés teatrore qé egziston sot. Arsyet e késaj mosarritje uné
mendoj qé€ jané té shumta, duke filluar nga personalja tek kolektivja, nga
shogeria tek politikat e ndjekura, nga shkollimi i duhur tek investimi
personal i secilit artist.

Arti 1 skenés &shté njé dukuri e cila éshté ¢do dité né zhvillim
e hulumtim. Pér sa koh& qgénia njerzore do krijojé, ky krijim do jeté
gjithmoné i ri, I tanishém, bashkékohor. Por a do jeté cilésor? Cfaré
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and national identity. The paper is based on archival documents of the
time to provide a detailed overview of the challenges and efforts of
Albanians for education in the Vilayet of Shkodra.
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Alba Golemi & Greis Golemi

mazhi i qytetit
té Shkodrés

Ky kérkim hulumton pérshtypjen e Shkodrés duke pérdorur
njé¢ metodologji t€ ngjashme me librin Lynch, K. (1960).Imazhi i
qytetit.Sipas Lynch, komponentét kryesoré urbané si rrugét, kufijté,
lagjet, nyjet dhe pikat referuese kontribuojné né “imazhin mendor” té
njerézve pér qytetin né té cilin ata jetojné. Né€ rastin e Shkodrés, kéto
elemente ekzistojné né ményra t€ vecanta duke pérfagésuar historiné
dhe kulturén e vecanté té qytetit. Bazuar né idené e Lynch, ky studim
shqyrton strukturén fizike t€ qytetit si dhe aspektet qé kontribuojné né
karakterin e tij urban.

Shkodra, duke gené njé nga qytetet mé té vjetra dhe mé té
réndésishme historike t& Shqipérisé, ka njé grup t€ vecanté ndikimesh
arkitekturore q& formojné imazhin ¢ saj. Rrugét e vogla té qytetit té
vjetér,objektet kulturore si kalaja e Rozafés dhe pamjet si ligeni i
Shkodrés i japin vendasve dhe vizitoréve njé ndjenjé té€ forté pér
vendin. Barrierat natyrore, si ligenet dhe malet, ofrojné njé dallim té
fort€ vizual, duke e béré mé t& thjeshté orientimin dhe ndérgjegjésimin
hapésinor. Rrethinat e Shkodrés ofrojné€ gjithashtu njé ndryshim té
réndésishém né thelbin e qytetit, duke ndikuar né pamjen e qytetit.

Sipas teoris€ sé Lynch-it, ky studim shqyrton sesi aspektet vizuale
dhe hapésinore ndikojné né perceptimet e qytetit t€ Shkodrés, duke
rezultuar né njé identitet té veganté urban q¢ pérfagéson personalitetin
e tij unik.
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he Image of the City
of Shkodra

This study examines the perception of Shkodra through a
methodology inspired by Kevin Lynch’s The Image of the City (1960).
According to Lynch, key urban elements such as streets, boundaries,
neighbourhoods, nodes, and landmarks shape the “mental image”
people form of the cities they inhabit. In Shkodra, these elements exist
in distinct ways, reflecting the city’s rich history and culture. Drawing
on Lynch’s framework, this research explores both the physical structure
of Shkodra and the factors that contribute to its unique urban identity.

As one of Albania’s oldest and most historically significant cities,
Shkodra boasts a particular set of architectural influences that shape its
image. The narrow streets of the old town, landmarks such as Rozafa
Castle, and the striking landscape of Lake Shkodra provide both locals
and visitors with a strong sense of place. Natural features, such as lakes
and mountains, create clear visual boundaries that aid in orientation
and enhance spatial awareness. Additionally, the surrounding areas of
Shkodra contribute to the overall perception of the city, influencing its
visual character.

Following Lynch’s theory, this study investigates how visual and
spatial characteristics shape the perception of Shkodra, resulting in a
distinctive urban identity that embodies the city’s unique character.

Keywords: city image, Shkodra, Kevin Lynch, urban components,
cultural identity, spatial perception, urban structure, natural boundaries.
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DUCATIONAL REFORMS IN THE

OTTOMAN EMPIRE DURING THE 19TH
CENTURY. EDUCATION IN THE VILAYET OF
SHKODRA

For the Ottoman administration, education played a key role in
controlling the territories, and for this reason, any attempt to include the
Albanian language and create an Albanian national identity was subject
to strict repression by the Ottoman authorities. The pre-university
education system of the Empire, which included primary schools
(ruzhdije), secondary schools (iptida) and lyceums (idadije), was built
to strengthen Ottoman structures and promote Ottoman culture and
language throughout its territories. However, in the Albanian context,
this system remained out of reach for a large part of the population,
which aimed to preserve its identity and culture.

During the Tanzimat period, the Empire began to see the need to
create a central institution for education that would address the specific
interests and demands of the non-Muslim population of the Empire,
including Albanians. In this context, in 1864, educational councils were
established in each vilayet, which aimed to build and supervise schools
at the local level. In 1883, the directorate of education was established
in the Vilayet of Shkodra, which would be headed by the prominent
intellectual and educator, Daut Bori¢i, for about 13 years. During this
time, 101 primary schools and 5 secondary schools were opened in the
vilayets, which marked an important step towards the development of
public education.

This article aims to shed light on the continuous efforts of
Albanians to preserve their language, culture and national identity in an
education system that aimed at assimilation. The gradual nationalization
of education and the efforts to develop the Albanian language represent
a form of resistance to Ottoman policies, testifying to the determined
stance of Albanians to preserve and develop an independent cultural
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késaj kohe, né vilajet u hapén 101 shkolla fillore dhe 5 shkolla t€ mesme,
té cilat shénuan njé hap té réndésishém drejt zhvillimit t€ arsimit publik.

Ky artikull synon té hedhé drité mbi pérpjekjet ¢ vazhdueshme
té shqiptaréve pér ruajtjen e gjuhés, kulturés dhe identitetit t€ tyre
kombétar né njé sistem arsimor qé synonte asimilimin. Nacionalizimi
gradual i arsimit dhe pérpjekjet pér zhvillimin e gjuhés shqipe paragesin
njé formé rezistence ndaj politikave osmane, duke déshmuar géndrimin
e vendosur t& shqiptaréve pér té ruajtur dhe zhvilluar njé identitet té
pavarur kulturor dhe kombétar. Punimi bazohet né dokumente arkivore
té kohés pér té sjellé njé pasqyré t€ detajuar t€ sfidave dhe pérpjekjeve
té shqiptaréve pér arsimin né Vilajetin e Shkodrés.
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Alkida Boshnjaku, Elida Boshnjaku

ikturat e Kolé Idromenos, njé rréfim pér
traditat dhe identitetin kulturor

Ky punim synon t€ evidentojé dhe analizojé pikturat e artistit t&
njohur shkodran Kolé Idromeno. Studimi do té fokusohet né réndésiné
e dhéné nga ana e artistit kostumografisé shqiptare. Kolé Idromeno
njé ndér piktorét e shquar shqiptaré, portretizoi jetén dhe zakonet
e pérditshme t€ shqiptaréve né artin e tij, ku shpalosi tematika té
larmishme si dasmat, festat tradicionale dhe zakonet shqiptare, si pjesé
e réndésishme e trashégimisé kulturore shqiptare.

Pér géllimin e kétij studimi, do t& zhvillohet analizim:

- 1 fondit té pikturave té Idromenos ku &shté paraqitur
kostumografia. Pérmes analiz€s do t€ evidentohet réndésia e
kostumografisé si njé element i rénd€sishém i trashégimis€, zakoneve
dhe simbolikés shqiptare.

- pér ményrén sesi pikturat e Kolé Idromenos pérgojné imazhin
e kulturés shqiptare pérmes veshjeve tradicionale dhe si ndikojné né
pérceptimin publik.

Metodologjia e kérkimit do t€ mbéshtetet né literaturén
ekzistuese si dhe né vwzhgimin njerwzor té punimeve origjinale
té artistit pér t€ eksploruar dhe interpretuar nga afér detajet ngjyrat,
stilin e kostumografisé, si dhe rolin e saj né ruajtjen dhe promovimin e
trashégimisé kulturore.
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l ( olé Idromeno’s paintings: A narrative
of tradition and cultural identity

This paper seeks to examine the paintings of the renowned
Shkodra artist Kolé Idromeno, with a focus on his portrayal of costume
design. Idromeno is celebrated as one of Albania’s distinguished
painters, capturing the lives and customs of Albanians in his artwork,
which often features themes of weddings, festivals, and traditional
practices. His work is an integral part of Albania’s cultural heritage.

The study will explore the following aspects:

* The depiction of costume design in Idromeno’s body of
work. Through this analysis, the significance of costume design as a
vital element of Albanian heritage, customs, and symbolism will be
underscored.

* The way Kolé Idromeno’s paintings convey the image of
Albanian culture through traditional clothing and how this influences
public perception.

The research methodology will draw on existing literature and
firsthand observation of the artist’s original works to explore how they
were interpreted during his era. It will examine his style, costume
design, and the role these elements play in preserving and promoting
cultural heritage.
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Hirjana Kaceli

Reformat arsimore né perandoriné osmane gjaté
shekullit XIX: arsimi né Vilajetin e Shkodrés

Shekulli XIX pérfagéson njé periudhé transformuese pér
Perandoriné Osmane, e cila, né pérballje me kriza té shumta té
brendshme dhe sfida té jashtme, ndérmori reforma té thella pér té
konsoliduar fuqiné e saj dhe pér t€ riorganizuar strukturat e shoqérisé.
Njé nga fushat q€ njohu ndryshime té€ rénd€sishme ishte arsimi, ku
pérmes Dekretit t&€ Gylhanesé dhe mé pas politikave t€ Tanzimatit,
u synua krijimi i njé sistemi arsimor té€ unifikuar qé do t&€ reflektonte
identitetin dhe interesat e Perandorisé. Mirépo, pér trojet shqiptare kéto
reforma mbetén kryesisht teorike, pasi arsimi vazhdonte té zhvillohej
pérmes shkollave té huaja dhe fetare, duke 1éné jashté edukimit
kombétar pjesén mé t&€ madhe t& popullsisé shqiptare.

Pér administratén osmane, arsimi luante njé rol ky¢ né kontrollin
e territoreve, dhe pér kété arsye, ¢do pérpjekje pér pérfshirjen e
gjuhés shqipe dhe krijimin e njé identiteti kombé&tar shqiptar ishte
subjekt 1 shtypjes sé rrepté nga autoritetet osmane. Sistemi arsimor
parauniversitar i Perandorisé, qé pérfshinte shkollat fillore (ruzhdije),
shkollat e mesme (iptida) dhe liceumet (idadije), ishte ndértuar pér t&
forcuar strukturat osmane dhe pér t€ promovuar kulturén dhe gjuhén
osmane né t€ gjitha trevat e saj. Megjithaté, n€ kontekstin shqiptar, ky
sistem mbeti jashté mundésisé pér njé pjesé t€ madhe t&€ popullsisé, e
cila synonte ruajtjen e identitetit dhe kulturés sé saj.

Né periudhén e Tanzimatit, Perandoria filloi té shohé si té
domosdoshém krijimin ¢ njé institucioni gendror pér arsimin & do té
adresonte interesat dhe kérkesat specifike t&€ popullsisé jomyslimane
té Perandorisé€, pérfshiré shqiptarét. Né kété kuadér, né vitin 1864 u
krijuan késhillat arsimore né ¢do vilajet, t€ cilat synonin ndértimin dhe
mbikéqyrjen e shkollave né nivel lokal. N¢& vitin 1883, né Vilajetin
e Shkodrés u themelua drejtoria e arsimit, q¢ do té€ drejtohej nga
intelektuali dhe arsimtari i shquar, Daut Borigi, pér rreth 13 vite. Gjaté
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he Poetry of Mjedés and the
Typology of Its Interpretations

Since the publication of his first poetry collection, Juvenilia
(Vienna, 1917), Mjedja’s poetry has sparked a continuous debate
among scholars regarding the identification of his style, the value of
his poetic works, the literary school he represents, and the place of his
oeuvre within our literary tradition.

The relationships established with the poetry and the author
himself—Mjedja (his education, family background, etc.)—have led to
different perspectives on his method: pre-1945 criticism, focused on
technical principles, characterised Mjedja as a poet with classicist and
neoclassicist tendencies. In contrast, post-1945 official criticism, driven
by ideological and thematic considerations, viewed him as a Romantic
poet with realist inclinations. Post-1990 criticism, on the other hand,
offers a more text-oriented approach. This paper will primarily examine
the reception of Mjedja’s poetry over time, as well as explore the
typology of interpretations of his work.
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Alma Hafizi, Melisa Paci (Ballata)

dikimi i artit pamor italian né Shkodér.
Njé udhétim kulturor

Shkodra ka pasur ndér shekuj njé marrédhenie té vecanté e té
shumanshme me Italiné. Studimi yné do t&€ pérqéndrohet tek roli i
arteve pamore né kéte marrédhenie.

Shekulli XIX shénon transformimin thelb&sor t& kulturés vizive
dhe marrédhenies me imazhin (pikturén, fotografing, arkitekturén
apo skenografing) falé ardhjes sé¢ italianit Pietro Marubbi né¢ Shkodér
e figurés poliedrike t€ Kole Idromenos. Njé vend té vecanté né
konsolidimin e késaj marrédhenie z€ hapja né¢ Shkodér e shkollés
italiane “Arte e Mestieri” né vitin 1901, e ngjashme me simotrat e
saj né Itali dhe me gjeré, pér té cilén deri tani nuk &shté hulumtuar si
duhet. Jo rastésisht kjo shkollé u frekuentua nga njé piktor si Simon
Rrota g€ bashké me Zef Kolombin, Vladimir Janin apo Kel Kodhelin
vazhduan studimet n€ akademitg italiane té kohés duke pasuruar prurjet
e ndikimeve té shkollés italiane né artet pamore dhe duke i ndérthurur
me ndjeshmeriné dhe atmosferén shqiptare.

Vitet e regjimit e ndérprené kété komunikim, por piktori
shkodran, Lin Delija, zhvillonte n€ Itali personalitetin e tij artistik duke
mos u ndaré asnjeheré nga motivet e vendlindjes. Mbas viteve ‘90
raportet riaktivizohen me studenté t€ tjeré shkodrané qé& shkollohen
né akademité e ndryshme italiane. N& nivel institucionesh kété tradité
e mbajné gjallé dhe e ¢ojne mé tej me ané té ekspozitave, rezidencave,
apo punétorive dy realitete shumé aktive né jetén kulturore té qytetit,
Muzeu Kombétar i fotografis€ Marubi dhe Fondacioni Art House, njé
inisiativé private me vokacion té spikatur publik.

Studimi yné do té mbéshtetet né materiale arkivore italiane
dhe shqiptare, publikime té ndryshme té gjetura né bibliotekat e dy
vendeve, kujtime e pérshkrime té personave qé kané jetuar kéto ngjarje,
materialet vizive t€ Muzeut Marubi dhe t€ Fondacionit Art House.
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he Influence of Italian Visual Art in Shkodra:
A Cultural Journey

Shkodra has maintained a unique and multifaceted relationship
with Italy over the centuries. This study will focus on the role of the
visual arts in this relationship.

The 19th century marks a significant transformation in visual
culture and its connection to imagery (painting, photography,
architecture, and scenography), largely due to the arrival of the
Italian Pietro Marubbi in Shkodra and the multifaceted figure of Kole
Idromeno. A pivotal moment in consolidating this relationship was
the establishment of the “Arte e Mestieri” Italian school in Shkodra in
1901. This school, similar to its counterparts in Italy and beyond, has
not been sufficiently researched until now. It is no coincidence that this
school was attended by painters such as Simon Rrota, who, alongside
Zef Kolombi, Vladimir Jani, and Kel Kodheli, continued their studies
at Italian art academies, enriching the influence of the Italian school
on visual arts and intertwining it with Albanian sensibilities and
atmosphere.

The regime years interrupted this exchange, but the Shkodran
painter, Lin Delija, developed his artistic identity in Italy, consistently
drawing inspiration from the motifs of his homeland. After the 1990s,
these connections were revived by other Shkodran students who studied
at various Italian academies. On an institutional level, this tradition has
been preserved and advanced through exhibitions, residencies, and
workshops organised by two highly active entities in the city’s cultural
life: the “Marubi” National Museum of Photography and the “Art
House” Foundation, a private initiative with a strong public vocation.

This study will be based on Italian and Albanian archival
materials, various publications from the libraries of both countries,
memories and descriptions from those who experienced these events,
and visual materials from the “Marubi”” Museum and the “Art House”
Foundation.

Keywords: visual arts, Italian school, influence,
Shkodran painters, tradition.
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Vjollca Osja

Poezia e Mjedés dhe tipologjia
e interpretimeve mbi té

Q€ nga botimi i pérmbledhjes sé paré poetike “Juvenilia” (Vjené,
1917), poezia e Mjedjes ka nxitur né vijimési njé varg reagimesh mes
studiuesve né lidhje me pércaktimin e stilit dhe vlerave té tekstit té tij
poetik, shkollés q€ pérfagéson dhe pozicionit t€ veprés sé tij né sistemin
toné letrar.

Nga raportet g€ u vendosen me poeziné apo edhe me veté autorin-
Mjedjen (shkollimi i tij, background-i familjar etj.) do té p&rvijoheshin
géndrime relativisht t€ ndryshme né lidhje me metodén e pérdorur:
mendimet e kritikés sé para © 45-s, nisur nga parime teknike do té
shihnin te Mjedja poetin me prirje klasiciste e neoklasiciste, ndérkohé
qé kritika zyrtare ¢ pas ’45 -s, nisur nga parime ideo- temore, shikonte
te poeti romantikun me prirje realiste, ndérkohé qé kritika e pas "90-s
ofrohet me qasje mé tekstocentrike.

Né kété kumtesé do té fokusohemi kryesisht né ¢éshtje té
receptimit t€ poezisé s€ Mjedjes né kohé t&€ ndryshme, si dhe né
evidentimin e tipologjisé sé€ interpretimeve mbi té.
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echnology in the Service of Tourism in
Shkoder: Literature Review

This article explores the impact of technology on the development
of tourism in Shkodra during the 2 1st century, focusing on contributions
made by researchers in this field. Since the fall of communism, Shkodra
has experienced a revival of cultural and economic life, with technology
playing a significant role in the tourism sector. Innovations such as travel
applications, automated hotel check-in systems, and augmented reality
(AR) and virtual reality (VR) applications have been integrated into the
tourism experience, all while preserving the city’s rich traditions.

Methodology: We reviewed sources from SpringerLink, Google
Scholar, and ResearchGate using search terms like “integration of
technology in tourism,” “innovative technology in tourism services,”
and “tourism in Shkodra during the 21st century.” A search focused
on Northern Albania yielded 9,800 articles. Narrowing the search with
specific key phrases resulted in 198 articles, of which 20 were selected
for in-depth analysis.

Results: The findings were categorised into three groups based
on the regions where technology intersects with tourism, enabling an
examination of differences, impacts, and opportunities for improvement
in sustainable tourism. These groups include Shkodra, the Northern
region of Albania, and other designated areas in the country.

Conclusions: The integration of technology into tourism creates
significant opportunities for the development of a sustainable tourism
sector. Technology facilitates Ecotourism by promoting environmentally
responsible practices among tourists. It also enables the identification
of tourist preferences, facilitating the development of tailored services.
Key areas, where technology enhances the experience for both tourists
and locals, include online promotion, reservations, e-commerce, and
infrastructure development.
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Amila Gjyrezi

Mullinjté e ujit né Veriun
e Shqipérisé

Né Shqipériné Veriore, veganérisht né terrenin ¢ thyer malor,
mullinjté e ujit kané pasur njé réndési t€ madhe historike, kulturore dhe
ekonomike, t€ ruajtur pérmes brezave si pjesé e trashégimis€ popullore.
Ndaj dhe vendosém qé pérmes késaj trajtese t€ sjellim né€ vémendje
njé element t€ réndésishém si¢ jané mullinjté e ujit dhe réndésia e tyre
pér kohén. Edhe qyteti i Shkodrés kishte mullinj té shumté, disa prej té
ciléve pérmenden qé n¢ dokumentet veneciane té vitit 1416. Njé déshmi
e hershme né lidhje me mullinjté e qytetit vjen nga Marin Barleti né
shekullin XV, i cili pérmendte mullinjté si pjesé t€ réndésishme té jetés
s€ Shkodrés gjaté “Rrethimit t€ Shkodrés.” Kéto mullinj siguronin
miellin pér gjithé popullsiné dhe ishin njé burim pér tregti dhe puné
pér mjeshtrit lokalé. N& shumé fshatra, mullinjté€ jané ndértuar prané
rrjedhave t€ lumenjve dhe pérdoreshin nga té gjithé banorét e zonés. Pér
shembull, né fshatin Millg, deri vong, kishte aférsisht 50 mullinj, ndérsa
lugina e Cemit kishte mbi 15 mullinj. Cdo fshat shpesh kishte disa
mullinj qé pérdoreshin nga t€ gjithé banorét e zonés, duke i dhéné njé
rol gendror mullisit né komunitet. Ké&to mullinj siguronin miellin pér
gjithé popullsiné dhe ishin njé burim pér tregti dhe puné pér mjeshtrit
lokalé.
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ater Mills in Northern
Albania

In Northern Albania, particularly within its mountainous regions,
water mills have served as essential historical, cultural, and economic
structures, preserved across generations as part of the local heritage.
This study aims to highlight the significance of water mills and their
role in the past. The city of Shkodra housed many of these mills, some
of which appear in Venetian records dating back to 1416. In the 15th
century, Marin Barleti referenced these mills as crucial elements of
Shkodra’s daily life during the “Siege of Shkodra.” These mills not
only supplied flour to the entire population but also supported trade and
provided employment for local craftsmen.

Throughout many villages, mills were constructed along
riverbanks and served entire communities. For example, the village of
Mille contained nearly 50 mills until recent times, and the Cem Valley
had more than 15. Each village frequently maintained several mills
shared by residents, establishing the miller as a central figure within the
community. These mills provided flour for local consumption and were
integral to local trade and craftsmanship.
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Verjona Peqini, Ardita Borici

eknologjia né shérbim
té turizmit né Shkodér

Kontributi yné né kété artikull éshté t&€ zbulojmé ndikimin q&
studiues té tjeré kané dhéné né zbatimin e teknologjisé pér nxitjen e
zhvillimit t€ turizmit né Shkodér gjaté shekullit XXI. Pas rénies sé
komunizmit, Shkodra ka pérjetuar njé rinovim té jeté€s kulturore e
ekonomike, pérfshiré implementimin e teknologjisé né turizém me
aplikacionet e udhétimit, automatizimin e progesit t& regjistrimit népér
hotele, aplikacionet e realitetit t&€ zgjeruar AR dhe atij virtual VR, duke
mbajtur traditat e saj t& pasura ndér sheku;j.

Metodologjia: Pérdorém: SpringerLink, Google Scholar, Research
Gate me ndihmén e frazave: “integrimi i turizmit me teknologjing”,
“teknologjia inovative né€ shérbim t& turizmit”, “turizmi né Shkodér
gjaté shekullit XXI”. Pércaktimi i zonés s€ veriut gjeneroi 9,800 artikuj.
Rritja e pérdorimit té fjaléve kyce kufizoi kérkimin né 198 artikuj nga
té cilét 20 u zgjodhén.

Rezultatet: U bé ndarja né tre grupe sipas zonés ku teknologjia
ndérthurej me turizmin, pér t€ paré ndryshimet, efektet dhe mundésité
pér pérmir€sim né turizmin e géndrueshém. Grupet pérfshinin Shkodrén,
zonén e veriut dhe zonat e tjera t€ mbetura t¢ etiketuara té zhvilluara
né Shqipéri.

Konkluzionet: Integrimi i teknologjisé me turizmin jep mundési
pér zhvillimin e njé sektori turistik t€ géndrueshém. Teknologjia
ndihmon promovimin e aktiviteteve té eko-turizmit duke inkurajuar
turistét t€ angazhohen né ményra q€ respektojné mjedisin. Pérdorimi
eficient i saj ndihmon né identifikimin e preferencave té turistéve,
duke lejuar zhvillimin e ofertave t€ pérshtatshme. Promovimi online,
rezervimi, e-commerce, zhvillimi i infrastrukturés mbeten pika kyge ku
teknologjia jep pérvojé mé t€ miré pér turistét dhe vendasit.
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honetics in the 20th Century Albanian
Grammars: Focus on Shkodra Authors

The initial study of the Albanian language is tied to the early
development of Albanian-language education in both northern and
southern Albania. In the 17th century, the need to study and formalise
Albanian arose alongside efforts to establish economic and political
independence from foreign rulers and to promote national education
in Albanian, allowing the native language to gain prominence in trade,
politics, and social life.

The earliest grammatical records appeared in the 17th century,
beginning with F. Bardhi’s Latin-Albanian Dictionary (1635), and were
further developed in the 18th century with M. Da Lecce’s Grammatical
Notes (1716). Until the late 19th century, most Albanian grammars were
published in foreign languages, even when the authors were Albanian.
The sole exception was S. Frashéri’s grammar, published in Albanian
in 1886. With Albania’s independence in the 20th century, there was an
increased demand for educational materials in Albanian, which spurred
arise in grammar publications in the native language.
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Anisa Kosteri

asje gjuhésore antropologjike ndaj ligjeve
dhe zakoneve té vjetra né veriun e Shqipérisé,
pérmes romanit “Lule” té Até Fabian Barcatés

Gjuhésia antropologjike studion zakonet e njerézve, gjuhén
e tyre dhe pérditshmériné. Ajo mbéshtetet né vézhgimin e bisedave,
mbledhjen e historive gojore, tregimeve jetésore, njohuri mbi kulturén
dhe historiné€ e vendit, mbi zakonet, mitet, besétytnité . Pérmes késaj
kumtese, synohet t€ nxirret né pah koloriti i botés shqiptare t&€ maleve
té Veriut. Romani paraqet realitetin e jetés shqiptare t€ kétyre maleve,
pérmes karaktereve njerézore, ndjesité emocionale t& tyre qé shpalosen
shumé bukur népérmjet gjuhés sé pérdorur dhe leksemave shprehése e
kuptimplote t& gegérishtes. Autori, duke njohur nga afér personazhet,
duket i mrekulluar nga ai mjedis, me shpirtin e gjeré t€ malésoréve, me
cilésité e lavdérueshme né pérjetimin ¢ emocioneve qé té vé pérpara
veté jeta. Njé karakteristiké e autorit, Eshté se ai 1 ka béré njé analizg té
hollésishme hulumtimit t&€ dokeve e zakoneve, ligjeve ¢ besétytnive.
Kjo e bén mé interesante veprén dhe analizén gjuhésore pérmes kétyre
qasjeve antropologjike.
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n Anthropological, Linguistic Approach to the
Laws and Old Customs of Northern Albania
Through the Novel Lule by Father Fabian Barcata

Anthropological linguistics studies the customs, language,
and everyday life of people. It is based on observing conversations,
collecting oral histories, life stories, and knowledge of a place’s culture
and history, as well as its customs, myths, and superstitions. Through
this approach, the aim is to highlight the richness of the Albanian world
in the northern mountains. The novel portrays the
reality of life in these mountains, through human characters and their
emotional experiences. They are beautifully conveyed through the
language used and the expressive, meaningful lexemes of the Gheg
dialect. The author, having closely observed the characters, seems
captivated by this environment, appreciating the broad spirit of the
mountain people and their admirable qualities in experiencing emotions
that life itself presents.

A distinctive feature of the author is his thorough analysis of the
native customs, laws, and superstitions. This adds depth to the work and
permeates its linguistic analysis.
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Valbona Sinanaj

Trajtimi i fonetikés né gramatikat shqipe té
shek. XX, rasti i autoréve shkodrané

Pérpjekjet e para pér studimin e gjuhés shqipe lidhen me fillimet e
arsimit shqip né Shqipéri, né Veri dhe né€ Jug. Studimi i gjuhés shqipe,
né shekullin e XVII erdhi si njé domosdoshméri e zhvillimin paralel té
pavarésisé ekonomike-politike nga pushtuesit dhe zhvillimin e arsimit
kombétar me gjuhé mésimi shqipen, qé conte né¢ pérdorimin e gjuhés
amtare n€ marrédhéniet tregtare, politike e shogérore.

Shénimet e para gramatikore nisén té dalin qé nga shek. XVII me
“Fjalorin latinisht-shqip” i F. Bardhit (1635), pér t€ vijuar me shek.
XVIII, me “Shénime gramatikore” té M. Da Leges (1716). Deri né fund
té shek. XIX gramatikat e gjuhés shqipe jané botuar né gjuhé t&é huaj,
edhe né ato raste kur autorét kané qené shqiptaré. E vetmja gramatiké e
botuar né shqip né kété periudhé ka gené ajo e S. Frashérit e vitit 1886.
Intesiteti i botimeve té gramatikave né gjuhén shqipe fillon té rrritet né
shek. XX, pasi Shqipéria ka fituar pavarésiné dhe shkolla joné kishte
nevojé pér tekste né gjuhén amtare.



166 | BASHKIA SHKODER, UNIVERSITETI I SHKODRES “LUiG) GURAKUQI”

he Potential for Creating a Migjeni Theatre
Museum in Shkodra:

The Role of Cultural Heritage in the Development of Performing
Arts and Cultural Tourism

Museums have played a pivotal role in preserving cultural
heritage since antiquity, evolving from temples and private collections
of aristocrats into public institutions dedicated to safeguarding and
educating the public about cultural treasures. In cities with rich heritage
like Shkodra, institutions such as the Historical Museum, the National
Museum of Photography “Marubi,” the Rozafa Castle Museum, and
the Museum of Memory, alongside experimental initiatives like “Art
House,” reflect not only the city’s cultural and historical wealth but also
its contribution to national history and global civilisation.

Since its founding on November 24, 1949, the Migjeni Theatre
has been a cornerstone of dramatic arts and Albanian culture. This
study explores the potential for establishing a museum dedicated to the
Migjeni Theatre and Performing Arts, examining the key aspects of this
project. The focus is on preserving historical elements and heritage,
highlighting key figures of the theatre, its architecture, collections,
and artefacts, as well as incorporating modern technologies to enhance
visitor engagement.

The paper will propose recommendations for a collaborative
project between the University and the Municipality of Shkodra, offering
both scientific and practical arguments aimed at the city’s economic
development through the mobilisation of its cultural potential.

Keywords: museum, cultural heritage, cultural tourism,
theatre history.
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Arben PRENDI

Tradita etnokulturore e Shqipérisé sé Veriut né
prozat e Martin Camajt

Né kété kumtesé béhet njé véshtrim mbi gjurmét e tradités
etnokulturore t€ malésive t€ Shqipérisé s€ Veriut né prozat e shkrimtarit
Martin Camaj, né romanet e né disa tregime dhe novela.

Né kéto proza Camaj paraqet artistikisht mbijetesén e késaj
tradite né pérballje me njé boté€ né ndryshim né disa raste pér shkak
té ideologjis€, né raste t€ tjera pér shkak t&é ndryshimit t&€ ményrés sé
jetesés sé popullatés, emigracionit, etj.

Né kété tradité, ai gjen thelbin e identitetit t& mbijetuar té
shqiptarit né skaje té qytetérimeve té tjera, né pérballje me natyrén e
ashpér, pushtuesit, ideologjité dhe kohén. Kéto proza mund té shihen
edhe si njé pérpjekje e autorit pér t&€ ndértuar kujtesén kulturore t& késaj
tradite, ndérkohé qé ajo po zhdukej. Krijimi i késaj kujtese éshté veg
té tjerash edhe njé formé kompensimi e mungesés sé vendlindjes pér
autorin.
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he Ethnocultural Tradition of Northern
Albania in Martin Camayj’s Prose

This paper examines the traces of the ethnocultural tradition of
Northern Albania’s mountainous regions in the prose works of writer
Martin Camaj, focusing on his novels, short stories, and novellas. In
these works, Camaj vividly portrays the survival of this tradition in the
face of a changing world, at times due to ideological shifts, and at other
times because of changes in the population’s way of life, emigration,
and more.

Within this tradition, he uncovers the core of Albanian identity
that has endured on the margins of other civilisations, confronting
harsh nature, invaders, ideologies, and the passage of time. These
prose works can also be viewed as the author’s effort to preserve the
cultural memory of a vanishing tradition. The creation of this memory,
moreover, serves as a means of compensating for the author’s personal
sense of loss related to his homeland.
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Valbona Karakaci, Astrit Fani

Potenciali pér krijimin e njé muzeu té teatrit “Migjeni”
né Shkodér: Roli i trashégimisé kulturore né zhvillimin e
artit skenik dhe turizmit kulturor

Muzeté kané luajtur njé rol ky¢ né ruajtjen e trashégimisé kulturore
qé nga lashtésia, duke kaluar nga tempujt dhe koleksionet private té
aristokratéve né institucione publike q€ ruajné€ dhe edukojné pér pasurité
kulturore. Né qytete me trashégimi t€ pasur si Shkodra, institucione
si Muzeu Historik, Muzeu Kombétar 1 Fototekés “Marubi”, Muzeu i
Kalasé Rozafa, dhe Muzeu i Memories, si edhe nismat eksperimentale
si “Art House”, déshmojné réndésiné e kulturés dhe historis€ s¢ qytetit
né historiné kombétare dhe mé gjeré.

Teatri “Migjeni”, é nga themelimi mé 24 néntor 1949, ka gené njé
shtyllé e réndésishme e artit dramatik dhe kulturés shqiptare. Ky studim
shqyrton mundésiné e krijimit té njé muzeu té dedikuar teatrit “Migjeni”
dhe artit skenik, duke analizuar aspektet kyce té€ kétij projekti. Fokus
kryesor jané ruajtja ¢ elementeve historike dhe trashégimia, figurat
kryesore té teatrit, arkitektura, koleksionet, artefaktet, dhe integrimi i
teknologjive moderne pér t€ pérmirésuar ndérveprimin me vizitorét.

Punimi do té paraqesé rekomandime pér njé projekt t& pérbashkét
mes Universitetit dhe Bashkisé s¢ Shkodrés, duke ofruar argumente
shkencore dhe praktike pér zhvillimin ekonomik t€ qytetit pérmes
fuqizimit t€ potencialit t€ tij kulturor.
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n the Social, Economic, Cultural, and

Familial Aspects of Ulcinj Albanian Families’
Integration into the City of Shkodér from the Late
19th Century

This study explores the integration of Albanian families from
Ulcinj into Shkodér over several historical periods: beginning in the late
19th century, continuing through the Russo-Turkish War, the annexation
of Montenegro, and later, the Balkan Wars, World War I, and World
War II. These events profoundly disrupted the social and economic
life of Albanian families in Ulcinj. Shkodér’s community provided a
welcoming environment that supported the natural integration of nearly
230 families, representing 170 family lineages, who settled and built
new lives in the city. By 1993, 600 families, totalling around 2,500
people and constituting about 3% of Shkodér’s population, were
recorded as Ulcinj Albanian descendants. Among these settlers were
around 60 women from Ulcinj who married into Shkodran families
between 1905 and 1944, further strengthening bonds between the two
cities and solidifying a shared cultural and spiritual connection.

These families adapted easily to life in Shkodér, yet their
arrival also contributed significantly to the city’s economic and social
vibrancy. Ulcinj families brought renewed energy to Shkodér’s trade
and economy with their fleet of ships— at first sail-powered, later
motorised—that facilitated active commerce across the Adriatic and
Mediterranean. These ships transported goods from cities throughout
the Mediterranean and reached as far as France, England, the Middle
East, and even India. Traders from various countries preferred Ulcinj
ships for the reliability and safety they offered for transporting goods.
The contributions of these families extended beyond economics,
influencing Shkodér’s cultural, educational, and scientific landscape,
as many became active contributors to the city’s development in these
fields.
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Arian Gjura, Brilanda Bushati, Lorna Bushati

Rritja e vlerés turistike pérmes pérvojave
ndérvepruese té artizanatit né Shkodér

Shkodra, njé qytet me trashégimi t€ pasur kulturore dhe tradita
té forta artizanale, ka potencial unik pér té zhvilluar turizmin pérmes
pérvojave ndérvepruese né artizanat. Ky punim shqyrton mundésiné
e pérfshirjes sé turistéve né punishtet artizanale lokale, ku ata mund
té shohin dhe pérjetojné nga afér procesin e krijimit t€ produkteve
tradicionale dhe té kontribuojné né kété proces nén udhéhegjen e
mjeshtérve artizané. N& kété ményré, turistét jo vetém g€ njohin
traditat dhe kulturén lokale, por krijojné€ njé lidhje mé té thellé¢ dhe té
géndrueshme me destinacionin, duke ¢ béré vizitén e tyre njé pérvojé té
paharrueshme dhe autentike.

Pjesémarrja né kéto pérvoja artizanale ndikon drejtpérdrejt edhe
né ckonominé lokale, duke krijuar t& ardhura pér artizanét pérmes
tarifave pér vizitén dhe blerjen e produkteve té krijuara nga veté turistét.
Ky model jo vetém qé rrit vlerén e ofertés turistike t€ Shkodrés, por
gjithashtu promovon zhvillimin e géndrueshém duke ofruar mundési
punésimi dhe mbéshtetje pér artizanét lokalé. Pér mé tepér, ky koncept
kontribuon né ruajtjen dhe promovimin e kulturés dhe traditave vendase
né njé treg gjithnjé e mé t&€ globalizuar.

Ky punim gjurmon sfidat dhe mundésité e modelit t& pérvojave
ndérvepruese né artizanat pér Shkodrén, duke e vlerésuar até si njé mjet
efektiv pér ta kthyer qytetin n€ njé destinacion t€ vecant€, ku turistét
nuk jané vetém vizitoré pasivé, por bashkékrijues té pérvojave té tyre.
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nhancing Tourist Value through Interactive
Craft Experiences in Shkodra

Shkodra, a city with a rich cultural heritage and strong artisanal
traditions, holds unique potential to develop tourism through interactive
craft experiences. This paper explores the opportunity to engage tourists
in local workshops, where they can observe and participate firsthand in
the creation of traditional products, guided by skilled artisans. In this
way, tourists not only gain insight into local traditions and culture but
also form a deeper and more lasting connection with the destination,
making their visit an unforgettable and authentic experience.

Participation in these craft experiences has a direct impact on the
local economy, generating income for artisans through fees for visits
and the purchase of products created by the tourists themselves. This
model not only enhances the value of Shkodra’s tourism offerings
but also promotes sustainable development by creating employment
opportunities and supporting local artisans. Additionally, it contributes
to the preservation and promotion of local culture and traditions in an
increasingly globalised world.

This paper examines the challenges and opportunities of the
interactive craft experience model for Shkodra, considering it an
effective tool for transforming the city into a distinctive destination
where tourists are not merely passive visitors but co-creators of their
own experiences.
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Valbona Kalaja

bi disa aspekte sociale, ekonomike, kulturore

dhe familjare té vendosjes e integrimit té
familjeve shqiptare ulginake né qytetin e Shkodrés
qysh nga fundi i shekullit XIX

Né kété trajtesé béhet fjalé pér vendosjen e familjeve shqiptare
ulginake né Shkodér, né€ disa periudha kohore (qysh né dhjetévjecarét e fundit
té shekullit XIX, né fund té Luftés ruso-turke e aneksimit t€ Malit té Zi, e
mé tej pérgjaté Luftés Ballkanike, Luftés s¢ Paré Botérore e Luftés s¢ Dyté
Botérore), periudha t€ cilat tronditén fort jetén social-ekonomike t€ familjeve
shqiptare né Ulqin. Mjedisi n€ qytetin e Shkodrés u tregua mikprités i kétyre
ardhésve dhe mundésoi integrimin e natyrshém té pothuaj 230 familjeve, té
pérfagésuara nga 170 trungje familjare, t€ cilat vijuan jetén e tyre né kété
mjedis. Né vitin 1993, regjistrohen 600 familje, me aférsisht 2500 banor€,
q€ pérbénin rreth 3% t& popullsisé sé qytetit t€ Shkodrés. Pjesé e kétyre
ardhésve jané edhe rreth 60 vajza t€ ardhura nga Ulgini e t€ martuara né
familje shkodrane né vitet 1905-1944. Ardhja e kétyre banoréve né Shkodér
forcoi shumé mé tepér lidhjet shpirtérore té banoréve té Ulqginit me qytetarét
shkodrané, duke i lidhur mé shumé kéto dy qytete té vjetra shqiptare me
njéri-tjetrin. Kéto familje u ambientuan pa véshtirési me jetén e kétij qyteti
me emer; por ardhja e tyre ndikoi, nga ana tjetér, né gjallérimin e veprimtarisé
ekononike e sociale t& kétij qyteti. Késhtu ulqinakét, me anijet e tyre, mé
paré me vela dhe mé voné me motora e vela, i sollén gjalléri tregtisé
dhe ekonomisé sé kétij qyteti. Ata sillnin mallra nga té gjitha qytetet e
bregdetit té Adriatikut, t€ Mesdheut; madje shkuan deri né Francé dhe Angli,
né vendet ¢ Azisé s¢ Vogél, ato arabe, duke arritur deri né Indi. Tregtarét
¢ shteteve t€ tjera parapélgenin transportin ¢ mallrave me anijet ulginake,
mbasi ishin t& sigurté se malli i tyre do t€ shkonte né destinacion shume i
garantuar. Ndikimi 1 kontributit t& kétyre familjeve né mjedisin e qytetit t&
Shkodrés ishte jo vetém né aspektin ekonomik, por edhe até kulturor, arsimor
e shkencor, ku pérfagésues té kétyre familjeve iu bashkuan pérpjekjeve t&
qytetaréve shkodrané pér zhvillime t&€ dukshme né kéto fusha.
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he Role, Status, and Rights of Women in
Medieval Albanian Society: The Case of
Shkodra and Drishti

Historical records related to political, economic, cultural, and
other issues during the medieval period provide valuable insights into
the role, status, and rights of women in Albanian society. This paper
specifically examines the role of women in Shkodra and Drishti. Based
on period documents, it is evident that during the Middle Ages, women
in both cities had the right to draft wills, participate in inheritance, and
bequeath parts of their wealth to others. Additionally, the statutes of
these two cities offer significant information regarding the rights and
roles of women in Shkodra and Drishti. This paper will explore women’s
contributions to political and economic affairs, their inheritance rights,
and other relevant issues, while also analysing the inclusion of women
in the statutes of Shkodra and Drishti.

Keywords: Shkodra, Drishti, Middle Ages, statutes, Albanian.
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Artan Haxhi, Zamira Shkreli

htypshkronjat e Shkodrés dhe ndikimi
i tyre né kulturén shqiptare

Ky studim ka pér géllim té€ ndértojé njé analizé té thelluar mbi
kontributin dhe ndikimin e shtypshkronjave té Shkodrés né formésimin
e kulturés dhe identitetit kombétar shqiptar, duke ¢ vendosur kété
fenomen né njé kornizé shkencore dhe historike. Shkodra, si njé nga
epigendrat kulturore dhe intelektuale té Shqipéris€, pérfagéson njé
hapésiré té pasur pér zhvillimin e shtypit shqiptar, ku shtypshkronjat
kané luajtur njé rol themelor né pérhapjen e gjuhés shqipe, kulturés
kombétare dhe emancipimit intelektual t€ shoqéris€ shqiptare.

Duke u bazuar né studimet e Markus E. E. Peters, ky kérkim
pérgendrohet né shtypshkronjat e Shkodrés si “bastione t& rezistencés
kulturore dhe gjuhésore” gjaté periudhave kritike té€ historisé
kombétare, duke i vlerésuar ato jo vetém si qendra té prodhimit letrar
dhe publicistik, por edhe si katalizatoré t€ ndérgjegjes kombétare
dhe frymés sé Rilindjes. Peters i pérshkruan kéto shtypshkronja si
“fortesa t& gjuhés dhe kulturés shqiptare,” qé kontribuuan né ruajtjen
dhe zhvillimin e vlerave kombétare pérmes botimeve t€ guximshme,
shpeshheré né kushte t€é véshtira politike dhe sociale.

Pérmes analiz€s sé€ burimeve arkivore, dokumenteve historike dhe
botimeve t& epokés, studimi synon t€ shqyrtojé evoluimin teknologjik,
sfidat ideologjike dhe pérparésité kulturore qé kané karakterizuar
shtypshkronjat e Shkodrés ndér vite. Do t& hetohen aspekte t&€ ndryshme
té aktivitetit t& tyre, duke pérfshiré rolin e tyre gjaté periudhés sé
Rilindjes Kombétare, gjaté shpalljes sé Pavarésisé dhe nén regjimin
komunist, pér té identifikuar mekanizmat pérmes té ciléve kéto gendra
kané promovuar dhe mbrojtur identitetin kombétar shqiptar.

Né pérfundim, ky studim synon t& kontribuojé né diskursin
shkencor mbi rolin e shtypshkronjave si aktoré t€ fuqishém né ruajtjen
e trashégimis€é kulturore dhe né avancimin e gjuhés dhe kulturés
shqiptare. Kjo qasje e thelluar, e mbéshtetur né teorité dhe konstatimet
e Peters, synon t&€ nxjerré né pah réndésiné e pazévendésueshme té
kétyre institucioneve né pasurimin dhe mbrojtjen e identitetit kombétar
shqiptar.
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he printing presses of Shkodér and their
impact on albanian culture

This study aims to conduct an in-depth analysis of the contribution
and impact of Shkodér’s printing presses on shaping Albanian culture
and national identity, placing this phenomenon within a scientific and
historical framework. Shkodér, as one of the cultural and intellectual
epicenters of Albania, represents a rich space for the development of
Albanian press, where printing presses have played a fundamental role
in spreading the Albanian language, national culture, and the intellectual
emancipation of Albanian society.

Drawing upon the studies of Markus W. E. Peters, this research
focuses on the printing presses of Shkodér as “bastions of cultural
and linguistic resistance” during critical periods of national history,
evaluating them not only as centers of literary and journalistic production
but also as catalysts of national consciousness and the spirit of the
Albanian Renaissance. Peters describes these presses as “fortresses of
the Albanian language and culture,” contributing to the preservation
and development of national values through bold publications, often
produced under challenging political and social conditions.

Through the analysis of archival sources, historical documents,
and publications from the era, the study aims to explore the
technological evolution, ideological challenges, and cultural priorities
that have characterized Shkodér’s printing presses over the years. It will
investigate various aspects of their activities, including their role during
the National Renaissance, the declaration of Independence, and under
the communist regime, to identify the mechanisms through which these
centers have promoted and defended Albanian national identity.

In conclusion, this study seeks to contribute to the scientific
discourse on the role of printing presses as powerful actors in preserving
cultural heritage and advancing the Albanian language and culture. This
in-depth approach, supported by Peters’ theories and findings, aims to
highlight the irreplaceable significance of these institutions in enriching
and safeguarding Albanian national identity.
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Teuta Shala Peli

oli, pozita, dhe té drejtat e gruas né shoqériné
mesjetare arbérore, rasti i Shkodrés dhe Drishtit

T&€ dhénat dokumentare g€ iu referohen ngjarjeve dhe problemeve
politike, ekonomike, kulturore e mé gjeré gjaté Mesjetés, déshmojné
pér rolin, pozitén dhe té drejtat e gruas né hapésirat arbérore. N&é kété
kumtesé ne do t& fokusohemi tek roli i gruas né Shkodér dhe Drisht.
Bazuar né dokumentet e kohés, gjaté€ Mesjetés gruaja né Shkodér dhe
Drishté gézonte t& drejtén edhe pér hartimin e testamenteve, merrte
pjes€ né trashégimi, si dhe kishte té drejté t’iu linte t& tjeréve pjesé nga
pasuria e tyre. Té dhéna mé réndési pér rolin, pozitén dhe t& drejtat
e gruas né Shkodér dhe Drisht na ofrojné edhe statutet e kétyre dy
qyteteve.

Né kuadér té késaj teme, ne do té fokusohemi te kontributi i gruas
né ¢éshtjet politike dhe ekonomike, e drejta e saj né trashégimi dhe
¢éshtje té tjera q€ i referohen kétij problemi, si dhe do té vémé né dukje
sa hapésiré iu éshté dhéné pérfshirjes s¢ gruas né statutet e Shkodrés
dhe té Drishtit.
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he Population of Shkodér Through the
Lens of Geographical Researchers

Studies on Shkodér are numerous and varied. Among them,
geographical research is particularly valuable due to its diversity,
shaped by the specific focus of the geography discipline. Topics such
as the general physical-geographical features, Shkodér’s economic
development over different periods, human activities, the dynamic
transformations of socio-geographical spaces, and more, have been
extensively explored by geography scholars.

In the context of the “Historical Geography of Shkodér,” this
paper seeks to provide an overview of the evolution of geographical
studies on the population of Shkodér. Geographers have approached
the subject from various angles, examining specific elements related
to the development of Shkodér’s population over time. This includes
numerous scientific references, articles published both locally and
internationally, monographs, books, and more, many of which focus
on the population of Shkodér. Key topics include the evolution of the
population, its geographical distribution, administrative divisions,
neighbourhoods of Shkodér, associated issues, migration and its
influencing factors, settlements in Shkodér, and more. These themes
have been explored according to the type of scientific approach adopted
by geographical researchers, a consideration that informs this paper.

Based on the scientific information we have gathered, we believe
there is a significant opportunity to expand the “Historical Geography
of Shkodér” by offering a comprehensive summary of the contributions
of various authors and researchers who have examined the diverse
aspects of Shkodér’s population. Moreover, the material presented here
opens the possibility for further studies on these themes, particularly
regarding the evolution of the population and settlements in Shkodér.
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At Vitor Demaj, Karmen Lazri

Muzikologu i shquar Tonin Zadeja dhe arkivi
i tij prané Bibliotekés Franceskane

Ky studim hedh drité¢ mbi veprimtariné e muzikologut t& shquar
Tonin Zadeja dhe mbi réndésiné e arkivit té tij t€ gmuar, i cili ruhet prané
Bibliotekés Frangeskane, duke u béré njé thesar i pashoq pér kérkimet
né fushén e muzikologjis€¢ dhe kulturés shqiptare. Pas daljes né pension
dhe me fillimin e njé epoke té re t& lirisé pas rénies s€ diktaturés, Zadeja
thelloi kontributin e tij duke ribotuar e ploté€suar punimet e méparshme
me elementé t& rinj dhe reflektime t€ pjekura. Pérmes njé analize t&é
mprehté té veprave dhe figurave t&¢ médha té muzikés shqiptare, si At
Filip Mazrreku, Dom Mikel Koliqi, Frano Ndoja, Prenk Jakova, Tish
Daija, Luka Kagaj dhe Gjon Kujxhia, ai riktheu vlerén e trashégimisé
muzikore né kujtesén kombétare dhe ndihmoi né ndértimin e njé
identiteti kulturor té forté.

Kontributi i Zadejes pér Bibliotekén Frangeskane merr njé
réndési t&€ posagme, pasi népérmjet kétij arkivi ai ndértoi njé bazament
té rrallé té trash€gimis€ muzikore shqiptare, duke dokumentuar dhe
analizuar pendat mé t&€ shquara t€ muzikologjisé. Para vitit 1967,
Zadeja kishte pérgatitur né doréshkrim njé studim t€ réndésishém mbi
figurén e njohur t&¢ muzikés shqiptare, At Martin Gjoka, i cili, pér
shkak t& klimés kulturore té asaj kohe, u detyrua té ruhej né fshehtési
deri n€ botimin e tij t& ploté né vitin 1995 né revistén “Hylli i Drités”.
Né vitin 2000, né bashképunim me muzikantin Tonin Daija, ai botoi
veprén ,,250 Kéngé qytetare Shkodrane,” njé gur themeli n€ ruajtjen
dhe pérjetésimin e kéngés qytetare shkodrane. Po ashtu, né vitin 2006,
né kuadér té korpusit “Musica Albanica”, botoi veprén «Jeta kulturore
e Shkodrés,” e cila pasqyron historiné muzikore té késaj treve nga mesi
i shekullit XIX deri né mesin e shekullit XX, duke u pérqendruar tek
figurat q€ formésuan kété tradité té pasur muzikore.

Arkivi i tij, pérmbajtésor e i gjeré, i pérbéré nga dokumente té
vyera, studime, partitura muzikore dhe materiale t€ tjera, pérfagéson
njé testament t€ pérkushtimit t€ Zadejes pér t€ mbrojtur dhe promovuar
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trashégiminé muzikore kombétare. Ky arkiv, i ruajtur me pérkujdesje
prané Bibliotekés Frangeskane, pérbén njé burim té pagmuar pér
studiuesit e s€ ardhmes dhe njé déshmi té pérpjekjeve té tij t€ palodhura
pér t€ dokumentuar dhe pérjetésuar pendat mé t€ shquara té€ muzikés
shqiptare.
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Sokol Axhemi

Popullsia e Shkodrés né optikén e
studiuesve gjeografé

Studimet shkencore mbi Shkodrén jané té shumta dhe té€ larmishme.
Ndér to me shumé vlera jané edhe studimet shkencore gjeografike
né diversitetin e tyre ndikuar nga fokusi i objektit shkencor t& veté
gjeografis€. Tiparet e pérgjithshme fiziko-gjeografike, zhvillimi
ekonomik i Shkodrés né periudha t€ ndryshme, aktiviteti human,
transformimet dinamike t& hapésirés sociogjeografike, etj., jané
tematika mjaft t&€ evidentuara nga shumé studiues té gjeografisé.

Né kuadrin e gjeografisé historike té¢ Shkodrés kemi tentuar té
trajtojmé né€ materialin toné shkencor disa konsiderata t€ pérgjithshme
mbi evolucionin e studimeve gjeografike mbi popullsiné e Shkodrés.
Autoré dhe studiues gjeografé kané realizuar studime né kéndvéshtrime
té ndryshme mbi elemente té veganté t& zhvillimeve q€ kané shoqéruar
ndér vite popullsing e Shkodrés. Jané evidentuar ndér té tjera, referime
shkencore t¢ shumta, mjaft artikuj shkencoré, t€ publikuara brenda dhe
jashté vendit, botime, monografi, libra, etj., ku z&€né vend trajtesat mbi
popullsin€ e Shkodrés. Ndér to vlen t€ pérmenden fokuse studimore
qé u pérkasin evolucionit t€ popullsisé, shpérndarjes gjeografike
té¢ saj, ndarjet administrative, lagjet e Shkodrés, problematikat
bashkéshoqéruese t€ tyre, migrimin dhe faktorét ndikues, vendbanimet
e Shkodrés, etj. Kéto tematika jané trajtuar gjithmoné né varési té 1lojit
té punimit shkencor té aplikuar nga studiuesit gjeografé, gjé e cila éshté
marré né konsideraté nga ana e autorit t& kétij punimi.

Nisur nga informacioni shkencor i hulumtuar nga ana joné, kemi
mendimin se evidentojmé njé mundési mé té gjeré pér té pasuruar
gjeografing historike t&€ Shkodrés me njé qasje interesante t& pasqyrimit
né ményré t€ pérmbledhur t€ mjaft prej autoréve e studiuesve
shkencoré q€ paragesin t¢ dhéna mbi elemente t€ veganté t€ tematikave
té larmishme popullsisé s¢ Shkodrés. Né té njéjtén kohé materiali
shkencor i paraqitur le t&€ hapur mundésiné e studimeve té tjera né
té¢ ardhmen pér mjaft nga c¢éshtjet e ndryshme qé kané t€ b&jné me
tematika té tilla, sidomos né kéndvéshtrimin e evolucionit t€ popullsisé
dhe vendbanimeve t€ Shkodrés.
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HE ETHNOLOGICAL APPROACH AS A
CULTURAL VALUATION OF A SOCIETY

The subjects of our theme are the different ethno-linguistic views
which appear to us as the values and virtues of the human society. They
seem to touch the full range of human productivity, displayed in different
times and historical moments, inherited throughout generations.

Culture reflects the values and achievements of human society,
created by man through thoughts, work and various artistic activities.
It is the human value and virtue that identifies different peoples and
societies, remaining and circulating among generations as a symbol
of the personification of human creativity, born of mans hand and
developed and cultivated by him.

The language reflects many ethno-cultural products which we
encounter in different fields of oral creativity. Therefore the treatment
of our topic has to do with the various ethno-linguistic approaches that
we encounter in the speech-form of the city of Gjakova.

The purpose of this paper is to present different socio-cultural
and artistic relations, views on life and the environment, ways of
communication, greetings and honors, which are the “points” that
derive from the culture of each people. Most widely in our topic we
will explain how this country’s ethno-linguistics reflects as part of the
system of ethno-cultural values, in which areas of life it appears to us,
as well as some of the oral creativity over the years.
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he Renowned Musicologist Tonin Zadeja and
His Archive at the Franciscan Library

This study highlights the work of the distinguished musicologist
Tonin Zadeja and the significance of his invaluable archive, preserved
at the Franciscan Library, which has become an unparalleled resource
for research in the fields of musicology and Albanian culture. After
retiring and with the onset of a new era of freedom following the fall
of the dictatorship, Zadeja deepened his contribution by reprinting and
expanding his previous works with new insights and mature reflections.
Through a sharp analysis of the works and figures of great Albanian
music, such as At Filip Mazrreku, Dom Mikel Koligi, Frano Ndoja,
Prenk Jakova, Tish Daija, Luka Kagaj, and Gjon Kujxhia, he revitalised
the value of musical heritage in the national consciousness and played
a key role in building a strong cultural identity.

Zadeja’s contribution to the Franciscan Library is especially
significant, as it was through this archive that he established a rare
foundation for Albanian musical heritage, documenting and analysing
the most prominent figures in musicology. Before 1967, Zadeja had
prepared an important manuscript on the renowned figure of Albanian
music, At Martin Gjoka, which, due to the political climate of the time,
had to remain secret until its full publication in 1995 in the journal
Hylli i Drités. In 2000, in collaboration with musician Tonin Daija,
he published 250 Kéngé qytetare Shkodrane (250 Urban Songs of
Shkodra), a cornerstone in preserving and immortalising the urban
songs of Shkodra. In 2006, as part of the Musica Albanica corpus, he
published Jeta kulturore e Shkodrés (Cultural Life of Shkodra), which
traces the musical history of the region from the mid-19th century to
the mid-20th century, focusing on the key figures who shaped this rich
musical tradition.

His archive, comprehensive and extensive, consists of invaluable
documents, studies, musical scores, and other materials, and stands
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as a testament to Zadeja’s commitment to protecting and promoting
the national musical heritage. This archive, carefully preserved at the
Franciscan Library, is an invaluable resource for future scholars and a
testament to his tireless efforts to document and immortalise the most
significant figures in Albanian music.
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Sindorela Doli-Kryeziu, Gentiana Muhaxhiri,
Elinda Rexha-Pruthi

asjet etnolinguistike si vlera
kulturore té njé shoqérie

Objekt i temés soné jané kéndvéshtrimet e ndryshme
etnolinguistike, té cilat na shfagen si vlera dhe vyrtyte t& shoqérisé
njerézore. Ato ngérthejné né vete fusha té gjéra t€ produktivitetit
njerézor, té shfaqura ndér kohéra dhe né momente t€ ndryshme historike
e té trashéguara ndér gjenerata. Kultura reflekton vlerat dhe arritjet e
shoqérisé njerézore, t€ krijuara nga njeriu pérmes té menduarit, punés
dhe veprimtarive t€ ndryshme artistike. Ajo, €shté vlera dhe vyrtyti
njerézor, q€ identifikon popuj dhe shoqéri t€ ndryshme, duke mbetur
dhe qarkulluar ndér gjenerata si simbol i personifikimit t€ krijimtarisé
njerézore, q€ lindi nga njeriu dhe zhvillohet e kultivohet po nga
ai.Gjuhésorja na pasqyron produkte té shumta té etnokulturés, té cilat i
ndeshim né 1€menj t&€ ndryshém té krijimtaris€ gojore. Prandaj, trajtimi
i temés soné, ka té b&jé mbi casjet e ndryshme etnolinguistike, qé 1
ndeshim né té folurén e qytetit t& Gjakovés. Q&Ellimi i kétij punimi Eshté t&
paraqgesé raportet e ndryshme sociokulturore e artistike, piképamjet mbi
jetén dhe rrethin, ményrat e komunikimit, pérshéndetjet e nderimet, t&
cilat jané “pikéza”, q€ burojné nga gurra e kulturés s¢ secilit popull. Mé
gjerésisht né€ temén toné do t&€ shpjegojmé se si reflekton etnolinguistika
e kétij vendi si pjesé€ e sistemit t€ vlerave etnokulturore, né cilat fusha
té jetés na shfaqet ajo, si dhe disa pjes€ nga krijimtaria gojore e késaj
treve ndér vite.
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he Situation in the Vilayet of
Shkodra on the Eve of Independence

The early 20th century stands as one of the most critical periods in
the pursuit of resolving the Albanian national question. The fate of the
Albanian people during this time was intricately linked to a variety of
factors, particularly the condition of the Ottoman Empire, the emerging
Balkan states, and the diplomatic strategies of the Great Powers.
This paper seeks to provide an overview and analysis of the situation
in the Vilayet of Shkodra on the eve of independence, as it offers a
clear representation of the internal developments, Balkan clashes, and
diplomatic maneuvering of the period.

At the dawn of the new century, the Vilayet of Shkodra was
grappling with some of the most pressing issues facing the empire—
territorial disputes, population movements away from conflict zones,
and economic decline due to the war, the loss of markets, and fluctuating
fiscal policies. It was here that the 1911 uprising of the highlanders
of Upper Shkodra took place, a key event in the broader context of
resolving the Albanian national question during the Albanian National
Renaissance.

This paper draws primarily on Ottoman-era documentation to
shed light on the movements and uprisings that failed to spread to
other Albanian regions. While Albanian patriots supported and sought
to promote these efforts in European diplomatic circles, they were
unable to organise a nationwide response or seize the moment. This
was largely because the situation in Shkodra was more complex than
in other areas, as it was at crossroads for the conflicting interests of the
Ottoman and Austro-Hungarian Empires. Amid this pressure, Albanian
territories were increasingly threatened by the new Slavic Balkan
states—Montenegro and Serbia—who aimed for territorial expansion,
often with the backing of the Great Powers. For this reason, Shkodra
was forced to raise the Albanian flag and declare independence after a
year marked by fierce fighting and resistance.
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Bahtijar Kryeziu

‘ 7 epér e réndésishme nga njé areal
i vecanté i shqipes

(Gjovalin Shkurtaj, Fjalor leksiko-frazeologjik
dhe etnolinguistik i Malésis¢ s¢ Madhe, Tirané, 2021)

Dija albanologjike e sidomos leksikografia shqiptare, me daljen
né drité t& veprés s¢ akademik Gjovalin Shkurtajt, “Fjalor leksiko-
frazeologjik dhe etnolinguistik i Malésisé sé Madhe” (2021), u pasurua
edhe me njé vepér madhore e t& réndésishme, me prurje shumé té
vlefshme nga njé e folme e vecanté, ajo e Malésisé sé Madhe.

Akademik Shkurtaj, pér botimin e¢ késaj vepre ka pasur si
mbéshtetje hulumtimet dhe studimet paraprake té tij nga ajo ané, si¢
jané: monografia e paré pér té folmen e Kastratit, njé skicé pér té folmen
e malésoréve t€ Bregut t€ Matés, t€ Ishullit t& Lezhés e t& Ishullit t&
Shéngjinit, si dhe monografit€é pér Hotin, Kelmendin, Rranxat e
Mbishkodrés etj. pér té cilén trevé, i biri i asaj ane, ka dashuri e mall té
pashuar edhe sot, duke e pasuruar fjalorin n€ fjalé me fjalé e shprehje t&
reja gjaté rrjedhés sé moteve. Eshté kjo 1éndé e eksploruar, me ngadalg,
kujdes e sens prej njé eksperti t& rrall€ t¢€ dialektologjisé shqiptare; njé
korpus prej mbi 12300 leksemash, nga ato t€ folme rurale, ku shqipja
flitet bash shqip.

Lénda shumé e pasur leksikore, frazeologjike dhe etno-folklorike
e sociolinguistike, e paraqitur né kété fjalor, t€ cilin korpus fjalésh e
kemi béré objekt studimi e analize né két€ kumtesé, jané: emra = 7329
(59,53%); folje=1774 (14,40%); mbiemra = 1639 (13,31%); ndajfolje
= 896 (7,27%) etj., si¢ shihen né punimin toné, si dhe onomatope,
eufemizma, frazeologjizma, fjaléshpejta etj., fjalé me burim té shqipes,
shumicén nga té cilat fjalorét e shqipes nuk i kané, e qé njé numér
syresh mund té futen, si prurje té reja, né Fjalorin e madh té shqipes, i
cili ka nisur hapat e paré té tij, né botim t€ ASH té Shqipérisé.
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Significant Work from a Distinct Area
f the Albanian Language

(Gjovalin Shkurtaj, Fjalor leksiko-frazeologjik
dhe etnolinguistik i Malésis¢ sé¢ Madhe, Tirané, 2021)

Albanian studies, particularly Albanian lexicography, have been
enriched by the publication of academician Gjovalin Shkurtaj’s work,
“Lexical-Phraseological and Ethnolinguistic Dictionary of Malésia e
Madhe” (2021). This substantial and significant contribution provides
valuable insights into the unique dialect of Malésia e Madhe.

For this publication, Academician Shkurtaj drew upon his prior
research and studies from the region, including the first monograph on
the Kastrati dialect, a sketch of the dialects spoken by the highlanders of
BreguiMatés, Ishullii Lezhés, and Ishulli i Shéngjinit, as well as detailed
studies on the dialects of Hoti, Kelmendi, and Rranxat e Mbishkodrés.
As anative of this area, he maintains an enduring affection and nostalgia
for it, enriching this dictionary over the years with new words and
expressions. The work represents carefully examined material, crafted
with patience and expertise by a distinguished authority in Albanian
dialectology, offering a corpus of over 12,300 lexemes from these rural
dialects, where Albanian is spoken in its most authentic form.

The dictionary’s extensive lexical, phraseological, ethno-folkloric,
and sociolinguistic content—which we have analysed in this study—
includes nouns = 7,329 (59.53%); verbs = 1,774 (14.40%); adjectives
= 1,639 (13.31%); adverbs = 896 (7.27%), along with onomatopoeic
expressions, euphemisms, idioms, and tongue-twisters. Most of these
Albanian-origin words are absent from existing Albanian dictionaries;
many could serve as new additions to the Comprehensive Dictionary
of Albanian, which has recently begun publication by the Academy of
Sciences of Albania.
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Sereta Koperaj

ituata né Vilajetin e Shkodrés né prag
té shpalljes sé Pavarésisé

Fillimi i shekullit XX pérbén njé prej periudhave mé vendimtare
né shtrimin pér zgjidhje té ¢éshtjes toné kombétare. Kemi njé periudhé
ku fati i shqiptaréve ishte e ndérlidhur me njé séré rrethanash, kryesisht
me gjendjen e Perandorisé Osmane, por edhe me politikén e shteteve
ballkanike qé po merrnin formé, e sidomos me diplomaciné e Fuqive t&é
Médha. Kumtesa synon t’i b&jé njé pasqyré dhe t&é analizojé situatén e
Vilajetit t& Shkodrés né prag té shpalljes sé pavarésisé, pasi mendojmé
se ai paraget né ményrén mé t€ qarté zhvillimet e brendshme, pérplasjet
ballkanike, por edhe lojén diplomatike t& késaj periudhe. Fillimi i shekullit
té ri do ta gjente kété vilajet me problemet qé trazonin mé sé shumti
perandoriné. Lufta pér kufinjté, dyndjet e popullsisé q¢ largohej nga zonat
e konfliktit si dhe dobésimi ekonomik si pér shkak té luftés, e humbjes
s€ tregjeve por edhe politikave fiskale qé ndryshonin heré pas here. Kétu
do t€ zinte fill kryengritja e vitit 1911 e malésoréve t&¢ Mbishkodrés, e
cila pérbén njé nga aktet me kulmore pér zgjidhjen e ¢éshtjes kombétare
shqiptare té té gjithé periudhés sé Rilindjes Kombétare Shqiptare. Kumtesa
mbéshtet mé s¢ shumti né dokumntacionin osman t€ késaj periudhe, pér
té hedhur drité€ mbi I&vizjet dhe kryengritjet, qé nuk arriti té pérhapej né
rajonet e tjera shqiptare. Patriotét shqiptaré megjithése e pérkrahén dhe
punuan pér pér¢imin e saj né rrethet diplomatike evropiane, nuk arritén
té jené organizatoré mbarékombétaré dhe té shfrytézonin momentin. Kjo
edhe pér arsyen se situata né Shkodér paraqitej shumé mé komplekse.
Ajo ishte pika ku kryqézoheshin sé pari interesat e dy perandorive, asaj
osmane dhe asaj austrohungareze. Dhe né€ mes t€ kétij presioni, territoret
shqiptare kércénoheshin nga shtetet e reja sllave ballkanike, Mali i zi dhe
Serbia, qé synonin zgjerimin maksimal territorial, shpesh heré edhe me
pérkrahjen e Fuqive té€ Médha. Pikérisht pér kété arsye Shkodrés do t’i
duhej té ngrinte flamurin shqiptar dhe té festonte pavarésing, pas njé viti
té pérgjakshém lufte e géndrese.
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HE MODALITY OF ACCURACY AND

TEMPORAL MEANING OF THE FORMS
“pDO TE JEM/DO TE KEM” IN THE ALBANIAN
LANGUAGE

The treatment of the modality of probability as one of the
grammatical meanings of the future tense in the scientific grammars
of the Albanian language, based on the explanation of the use of the
future tense with the value of the present tense, has been the object of
examination due to the fact that this process of shift in the Albanian
language has not been evidenced through accurate linguistic data, thus
remaining within the boundaries of hypothesis.

In this study, our focus is on the synchronic approach to temporal
and modal meanings. The aim of this examination is to analyze the non-
modal construction of probability where the element “do” maintains
semantic independence, unlike the fully grammaticalized “do” of the
future tense. Furthermore, in some cases, the temporal meaning of usage
is not that of the present but achronia. These facts provide arguments
for a new perspective on the forms of probability as independent modal
constructions and classify them outside the forms with “do” in the
Albanian language.

Keywords: Albanian language, modality, probability, temporal
meaning, grammatical meaning, verb future tense.
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Begzad Baliu, Astrit Jashari

tudimet etimologjike té
profesor dr. David Lukés

David Luka &shté njéri prej studiuesve mé té€ shquar té gjuhésisé
shqiptare t& shekullit XX. Pérkushtimi i tij pérfshiné dijet ¢ médha
té albanologjisé: historiné e gjuhés, etimologjiné, leksikografing,
fonetikén e morfologjiné historike, si dhe onomastikén. Vetém studimet
etimoilogjike t€ tij kapin njé véllim prej rreth 3300 njésish leksikore
shpesh té krahasuara edhe me onomastikén. Vepra e tij studimore né
fushé té etimologjis€ &shté pérgatitur gjaté viteve *70-’80 t& shekullit
XX, atéheré kur po e pérmbyllte kryeveprén e tij madhore Profesor
Eqgrem Cabej, Studimeve etimologjike né fushé té shqipes, si dhe para
Fjalorit etimologjik t& shqipes, té Kolec Topallit botuar né fund té
dekadés s€ dyté té€ shekullit XXI, prandaj njohja dhe studimi i kétij
korpusi paraget interes t€ veganté né studimet albanologjike.
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tymological Studies by
Professor David Luka

David Luka is one of the most prominent scholars of 20th-
century Albanian linguistics. His work spans across various fields
of Albanology, including the history of language, etymology,
lexicography, historical phonetics and morphology, and onomastics.
His etymological studies alone encompass around 3,300 lexical items,
frequently analysed alongside onomastics. His research in etymology
was conducted during the 1970s and 1980s, a period when Professor
Eqrem Cabej was completing his seminal work Etymological Studies
in the Albanian Language, as well as before the publication of the
Etymological Dictionary of Albanian by Kolec Topalli at the end of the
second decade of the 21st century. As a result, the study and recognition
of this body of work is of particular interest in Albanological studies.

SENINARI SHKENCOR “SHKODRA NE SHEKUJ” 12-13 DHJETOR 2024 | 153

Prof.ass. dr. Sejdi Gashi

odaliteti i saktésisé dhe kuptimi kohor i formave
té tipit fo té jem/do té kem né gjzhéln shqipe

Trajtimi 1 modalitetit t€ probabilitetit si njé ndér kuptimet
gramatikore t& kohés sé ardhme né gramatikat shkencore t& gjuhés
shqipe, bazuar né shpjegimin e pérdorimit t€ s¢ ardhmes me vlerén
e sé tashmes, éshté béré objekt shqyrtimi pér faktin se ky proces
zhvendosjeje né gjuhén shqipe nuk &shté déshmuar pérmes té dhénash
té sakta gjuhésore, duke mbetur késhtu né kufijt€ e hipotezés. N¢& kété
trajtes€, objekt i véshtrimit toné éshté pérqasja e kuptimeve kohore dhe
modale né€ aspektin sinkronik. Synim i kétij shqyrtimi éshté mosndértimi
modal i probabilitetit ku elementi do ruan pavarési semantike ndry-
she nga do-ja e gramatikalizuar plotésisht, e t€ ardhmes. Gjithashtu,
kuptimi kohor né njé pjesé t€ rasteve t& pérdorimit nuk &shté ai i sé
tashmes, por akronia. Kéto fakte jané€ argumente pér njé kéndvéshtrim
té ri t€ formave t€ probabilitetit si ndértime t€ pavarura modale dhe té
klasifikueshme jashté formave me do né gjuhén shqipe.

Fjalét celésa: gjuha shqipe, modalitet, probabilitet, kuptim
kohor,kuptim gramatikor, koha e ardhme e foljes.
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eligious and Historical Developments in our
Country during the 17th-18th Century

In our country, during the 17th and 18th centuries, under Ottoman
rule, we encounter a wide variety of religious, political, and economic
conditions in different regions. These situations depended on several
factors, such as the region’s location within the Ottoman Empire, its
relations with surrounding religious centres, and its connections with
the Western world, including Hungary, Austria, and Venice, among
others.

Under Ottoman rule, the activity of the Orthodox Church in
Albanian territories was conducted under more favourable conditions
than that of the Catholic Church. The roots of these relationships can
be traced back to the period following the conquest of Constantinople,
when Sultan Mehmed II declared himself the protector of the Orthodox
Church. From the outset, the Ottoman Empire established its ruling
policies by favouring the Eastern Christian Byzantine faith—more
specifically, Orthodox Christianity—over Western Christianity, i.e.,
Catholicism. This strategy would persist in the following centuries.

In this paper, we will examine, in an exemplary manner, the
interaction of these influential factors at a specific moment in time,
enabling the rapid rise of several favoured areas in the southeast of
Albania, as well as the equally rapid decline of that prosperity. Although
this paper does not directly address the northern regions of the country,
it still clearly demonstrates the direct dependence of a region’s economy
and culture on its connections with the Ottoman Empire.
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Behar Hoxhayj

dre Mjeda né veprén e Mentor Qukut,
gjuhétar e filolog i pérmasave evropiane

Ndre Mjeda né veprén e studiuesit Mentor Qukut paraqitet
si njé personalitet dijeploté, i cili bashkoi me rrénjét e gjuhés ashtin
¢ kombit. Mentor Quku thoté se né kohén e vet, Mjeda njihej si
filolog dhe albanolog né z&, por mé voné ky element i genésishém i
personalitetit t€ tij u la né harresé nga shqiptarét, pér shkage nga mé té
ndryshmet. Quku argumenton se studimet e Mjedés rreth gjuhés shqipe
kané marré pjesén mé t€ madhe t€ kohés dhe t&€ energjive krijuese,
duke theksuar se Ndre Mjeda ishte gjuhétar shkencétar né kuptimin
e ploté t&é fjalés. Né veprén studimore t€ Qukut vlerésohet sé tepérmi
puna e Mjedés si albanolog, duke e krahasuar me albanologét e huaj
dhe mé té shquarit ¢ koh&s. Mjeda mbetet i pari albanolog shqiptar qé
pérfagésoi vendin toné né njé kongres ndérkombétar. Me Meyer-in,
Pedersen-in, Jokl-in e albanologé t& tjeré, Mjeda pércaktoi vendin e
shqipes né familjen gjuhésore indoevropiane. Mjeda ishte njohés i miré
i té gjitha néndialekteve t& gegérishtes, si dhe i vetmi gegé qé zotéronte
miré dialektin toské. Ishte etimolog, dialektolog, leksikolog, u mor me
studime fonetike, morfologjike, sintaksore, me gjurmimin, mbledhjen
e studimin e materialeve folklorike, etnografike, t¢ lidhura ngushté me
gjuhén, me kulturén shpirtérore e materiale té shqiptaréve.
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dre Mjeda in the work of Mentor Quku, a
Linguist and Philologist of European Stature

In the work of the scholar Mentor Quku, Ndre Mjeda is portrayed
as a profoundly knowledgeable figure who fused the roots of the
language with the essence of the nation. Quku observes that, in his time,
Mjeda was known as a prominent philologist and Albanologist, but
later, this vital aspect of his legacy was largely forgotten by Albanians
for various reasons. Quku argues that Mjeda’s studies on the Albanian
language occupied most of his time and creative energy, underscoring
that Ndre Mjeda was a true linguist and scholar in every sense.

In Quku’s study, Mjeda’s contributions as an Albanologist are
highly esteemed, placing him on par with foreign Albanologists and
other leading scholars of his time. Mjeda remains the first Albanian
Albanologist to represent Albania at an international congress.
Alongside Meyer, Pedersen, Jokl, and other prominent Albanologists,
Mjeda helped to establish the place of Albanian within the Indo-
European language family. He had a thorough knowledge of all sub-
dialects of Gheg and was the only Gheg speaker fluent in the Tosk
dialect. Mjeda was an etymologist, dialectologist, and lexicologist,
conducting extensive studies in phonetics, morphology, and syntax,
and dedicating himself to the collection and analysis of folklore and
ethnographic materials, closely tied to the language and the cultural
heritage of the Albanian people.
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Rozela Dhimgjini

hvillime fetare dhe historike né
vendin toné né shek. 17 - 18

Né vendin toné, né shek. 17 dhe 18, gjaté periudhés sé¢ sundimit
osman, né treva t€ ndryshme hasim situata shumé diverse fetare,
politike dhe ekonomike. Kéto situata vareshin nga disa faktoré, si:
vendi qé zinte trualli né Perandoriné Osmane, marrédhéniet qé kishte
zona me gendrat fetare pérreth, lidhjet qé gézonin kéto treva me botén
peréndimore, si me Hungarin€, Austriné, Venedikun et;.

Nén sundimin osman, veprimtaria ¢ Kishés Ortodokse né viset
shqiptare zhvillohej né€ kushte mé t€ favorshme se veprimtaria e Kishés
Katolike. Premisat ¢ kétyre relatave gjenden menjéheré pas pushtimit
té Konstandinopojés, kur sulltan Mehmeti II e shpalli veten protektor t&
Kishés Ortodokse. Pra qé né fillimet e saj Perandoria Osmane vendos
linjat e politikave sunduese, duke favorizuar besimin kristian lindor
bizantin, mé sakté at€ ortodoks, pérkundrejt besimit kristian peréndimor,
atij katolik. Kjo marrédhénie do t€ vazhdojé me po té njejtén strategji
dhe né shekujt e métejshém.

Né ményre ekzemplare né kété punim do t€ mundohemi té
ndjekim njé bashkéveprim té kétyre faktoréve ndikues né njé moment
té pérbashkét, duke béré t&€ mundur shkélqimin e shpejté t& disa zonave
té favorizuara né juglindje t&€ Shqipérise por dhe rénien po aq té shpejté
té ketij shkélqimi. Megjithése ky punim nuk lidhet direkt me zonat
veriore t& vendit toné, pérséri, né ményré ekszemplare qartéson varésiné
direkte té ekonomisé dhe kulturés sé njé treve nga lidhjet ¢ gézonte ajo
me Perandoriné Osmane.
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he Shkodra Song as a Spiritual Heritage in
Ernest Koliqi’s Stories

The city of Shkodra, with its ancient tradition of culture and
civilization, is recognized as the capital of Albanian culture. It has
inspired not only the people of Shkodra specifically but also Albanians
as a whole. This city has also served as a source of inspiration for the
writer Ernest Koliqi.

Koliqi reflected parts of the traditions and culture of this city
in his literary works, focusing on an element of both the past and the
present—namely, the Shkodra song, which, in Ernest Koliqi’s stories,
emerges as a part of our spiritual heritage.

In his stories, Ernest Koliqi regarded the song as an inseparable part
of Shkodra’s art, through which emotions and individual experiences
are expressed. Koliqi was a master at delving into the psyche of his
characters, which he sculpted so beautifully, incorporating the song as a
spiritual treasure eternally connected to Shkodra and its people.
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Bendis Kraja

Binomi fotograf-patriot, né figurén
e Kel Marubit

Arti 1 fotografisé zuri fill né Shkodér né vitin 1858, pothuajse
menjéheré pas zbulimit t& tij (1839), e kjo nuk qe njé rastési. T¢ etur pér
té rené, t€ zgjuar nga natyra, shkodranét gqené té parét qé iu gézuan kétij
arti. Mé pas fotografia u perhap né té gjithé Shqipériné duke krijuar njé
plejadé té téré fotografésh té€ apasionuar, por padyshim “profesorét” e
kétij arti n€ Shqipéri mbetén Marubét.Dinastia e Marubéve, nga Pietro,
Mati, Kel e Gegg, shkroi pérmes drités historin€ e qytetit me rrethina e
jo vetém, ato pasqyruan né celluloid, me teknika té reja bashkekohore,
aspekte t&€ shumta t€ jetés sociale, kulturore, politike dhe ekonomike.Né
vargun ¢ emrave té kétyre personazheve qé shénjuan artin e fotografisé,
mendojmeé té shképusim pér njé trajtim dykrahésh Kel Kodheli Marubin,
njé€ personalitet né Shkodrén e 1912-1920, emér tek i cili rri bindshém
binomi: fotografi —patriot, binom ky qé e shoqgéroi figurén e Kelit e té
familjes sé tij gjaté gjithé aktivitetit.

Arti fotografik arriti njé stad t€ ri zhvillimi gjaté kohés kur né
drejtimin e “dugajés” ishte Keli. Me réndési t€ vecanté dhe arritje
e réndésishme né két€ 1émé ishté mbajtja e njé regjistri t&€ rregullt
negativésh (1919), sipas rendit alfabetik, me datén, gjeneralitetet,
pérmasat e numrin e kopjeve, si dhe ¢gmimin. Figura e Kel Marubit
esht¢ e paploté dhe e reduktuar nése paraqitet thjesht si pionieri
fotograf. Pikérisht n€ vitet 1912-1920 ai ka zhvilluar njé aktivitet
té gjéré patriotik. Emrin e tij e gjejmé né anétarét e Klubit “Gjuha
Shqipe”, né kryesiné e shoqérisé “Vaso Pasha”, si kryetaré t€ shoqérisé
“Njé tube djelmni shkodrane”, né bandén muzikore, né késhillin
shkolloré té Bashkis¢, firmétar memorandumesh dhe protestash
dérguar pérfagsuesve t€ Fuqive t&€ Médha n¢ Konferencén e Pages né
Paris, firmétaré i protestés drejtuar fuqive aleate né Shkodér kundér
ngritjes s€ flamurit serb né Bashki, etj, “Dugaja” e tij jo vetém fiksoi
permes shkrepjeve profesioniste e mjeshtérore, por edhe u kthye né
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nj€ véndtakim pér veprimtari kombétare e patriotike.Njé séré€ letrash té
korespondecés sé patriotéve t€ shquar me Kel Marubin, t€ konsultuara
né Arkivin Qéndror Shtetéror hedhin drité e pérforcojné profilin e kétij
personazhi shuméplanésh, t€ shquar té qytetit toné qé e kemi grupuar né
dy krahé ngushtésisht t& lidhura fotograf-patriot.
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Rovena Vata Mikeli

I < énga shkodrane si trashégimi shpirtérore
né tregimet e Ernest Koliqit

Qyteti i Shkodrés, me njé tradité kulture dhe qytetérimi t& lashté, e
njohur si kryeqgendra e kulturés shqiptare, e cila ka frymézuar jo vetém
shkodranét né vecanti, por mbaré shqiptarét né pérgjithési, ku njé burim
frymézimi ky qytet ka gené edhe pér shkrimtarin Ernest Koliqi.

Ky i fundit ka pasqyruar n€ veprén e tij letrare pjesé€ nga traditat,
kultura e kétij qyteti, duke u ndalur né€ njé element t€ djeshém dhe
té sotshém, pikérisht te kénga shkodrane, e cila né tregimet e Ernest
Koliqit na del si pjesé e trashégimisé soné shpirtérore.

Ernest Koligi né tregimet e tij e cilésonte kéngén si pjesé t&
pandashme té artit shkodran, ku pérmes saj shprehen emocionet dhe
pérjetimet e secilit prej nesh. Koliqi ishte mjeshtér né depértimin
e psikés sé personazheve t¢ tij, té cilat i ka skalitur aq bukur, duke
pérfshiré kéngén si pasuri shpirtérore e lidhur pérjeté€sisht me Shkodrén
dhe shkodranét.



148 | BASHKIA SHKODER, UNIVERSITETI I SHKODRES “LUiG) GURAKUQI”

Dino Mustafi¢ and Altin Basha, the Shkodér Theatre continues to thrive
as a dynamic centre of stage art, making a lasting contribution to the
cultural landscape of Albania.
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he Photographer-Patriot Duality
in Kel Marubi’s Legacy

Photography as an art form began in Shkodér in 1858, almost
immediately after its invention in 1839. This was no mere coincidence.
Driven by a thirst for the new and inspired by nature, the people of
Shkodér were among the first to embrace this emerging medium.
Photography soon spread throughout Albania, giving rise to an entire
generation of passionate photographers, but it was the Marubi family
who remained the undisputed “masters” of the art in the country. The
Marubi dynasty, spanning from Pietro and Mati to Kel and Gegg,
documented the history of the city and its surroundings, capturing
social, cultural, political, and economic life with light, using innovative
contemporary techniques. Among the prominent figures in the history of
Albanian photography, we focus on Kel Kodheli Marubi, a key figure in
Shkodér from 1912 to 1920, where the dual identity of “photographer-
patriot” is deeply intertwined with both his personal legacy and that of
his family.

The art of photography reached new heights under Kel Marubi’s
management of the “dugaj” (studio). One of his significant achievements
was the systematic cataloging of negatives (1919), organised
alphabetically and noting the date, general information, dimensions,
number of copies, and price. However, Kel Marubi’s legacy cannot
be fully understood if he is only regarded as a photographic pioneer.
Between 1912 and 1920, he was also deeply involved in patriotic
activities. His name appears among the members of the “Gjuha Shqipe”
(Albanian Language) Club, on the board of the “Vaso Pasha” society,
as president of the “Njé tubé djelmni shkodran” (A Group of Shkodran
Youth), in the brass band, and in the municipal school council. He was
a signatory of memorandums and protests sent to the representatives of
the Great Powers at the Paris Peace Conference, and he also signed a
protest against the raising of the Serbian flag in Shkodér’s Municipality,
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addressed to the Allied powers. His “dugaja” not only captured national
events through professional and expert photography but also became
a hub for national and patriotic activism. A number of letters from
patriots who corresponded with Kel Marubi, preserved in the State
Central Archive, further illuminate and solidify the multi-dimensional
profile of this distinguished figure of our city, whom we identify as both
a photographer and a patriot, closely linked through these dual roles.

Keywords: Photographer, Light-writer, Kel Marubi,
Patriotic activity, Cultural societies, etc.
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he History of the “Migjeni”
Theatre of Shkodér

The Shkodér Theatre holds a prominent place in Albanian stage
art, having preserved and carried forward a rich theatrical tradition
since its establishment in 1880. Known as one of the most influential
centres of culture and national identity, Shkodér has fostered a profound
passion for theatre, supported by early amateur theatre groups such as
the Fretnore School (1861), Saverian College (1905), and many others.
These enthusiastic troupes performed in every available space in the
city, staging works that awakened national consciousness and inspired
the creative spirit of Shkodér’s citizens.

In 1949, the Shkodér Theatre was granted professional status
by a decision of the Council of Ministers, cementing its role as one
of the principal cultural institutions of Albania. The formation of the
first professional troupe, under the direction of Andrea Skanjeti and
featuring talented actors such as Adem Kastrati, Antoneta Fishta, and
others, marked a new era for Albanian theatre. The Migjeni Theatre
stage saw iconic works like Moliére’s The Miser and Tartuffe, both of
which were met with enthusiastic acclaim from audiences and critics
alike.

In the following years, under the guidance of stage masters like
Serafin Fanko and Elez Kadria, the Shkodér Theatre gave life to both
Albanian and international dramas, transforming them into profound
reflections of reality and the human condition. After the 1990s, the
theatre underwent a period of renewal through collaborations with
foreign directors and artistic experimentation, presenting works crafted
with skill and performed with elegance.

In recent decades, the Migjeni Theatre has graced national and
international stages, participating in prestigious festivals and earning
numerous awards for performance and direction. Today, supported by a
dedicated ensemble and collaborations with renowned directors such as
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Sot, i mbéshtetur nga njé trupé e pérkushtuar dhe nga bashképunime me
regjisoré té shquar si Dino Mustafi¢ dhe Altin Basha, Teatri i Shkodrés
vijon t€ mbetet njé tempull i gjallé 1 artit skenik, duke dhéné kontributin
e tij té cmuar né pasurimin e kulturés shqiptare.
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Berton SULEJMANI

unimet shkencore té akademik Kolec
Topallit té botuara né revistén shkencore
“Albanologjia” té Universitetit té Tetovés

Akademik Kolec Topalli &éshté njé personalitet i1 shquar i
shkencave albanologjike té kohés soné. Rezultatet e punés qé na ka
1éné shtrihen né fusha té ndryshme hulumtimi t& historisé s€ gjuhés
shqipe. Kolec Topalli e pérmbylli veprimtaring e tij shkencore me njé
sintezé t& gjeré pér historiné fonetike, pér historin€ gramatikore, pér
historin€ e leksikut, si¢ &shté Fjalori etimologjik i gjuhé&s shqipe i cili
nga shtypi doli né néntor té vitit 2017.

Né kété kumtesé do té paragesim kontributin e Profesor Topallit
pér revistén shkencore “Albanologjia”. N&é kété revisté ai ka botuar
kéto punime shkencore: “Parimet themelore t&€ hartimit t& alfabetit
té shqipes” dhe “Vendi i Selman Rizés pér shkencat albanologjike”.
Gjaté punimeve t€ Seminarit XII Ndérkombétar t€ Albanologjisé té
organizuar nga Universiteti i Tetovés u bé edhe paraqitja e veprés sé
akad. Kolec Topallit me titull “Fjalor etimologjik i gjuhés shqipe” q€ e
ka botuar QSA-IGJL, Tirané mé 2017. Ndérsa pér Kolec Topallin né
revistén shkencore “Albanologjia” kané botuar: Valter Memisha, Anila
Omari, Tefé Topalli, Begzad Baliu, Berton Sulejmani, Hana Radoniqj,
Edona Jahiu.
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cientific Works of Academic Kolec Topalli
Published in the Scientific Journal Albanology
of the University of Tetova

Academic Kolec Topalli is a prominent scholar in the field of
Albanian studies. His work encompasses a wide range of research
in the history of the Albanian language. He concluded his academic
career with a thorough synthesis on phonetic history, grammatical
history, and lexical history, including the Etymological Dictionary
of the Albanian Language, which was published in November 2017.
This paper highlights Professor Topalli’s contributions to the journal
Albanology. In this journal, he published the following scientific works:
“Fundamental Principles for the Creation of the Albanian Alphabet”
and “The Role of Selman Riza in Albanian Studies.” During the XII
International Albanology Seminar organised by the University of
Tetova, Acad. Kolec Topalli’s work Etymological Dictionary of the
Albanian Language, published by QSA-IGJL, Tirana in 2017, was also
presented. Additionally, the following scholars have published works
about Kolec Topalli in Albanology: Valter Memisha, Anila Omari, Tefé
Topalli, Begzad Baliu, Berton Sulejmani, Hana Radoniqi, and Edona
Jahiu.
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Rita Gjeka

istoriku i Teatrit “Migjeni”
té Shkodrés

Teatri 1 Shkodrés pérbén njé nga kurorat mé t€ ndritura t€ artit
skenik shqiptar, duke ruajtur dhe pércjellé njé tradité té pasur teatrore qé
nga zanafilla e tij e hershme, né vitin 1880. Qyteti i Shkodrés, i njohur
si njé nga vatrat mé té fuqishme t€ kulturés dhe identitetit kombétar, ka
kultivuar pér dekada njé pasion té thell€ pér teatrin, t€ cilin e pérforcuan
grupet teatrore amatore t€ asaj kohe, si “Shkolla Fretnore” (1861),
“Kolegji Saverian” (1905), e shumé t€ tjera. Népérmjet kétyre trupave
té zellshme, né ¢do skené modeste t& qytetit u ngjitén vepra qé ngjallén
ndérgjegjen kombétare dhe ushqyen shpirtin krijues té qytetaréve
shkodrané.

Né vitin 1949, Teatri i Shkodrés fitoi statusin e teatrit profesionist,
me vendim té Késhillit t€ Ministrave, duke e c¢imentuar késhtu
pozicionin e tij si njé nga institucionet kryesore t&€ kulturés shqiptare.
Krijimi i trupés sé€ paré profesionale nén drejtimin e Andrea Skanjetit
dhe me aktorét e talentuar si Adem Kastrati, Antoneta Fishta e té tjer¢,
shénoi njé epoké té re pér teatrin shqiptar. Né skenén e teatrit “Migjeni”
u vendosén vepra té€ njohura si “Kopraci” i Molierit dhe “Tartufi”, t&
cilat u pritén me brohoritje dhe vlerésime té larta nga spektatorét dhe
kritikét e kohés.

Gjaté viteve t€ mévonshme, nén drejtimin e mjeshtérve té skenés
si Serafin Fanko dhe Elez Kadria, teatri i Shkodrés i dha zé dramave
shqiptare dhe klasikeve ndérkombétare, duke i kthyer ato né€ pasqyrime
té fugishme t& realitetit dhe shpirtit njerézor. Pas viteve ‘90, teatri
pérjetoi njé rilindje t€ re pérmes bashképunimeve t&é frytshme me
regjisoré t€ huaj dhe eksperimentime artistike, duke i sjellé publikut
shqiptar vepra té realizuara me mjeshtéri dhe delikatesé skenike.

Né dekadat e fundit, Teatri “Migjeni” ka ndriguar skenat
kombétare dhe ndérkombétare, duke u béré pjesé e shumé festivaleve
prestigjioze ku ka rrémbyer ¢mime t€ shumta pér interpretim dhe regji.
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hkodra Teachers in Kosovo: Advocates for the
Dissemination of the Albanian Language

This study aims to highlight the contribution of teachers from
Shkodra in promoting the Albanian language in Kosovo between 1941
and 1944, during a period when the region was under Italian and later
German occupation. Under the direction of the Ministry of Education, a
significant number of teachers from Shkodra and other Albanian cities
were sent to Kosovo to develop the education system in Albanian,
navigating the social and political challenges of the time.

The role of these teachers in establishing Albanian-language
schools, implementing curricula, and strengthening the national identity
of Albanian students in the Kosovo region is the focus of this research.
Drawing on various publications and studies, this paper seeks to
contribute to the understanding of the significance of Shkodra teachers
as promoters of Albanian knowledge and culture, as well as their role
in fostering educational and cultural ties between Kosovo and Albania.

Keywords: education, Albanian language, Kosovo, teachers,
Shkodra.

SENINARI SHKENCOR “SHKODRA NE SHEKUJ” 12-13 DHJETOR 2024 | 41

Bresena Kopliku, Nertila Dilaveri

Migrimi transnacional, nga strategji jetese né
agjent zhvillimi

Perspektivé nga Shqipéria si vend origjine

Qasja transnacionale né studimin e migrimit &éshté relativisht
e re né debatin publik dhe kérkimin akademik né Shqipéri, duke u
pérgendruar kryesisht né studimin e familjeve transnacionale dhe
kujdesit transnacional. Pér mé tepér, mbetet ende e paeksploruar
marrédhénia midis migrimit, transnacionalizmit dhe zhvillimit, edhe
pse Shqipéria konsiderohet si “laboratori pér studimin e migrimit
dhe zhvillimit”. Gjaté dekadés sé fundit, veganérisht pas liberalizimit
té vizave, lehtésimit té politikave té migrimit dhe transportit mé té
shpejté dhe mé t€ liré, fushat transnacionale midis Shqipéris€ si vend
dérgues dhe vendeve pritése jané intensifikuar. Lidhjet transnacionale
té migrantéve jané ndérthurur gjithnjé e mé shumé me remitancat e
ndryshme, migrimin e kthyer dhe diasporén. Remitancat financiare dhe
sociale kané vazhduar té jené njé burim i réndésishém i t¢ ardhurave
pér familjet shqiptare gjaté dekadés sé fundit; né shumé raste “miti i
kthimit” éshté transformuar né forma té€ ndryshme t€ transnacionalizmit,
ndérkohé qé éshté rritur edhe angazhimi i diasporés. Ky punim bazohet
né njé qasje cilésore, me 20 intervista t€ thelluara té realizuara me
migranté transnacionalé g€ jetojné midis Shqipérisé dhe vendeve té
tjera. Pyetjet e intervistave té thelluara adresuan céshtje té tilla sikurse
kapitalin social dhe financiar, motivimet, stilin ¢ jetesés, sht€piné dhe
pérkatésing, sipérmarrjen, kujdesin, investimet dhe organizatat me
qéllimin pér t€ eksploruar mé tej se si migrantét pérfitojné nga praktikat
transnacionale dhe nése migrantét transnacionalé mund té veprojné
si agjenté t& zhvillimit. Duke pérshtatur perspektivén transnacionale,
ky punim argumenton se migrimi transnacional éshté tani njé strategji
jetese pér shumé familje shqiptare dhe, nése trajtohet me politikat e
duhura, mund t& ndihmojé né zhvillimin e Shqipérisé gjithashtu.
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ransnational Migration: From a Lifestyle
Strategy to Development Agents:

A Perspective from Albania as a Country of Origin

The transnational approach to migration studies is a relatively
recent development in both public debate and academic research
in Albania, with a focus primarily on transnational families and
care practices. Additionally, the relationship between migration,
transnationalism, and development remains insufficiently explored,
despite Albania being regarded as a “laboratory for the study of
migration and development.” In the past decade, particularly after visa
liberalisation, the easing of migration policies, and faster and more
affordable transportation, transnational networks between Albania as a
sending country and its host countries have become more pronounced.
Migrants’ transnational connections have increasingly merged with
remittances, return migration, and the diaspora. Financial and social
remittances have remained a key source of income for Albanian
families in recent years; in many instances, the “myth of return” has
shifted into various forms of transnationalism, while engagement from
the diaspora has expanded. This paper employs a qualitative approach,
based on 20 in-depth interviews with transnational migrants who live
between Albania and other countries. The interviews addressed topics
such as social and financial capital, motivations, lifestyle, notions
of home and belonging, entreprencurship, care, investments, and
organisational involvement, with the goal of exploring how migrants
benefit from transnational practices and whether they can act as agents
of development. By adopting a transnational lens, this paper argues
that transnational migration is now a viable lifestyle strategy for many
Albanian families and, with the right policies in place, could also
contribute to Albania’s development.
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Rina Muka, Irida Hoti

Mésuesit shkodrané né Kosové — promotoré té
pérhapjes sé gjuhés shqipe

Ky studim synon té nxjerré né pah kontributin e mésuesve
shkodrané né pérhapjen e gjuhés shqipe né¢ Kosové gjaté periudhés
1941-1944, né njé kohé kur rajoni ishte nén pushtimin italian e mé
pas at€ gjerman. T drejtuar nga Ministria e Arsimit, njé numér i
konsiderueshém mésuesish nga Shkodra e qytete té tjera t€ Shqipérisé u
dérguan né Kosové pér t€ zhvilluar sistemin arsimor né€ gjuhén shqipe,
duke pérballuar sfida sociale e politike t€ kohés. Roli i kétyre mésuesve
né krijimin e shkollave shqipe, implementimi i kurrikulave, forcimi i
identitetit kombétar tek nxénésit shqiptaré té krahinés sé¢ Kosovés éshté
objekti 1 kétij hulumtimi. Bazuar né botime dhe studime té ndryshme,
ky punim synon té kontribuojé né evidentimin e réndésisé q& patén
mésuesit shkodrané si promotoré t& dijes dhe kulturés shqiptare dhe
forcues t€ lidhjeve arsimore e kulturore mes Kosovés e Shqipérisé.
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Linguistic Perspective on In the
hadow of Rozafa

Sami Repishti is a multifaceted figure in Albanian culture,
literature, science, and in both patriotic and political activism. In 2004,
he published his autobiographical book, In the Shadow of Rozafa, which
serves not merely as a personal narrative but as an in-depth analysis of
Albanian political and social life over a span of twenty-five years, from
the 1930s to the end of 1959.

This study aims to analyse Repishti’s autobiography by examining
the linguistic techniques he uses to construct personal identity, convey
emotion, and structure his experiences. The approach to this analysis
includes:

1. Lexical Analysis — Key words that express emotions,
experiences, or characteristics that the author seeks to convey; the
tone, whether formal or informal; and specific terms the author uses to
describe particular experiences, as a reflection of his distinctive style.

2. Grammatical Structure Analysis — Verb tenses, as
autobiographies often switch between past and present tense to create
immediacy or emphasise vivid experiences; the use of pronouns and
how the author builds rapport with the reader through these grammatical
choices.

3. Syntactic Analysis — Sentence structure and its impact on
the reader; phrase structures the author uses to emphasise significant
moments or experiences.

This analysis will contribute to a deeper understanding of
Repishti’s identity and experiences and allow us to appreciate how his
autobiography reveals rich life experiences through linguistic structure.

Keywords — Sami Repishti, autobiography, lexical analysis,
grammatical structure analysis, syntactic analysis.
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Brikene Dionizi, Erjola Barbullushi

hvillimi ekonomik dhe strategjité reformuese
né shtetin e ri shqiptar, né fokus rajoni i veriut
(viti 1912-1937)

Viti 1912 pérbén njé vit t&€ réndésishém pér popullin shqiptar.
Me krijimin e shtetit shqiptar, dalin shumé sfida qé kané té€ b&jné¢ me
organizimin e shtetit dhe zhvillimin e tij. E izoluar me shekuj, Shqipéria
nuk mori pjesé né pérparimet ¢ médha q€ ndodhén gjaté asaj kohe né
botén peréndimore. Ekonomia relativisht e pazhvilluar duhej té¢ merrte
hov. Bazuar né botime té kohés, do sjellim né€ vémendje pérpjekjet e
shtetit shqiptar pér zhvillimin ekonomik e reformat e ndérmarra gjaté
25 viteve t€ para té shtetit shqiptar (periudha 1912-1937). Do ndalemi
né elemente té vecanta q€ i pérkasin rajonit t€ veriut. Prefektura e
Shkodrés (n€ pérbérje t€ saj nenprefektura e Shkodrés, Malésisé sé
Madhe, Lezhés, Mirdités, Pukés e Dukagjinit) ka karakteristikat ¢ veta
lidhur me llojin e mjeshtérive dhe zhvillimet e industrisé.

Njé element interesant né botimet e kohés &shté investimet qé
ndérmerr shteti pér rregullimin e komunikacionit, i cili pérbén njé
faktor t€ rénd€sishém pér 1évizjen e njerézve e mallrave. Pérpjekja e
shtetit pér kualifikimin intelektual népérmjet mbéshtetjes financiare té
studentéve t€ miré pér kualifikim Brenda e jashté vendit, tregon njé
vémendje t€ shtetit ndaj mendimit intelektual. I gjithé€ diskutimi né kété
punim do realizohet né kuadér té t& gjithé vendit, me vémendjen né
Shqipériné e veriut pér periudhén 1912-1937.
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Economic Development and Reform Strategies
in the Early Albanian State:
A Focus on the Northern Region (1912-1937)

The year 1912 marks a pivotal point for Albania, as it emerged
as an independent state facing numerous challenges in establishing
and organising its governance structures. Isolated from the broader
advancements of the Western world for centuries, Albania’s
economy remained largely underdeveloped and in need of significant
transformation. Drawing on historical publications, this paper explores
the state-led efforts in economic development and the reforms initiated
in the first 25 years of Albanian statehood (1912-1937). The focus is
placed on the unique conditions and developments within the northern
region, particularly the Prefecture of Shkodra, which includes the sub-
prefectures of Shkodra, Malesia ¢ Madhe, Lezha, Mirdita, Puka, and
Dukagjin. This region stands out for its distinct forms of craftsmanship
and industrial activities.

A noteworthy aspect highlighted in contemporary records is
the state’s investment in improving transportation infrastructure,
which played a vital role in facilitating the movement of people and
goods. Additionally, the state’s support for intellectual development,
including financial assistance for talented students pursuing education
both domestically and abroad, underscores a commitment to fostering
intellectual growth. This study provides an overview of these initiatives
at a national level, with particular attention to developments in Northern
Albania during the period from 1912 to 1937.

Keywords: economic development,
reform, education, infrastructure
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Rezearta Murati

prové pér njé kéndkundrim gjuhésor
“Nén hijen e Rozafés”

Sami Repishti éshté njé figuré shumédimensionale e kulturés, e
letérsisé, e shkencés dhe e veprimtarisé atdhetare e politike shqiptare. Né
vitin 2004, botoi librin e tij autobiografik: “N& hijen e Rozafés” qé nuk
&shté thjesht njé libér q€ tregon jetén e nj€ individi, por éshté njé analizé
e thellé e jetés politike dhe shoqgérore shqiptare né harkun kohor njézet
e pesé vjecar, midis viteve tridhjeté deri né mbarim té vitit 1959 té
shekullit té kaluar.

Punimi synon té béjé njé analizé t€ kétij teksti autobiografik qé
pérfshin shqyrtimin e vegorive gjuhésore qé autori pérdor pér té ndértuar
identitetin personal, pér té pércjellé emocionet dhe pér té strukturuar
pérvojat ¢ veta. Hapat ku ravijézohet kjo analizé jané:

1. Analiza e nivelit leksikor - Fjalét kyge qé pérshkruajné ndjenjat,
pérvojat ose cilésité qé autori déshiron t€ shprehé; Stili i gjuhés, nése
gjuha éshté formale apo joformale; Termat specifiké qé autori pérdor
pér t€ pérshkruar pérvoja té vecanta, si njé shenjé e stilit t& tij unik.

2. Analiza e struktur€s gramatikore - Koha foljore se shpesh
né autobiografi, autorét mund t&é kalojné mes kohés sé¢ shkuar dhe t&é
tashme pér t€ krijuar nj€ ndjenjé aférsie ose pér t€ theksuar njé pérvojé
té gjallé; Pérdorimi i péremrave dhe se si autori ndérton marrédhénien
me lexuesin pérmes késaj strukture.

3. Analiza e nivelit sintaksor - Ndértimi i fjalis¢ dhe ¢faré efekti
kané ato tek lexuesi; Struktura e frazave qé autori pérdor pér té theksuar
momente ose pérvoja té réndésishme.

Njé analizg e tillé do na t€ ndihmojé né kuptimin e thellé t&
identitetit dhe pérvojés sé autorit dhe né vlerésimin e ményrés se si ky
tekst autobiografik shfaq pérvoja té pasura jetésore pérmes strukturés
gjuhésore.
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lanning and Promoting Tourist Itineraries in
the Shéngjin-Velipojé Area

The Shéngjin-Velipojé region is a remarkable tourist destination,
growing in popularity for its coastal tourism, cultural experiences,
culinary offerings, and high-quality hotel services. While the beaches
are the primary draw for visitors, it has become evident that tourists are
also looking for other forms of entertainment during their stay. However,
there is a relatively low engagement with other tourism options in
the area, which can be attributed to a lack of alternative recreational
opportunities, as well as insufficient information provided by travel
agencies and tourist information offices to guide visitors toward other
potential itineraries and services available beyond the beaches.

This paper aims to create and promote tourist itineraries in the
Shéngjin-Velipojé area, particularly around the beaches, as a strategy to
support the sustainable development of the region. Achieving this goal
will require field research and the collection of geographic and cultural
data on the natural and historical assets that will form the basis of the
itineraries. The research will also employ advanced methodologies,
including Geographic Information Systems (GIS), to design these
tourist routes and make them more accessible to visitors. The findings
of this study will benefit tourism professionals, travel agencies offering
tour packages, as well as local and regional authorities involved in
tourism development planning for the area.
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Davida Marku

Satira fishtjane si mjet
stilistik

Gjergj Fishta padyshim & ka déshmuar se &shté babai i satirés
né letérsiné shqipe, ku me njé klas t& larté té intelektualit dhe artistit,
ai na jep: njé format té ri té krijimeve, njé boté t& re té perceptimeve té
fenomeneve dhe gjetjes sé zgjidhjeve, njé mendési t€ re té pranimit té
vlerave universale dhe kanalizimin e tyre né ¢do pore té jetés.

Pérmes saj, ai ka shpjeguar botén shqiptare, fatin e shqiptarit,
historiné dhe mendésin€, por mbi t€ gjitha edhe letargjiné shqiptare
q¢ nuk po zhdukej njéheré e miré. Kritika shqiptare, sidomos ajo e
kohés s€ regjimit komunist, e ka anatemuar krijimtariné e tij pér arsyen
thelbésore se nuk kané dashur qé té€ shoqérojé asgjé me realitetin qé
vret, kundrejt njé bote, qé ironikisht po ai regjim, e quante “boté e re”.

Mjeti stilistik né satirén e Fishtés ishte thumbimi, pérgeshja dhe
emértimi i personazheve fiktive e konkrete, i dukurive fiktive e konkrete
me terma pérqeshése buzé sarkazmés. Prandaj edhe shpeshheré éshte
keqkuptuar dhe jané transofmuar vargjet e tij duke e 1&né né pluhurin e
harres€s pér mbi pesédhjeté vjet.
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atire in Gjergj Fishta’s
Work as a Stylistic Device

Gjergj Fishta is undeniably recognised as the father of satire in
Albanian literature. With a profound intellectual and artistic stature, he
offers us: a new form of creative expression, a fresh way of perceiving
phenomena and finding solutions, and a new mindset for embracing
universal values and integrating them into all aspects of life.

Through his satire, he examined the Albanian world, the fate of
Albanians, history, and mentality, but most importantly, he critiqued
the persistent lethargy that seemed impossible to overcome. Albanian
critics, particularly during the communist era, condemned his work
for the simple fact that it did not align with the reality they wished to
promote, in contrast to a world that the same regime ironically called
the “new world.”

Fishta’s stylistic approach in satire relied on sharp criticism,
ridicule, and the use of both real and fictional characters, as well as
actual and imagined phenomena, all expressed through sarcastic and
mocking language. This often led to misinterpretations and distortions
of his verses, leaving his work forgotten for over fifty years.
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Renaldo Xhanej, Flora Gjoni, Nertila Dilaveri,

lanifikimi dhe promovimi i itinerareve turistike
né zonén Shéngjin — Velipojé

Zona Shéngjin-Velipojé &shté njé kompleks turistik 1
mrekullueshém qé ¢do dit€ po béhet mé e njohur, si pér turizmin
bregdetar, até kulturor, kulinaring si dhe shérbimin cilésor té hotelerisé.
Né zonén Shéngjin - Velipojé plazhet kané réndésiné kryesore té
turizmit dhe éshté véné re se turistét kérkojné edhe tipe t€ tjera atraktive
pér t’u argétuar n€ periudhén e tyre t€ pushimeve. Pérve¢ plazheve
evidentohet se ka pérdorim mé t&€ ulét né€ tipet e tjera t&€ turizmit. Kjo
lidhet me mungesén q€ ka zona t’i ofrojé atyre mundési té tjera pér
zbavitje, mungesén e informacionit qé turistét marrin nga agjensité
turistike, zyrat e informacionit turistik né orientimin e tyre drejt
itinerareve turistike, apo shérbimeve té tjera turistike qé ka zona pérveg
plazheve. Objekti 1 punimit éshté krijimi i itinerareve turistike prané
plazheve né territorin e zonés sé Shéngjin-Velipojé si dhe promovimi i
tyre si njé perspektivé né nxitjen e zhvillimit t&€ géndrueshém té zonés
s€ Shéngjin- Velipojé. Pér té arritur qéllimin dhe objektivat nevojitet
puna studimore né terren si dhe mbledhje literaturash pér t€ dhéna
gjeografike t€ potencialeve natyrore dhe kulturore pér zonat e itinerareve
q¢ do té krijohen, pérdorimi i metodave t€ avancuara, aplikimi i GIS né
krijimin e itinerareve turistike apo dhe promovimi i itinerareve pér té
gené té aksesueshme pér turistét prané plazheve. Rezultati 1 studimit
té zhvilluar do t’i shérbejé si té apasionuarve pér kété fushé turizmi,
agjensive turistike qé krijojné paketa turistike, strukturave gendrore dhe
vendore q€ planifikojné strategji zhvilluese pér zonén né funksion té
turizmit.
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time in academic research.

In conclusion, the article describes a successful project launched
in 2022, a collaboration between the European Union and the Shkoder
Municipality, aimed at educating local citizens and foreign visitors
about the history of the Atheist Museum. The article concludes with
the results of this pioneering study on the Atheist Museum in Shkoder,
which can be regarded as the clearest representation of the communist
utopia in the ideological struggle against religious freedom.
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Dorina Arapi, Holta Roci

Veshja e gruas katolike shkodrane né periudhén
osmane (shek. XVIII-XIX)

Veshja tradicionale ka luajtur njé rol té réndésishém né
komunikimin kulturor dhe social, duke dhéné informacione pér
statusin, pérkatésiné dhe identitetin e bartésit. Né aspektin teorik,
veshja funksionon si njé sistem semiotik, ku ¢do element ka shénjuesin
dhe té shénjuarin e vet, duke komunikuar mesazhe té lidhura me
identitetin social, etnik, gjinor dhe fetar té individéve. Ajo pércjell jo
vetém estetikén, por edhe funksionet praktike dhe simbolet e ndértuara
nga normat dhe rregullat shogérore.

Né qytete si Shkodra, gjaté sundimit osman e veganérisht né
shekujt XVIII-XIX, kodi i veshjes, vecanérisht ai i gruas, rregullohej
népérmjet njé rrjeti té& gjeré aktorésh. Veshjet ishin njé tregues i statusit
shogéror, gqé tregonin hierarkingé e strukturén sociale t& shoqérisé.
Késisoj, pér té ruajtur gjendjen sociale ¢ klasave shoqgérore apo edhe
shumé aspekte té tjera, dekrete t& ndryshme té kohés, ishin njé formé
rregullatore pér konsumin e materialeve pér veshje, pér té kontrolluar
ekonominé dhe tregting, si edhe vepra devotshmérie té realizimit té njé
jete kristiane t€ pérkoré.

E mbéshtetur né t&€ dhénat arkivore dhe etnografike, kjo kumtesé
do té trajtojé veshjen e gruas katolike shkodrane nga shekujt XVIII-
XIX, duke hedhur drité né két€¢ ményré, sesi veshja tradicionale ka gené
subjekt 1 kontesteve historike dhe veganérisht i ndikimit q€ komuniteti
katolik shkodran luajti rol né kété kohé.

Gjithashtu népérmjet interpretimit antropologjik, del né pah se
veshja tradicionale éshté pjesé e njé sistemi komunikues jo-verbal, ¢
cila shérbente si njé mjet pér t€ komunikuar né ményré t¢ heshtur, duke
reflektuar marrédhéniet me pushtetin, normat fetare, dhe identitetet
kulturore t€ kohés.
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he Attire of Catholic Women in Shkodra During
the Ottoman Period (18th-19th Centuries)

Traditional attire has long held a significant role in cultural and
social communication, conveying details about the wearer’s status,
affiliations, and identity. In theory, clothing functions as a semiotic
system where each element carries both a symbol and a meaning,
signalling messages about social, ethnic, gender, and religious identities.
It embodies not just aesthetics but also practical functions and symbols
shaped by social norms and values.

In cities like Shkodra, during Ottoman rule in the 18th and 19th
centuries, women’s dress codes were carefully regulated through
a broad network of influences. Attire was a clear indicator of social
status, mirroring the societal hierarchy. To preserve social distinctions
and manage various aspects of daily life, norms determined the
materials used for clothing, impacting both the economy and trade
while promoting a restrained Christian lifestyle.

Drawing on archival and ethnographic data, this presentation
explores the attire of Catholic women in Shkodra during the 18th and
19th centuries, shedding light on how traditional clothing was shaped
by historical forces and examining the influential role of the Catholic
community in Shkodra at the time. Through an anthropological
perspective, it becomes clear that traditional clothing functioned as
a non-verbal communication system, a tool for silent expression that
reflected interactions with authority, religious norms, and cultural
identities of the era.
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he Atheist Museum (1973-1990): The Symbol
of Anti-Religious Utopia in Communist
Albania

This article explores the history of the Atheist Museum in
communist Albania, which opened in 1973 in Shkoder as the only
museum in the world dedicated solely to promoting Marxist anti-
religious ideology and eliminating faith from Albanian society. The
introduction offers a brief overview of the early dictatorial policies
of the Albanian communists toward religious communities, rooted in
Stalinist ideology. These policies included restrictive statutes imposed
on religious communities between 1949 and 1951, as well as the violent
persecution of Albanian Catholic and Muslim clergy. This anti-religious
campaign reached its climax in 1967 when religion was officially
declared illegal.

The main focus of the article is an analysis of the creation and
structure of the Atheist Museum, established as part of Albania’s
cultural revolution, inspired by the Maoist model of China. The
revolution aimed to reshape the Albanian population by eradicating
religious and cultural traditions, with the goal of indoctrinating people
into the core ideological tenets of communism—namely, the abolition
of “old customs” and the creation of a new man. The museum’s exhibits
were diverse in their themes, yet always remained rooted in an anti-
religious narrative. The museum was spread across two floors and
contained displays filled with heavy ideological content, including the
Albanian people’s fight against religion, caricatures mocking the clergy
and religious practices, and speeches by Enver Hoxha, the communist
leader of Albania.

The article also examines how the museum was perceived by both
local Albanian visitors and international Marxist-Leninist delegations,
drawing from personal memories and the museum’s guestbook—a
significant historical document that is now being analysed for the first
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Né fund parashtrohet njé pérshkrim i njé projekti t€ suksesshém
mes BE dhe Bashkisé Shkodér té mbajtur mé 2022 qé synonte
evidentimin ¢ historisé sé¢ muzeut ateist pér qytetarét vendas dhe
vizitorét e huaj. Artikulli konkludohet me pérfundimet e kétij studimi
pioner mbi historikun e muzeut ateist né Shkodér, q¢ mund t€ quhet
pa ekzagjerim mishérimi mé i qarsht€ém i utopisé sé¢ komunizmit né
rrafshin e luftés ideologjke kundrejt liris€ s€ besimit.
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Eduart Ndreca

éshtja e Mirdités né

CKongresin e Berlinit

Céshtja e Mirdités né Kongresin e Berlinit shté njé temé delikate
pér t'u trajtuar. Eshté delikate sepse né njé kongres ndérkombétar, ku
shqiptarét pérpiqeshin té bashkuar té pérfitonin sa mé shumé autonomi,
del né skenen e bisedimeve krejt me qéllim djallezor geshtja e njé
krahine sé vogél t&€ Mirdités. Qé&llimi i atyre q€ e propozuan patjetér
lidhej me deshirén pér ta zvogéluuar ¢eshtjen kombétare shqiptare né
ceshtjen e njé krahine t&€ vogél. Austro -Hungaria dhe Franca kékorkonin
t€ ruanin me ¢do kusht status-quoné né Ballkan dhe i trembeshin ¢do
lloj ndryshimi té€ mundshém. Sidomos Austro-Hungaria e dinte se
ndryshimet brenda Perandoris€ Osmane mund t€ zgjonin t€ nj&jtin
deshiré pér ndryshim brenda territoreve qé ajo kishte nén zotérim.

Trajtimi vetém i ¢eshtjes s€ Mirdité€s dhe shmangia e respektimit
té kérkesa normale qé patriotét shqiptaré kérkuan né plan kombétar,
démtonte réndé interesin kombétaré. Krejt i pakuptimté u duk edhe
bashkimi i pjesés mé té€ madhe t& elités mirditore, me né krye Preng
Bibé Dodén, me kété nismé antikombétare. Por nuk mbeti vetém kétu.
Shumé krahina t€ Veriut t€¢ Shqipérisé me prijésit e tyre, pérfshi kétu
edhe disa kreré té besimit mysliman, u béné palé me Preng Bibé Dodén.

Autonomia krahinore e fetare e Mirdités, e kérkuar n€ kongresin e
Berlinit, nuk dukej t€ ishte as e nxitur fshehtas nga Porta e Larté. Porta
e Larté pa dyshim ishte kundér ¢do ndryshimi, por pértej késaj Mirdita
i gézonte me kohé thuajse té plota kéto t& drejta, t€ cilat kohét ¢ fundit e
kishin shqetésuar edhe geveriné. Qeveria, edhe nése do binte dakord, i
trembej faktit t€ bashkimit né kéto kérkesa edhe t€ krahinave t€ tjera me
Mirditén. Gézimi 1 njé lirie t& tillé mund t€ prodhonte efektin zingjir,
¢ka do i nxirrte shumé puné pastaj qeverisé osmane. Madje pérfagésuesi
turk né Berlin i konsideronte kéto kérkesa edhe si nje pengese dhe njé
e re ¢ 1 binte ndesh aplikimit t€ reformave g€ i ishin kérkuar Portés sé
Larté.
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he Mirdita issue at the
Congress of Berlin

The issue of Mirdita at the Congress of Berlin is a delicate topic
to deal with. It is delicate because in an international congress, where
Albanians unitedly tried to gain as much autonomy as possible, the issue of
a small province of Mirdita appears on the stage of talks with a completely
evil purpose. The goal of those who proposed it was definitely related to
the desire to reduce the Albanian national issue to the issue of a small
province. Austria-Hungary and France wanted to preserve the status quo
in the Balkans at all costs and were afraid of any possible change. Austria-
Hungary in particular knew that changes within the Ottoman Empire could
arouse the same desire for change within the territories it owned.

Dealing only with the issue of Mirdita and avoiding respecting
the normal demands that the Albanian patriots asked for at the national
level, seriously harmed the national interest. The union of most of
the Mirdite elite, headed by Preng Bibé Doda, with this anti-national
initiative seemed completely meaningless. But it didn’t stop here. Many
provinces of Northern Albania with their leaders, including some heads
of the Muslim faith, became allies with Preng Bibé Dodén.

The provincial and religious autonomy of Mirdita, demanded at
the Congress of Berlin, did not even appear to have been secretly urged
by the Ottoman Porte or High Porte. The Ottoman Porte or High Porte
was undoubtedly against any change, but beyond that, Mirdita enjoyed
these rights long ago, which had recently worried the government as
well. The government, even if it were to agree, is afraid of the fact that
other provinces will join Mirdita in these demands. The enjoyment of
such freedom could produce a chain effect, which would then bring a
lot of work to the Ottoman government. Even the Turkish representative
in Berlin considered these requests as an obstacle and a new one that
contradicted the application of the reforms that had been requested of
the Ottoman Porte or High Porte.
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Pjerin Mirdita, Xherardo Nikjari

Muzeu Ateist (1973-1990): Simboli i Utopisé
anti-fetare né Shqipériné Komuniste

Ky artikull trajton historiné e Muzeut Ateist né Shqipériné
komuniste, i hapur mé 1973 n€ Shkodér si i vetmi muze né€ boté i
dedikuar ekskluzivisht propagandimit té ideologjisé antifetare markiste
dhe asgjésimit té besimit nga shoqéria shqiptare. Né hyrje shpaloset
njé pasqyré e pérmbledhur e politikave t€ hershme diktatoriale té
komunistéve shqiptaré ndaj komuniteteve fetare qé né thelb kishin
frymézim t€ ideologjisé staliniste, duke pérfshiré kétu statutet e veganta
shtrénguese t€ komuniteteve fetare t€ miratura ndérmjet viteve 1949-
1951, dhe pérndjekjen gjakatare té klerit katolik dhe atij mysliman
shqiptar. Kjo dinamiké politikash shtypése antifetare arriti kulmin né
vitin 1967, kur feja u shpall e jashtéligjshme.

Fokusi kryesor i artikullit €shté marrja né analizé e ngritjes
dhe organizimit t& Muzeut Ateist, i cili themelohet né kontekstin e
revolucionit kulturor né Shqipéri duke ndjekur modelin e Kinés maoiste,
qé synonte riformésimin e popullit shqiptar népérmjet ¢rrénjosjes sé
tradités dhe trashégimisé kulturore fetare-kombétare ndér shqiptaré me
qéllim indoktrinimin e popullsisé pér té realizuar késodore objektivin
themeltar ideologjik t€ komunizimit, até t€ likuidimit t€ “zakove té
vjetra” dhe krijimin e njeriut té ri. Ekspozitat brenda muzeut gené
té¢ larmishme dhe me tematika t€ vecanta, por pa u shképutur nga
korniza e tyre antifetare. I ndaré né dy kate, muzeu pérmbante stenda
té ngarkuara me pérmbajtje t€ forté ideologjike si: luftén e popullit
shqiptar kundér fes€, karikatura tallése ndaj klerit e riteve fetare edhe
fjalimet e udhéheqgésit komunist shqiptar Enver Hoxha.

Artikulli ndalet mé tej né pérceptimin e muzeut né syté e vizitoréve
vendas shqiptaré dhe atij botéror né formén e delegacioneve marksiste-
leniniste, pérmes hulumtimeve nga kujtimet dhe librit té pérshtypjeve
té veté kétij muzeu, njé dokument i réndésishém historik q€ hulumtohet
pér heré té paré pér qéllime shkencore.
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he Castle of Baleci
(Balesium)

This castle, designated as a Category I Cultural Monument on
January 8, 1977, by the Ministry of Education and Culture, holds not
only a deep historical significance, tracing back to the early Iron Age,
but also a special place as the birthplace of the Balsha family and as a
key military outpost of our National Hero, Gjergj Kastrioti-Skanderbeg.

The ruins of the fortified city of Baleci are situated on a rocky
massif at an elevation of 434.5 meters above sea level, at the base of
Mount Maranaj (1,576 meters), commonly referred to as Maja e Balecit
(the Peak of Baleci). Locally, it is known as Ballexa e Rrjollit (the Ball
of Rrjoll or opposite Rrjoll — P.Z.), and the mountain people call it
“Forca ¢ Lekéve™ (Lekét: The Highlanders of the North — P.Z.). The
site is located 18.5 km directly north of Shkodra and 23 km by road, and
10 km to the east of the town of Koplik, approximately 20 km by road.
It lies south of the village of Reg, north of the village of Kurtaj, and near
the village of Rrjoll, in the Greater Highlands.
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Elindé Dibra, Alva Dani

ontributi i seminarit “Shkodra né Shekuj”,
(1993-2005), né fushén e studimeve letrare.

Letérsia shqiptare né vitet ‘90, nisi 1évizjen e liré drejt njohjes
dhe rinjohjes sé ploté t& universit pérfagésues brenda dhe jashté trojeve
shqiptare. Shkodra né vazhdén e traditave té€ saj letrare, kulturore,
historike organizoi aktivitete q€ ¢elén mendimin dhe studimet e lira né
Shqipériné e pasdiktaturés. Seminari “Shkodra né Shekuj”, u mundésoi
té gjithé studiuesve té letérsisé brenda dhe jashté trojeve shqiptare
té paraqitnin letérsiné e munguar pér njé kohé t& gjaté pér shkaqe
joletrare. Takohemi me autoré dhe studime pér Fishtén, Koliqin, Pipén,
Camajn etj. Studimet, ngjallén interes t€ menjéhershém dhe na afruan
me letérsiné e ndaluar pér gjaté viteve té diktaturés.
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he Contribution of the “Shkodra ne Shekuj“
Seminar (1993-2005) to Literary Studies

In the 1990s, Albanian literature began to embrace a path of
free exploration, leading to the full recognition and reappraisal of its
representative body of work, both within Albania and among Albanian
communities abroad. Shkodra, staying true to its literary, cultural,
and historical traditions, organised events that nurtured independent
thought and academic research in post-dictatorship Albania. The
“Shkodra ne Shekuj” seminar allowed literary scholars from Albania
and the diaspora to present works that had long been overlooked due
to non-literary reasons. Through the seminar, we were introduced to
authors and research on figures such as Fishta, Koliqi, Pipa, Camaj, and
others. These studies quickly captured attention, bringing us closer to
the literature that had been silenced during the dictatorship years.
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Paulin Zefi

éshtjella e Balecit
(Balesium)

Kjo késhtjellé, e cila mban statusin si Monument Kulture i
kategorisé s¢ I-r€, i shpallur mé 08.01.1977 nga Ministria e Arsimit dhe
e Kulturés, pérpos faktit se paraget njé vertikale té thell¢ historike, qé
shkon deri né periudhén e paré t&€ hekurit, ajo merr njé réndési t€ vecanté
si vendi i origjinés sé Balshajve dhe si njé avantpost i rénd€sishém
ushtarak i Heroit toné Kombétar, Gjergj Kastriotit-Skénderbeut.

Rrénojat e qytetit t€ fortifikuar t€ Balecit, q¢ gjenden mbi njé
masiv shkémbor me lartési mbidetare 434.5 m, né kémbét e malit
Maranaj (1576 m), i njohur gjerésisht si Maja e Balecit, nga banorét
vendas si Ballexa e Rrjollit (Balli i Rrjollit ose pérballé Rrjollit — P.Z.)
dhe e mbiquajtur nga malésorét si “Forca e Lekéve (Lekét: Malésorét e
Veriut — P.Z.)”, ndodhet 18.5 km né vijé té drejté ajrore ¢ 23 km né rrugé
tokésore, né veri t€ Shkodrés dhe 10 km né vijé té drejté ajrore e rreth
20 km né rrugé tokésore, né lindje t& qytetit t&€ Koplikut. Ky lokalitet
ndodhet né€ jug té fshatit Reg, n€ veri té fshatit Kurtaj dhe prané fshatit
Rrjoll, né¢ Malésiné e Madhe.



132 | BASHKIA SHKODER, UNIVERSITETI I SHKODRES “LUiG) GURAKUQI”

rchaeological Data
from Drisht

Historical sources and archacological data, as complementary
to one another, provide valuable information for reconstructing
many aspects of the life of a monument, center, or community. The
importance of archaeological data is indisputable. Through the
identification, classification, and interpretation of data within their
context, archaeologists can verify and support written documentary
sources.

This study presents the results of archaeological research
(2014-2023) conducted in Drisht, where historical sources and
studies regarding the city’s history and character have been revisited
several times, while archacological research is still in its early stages.
Archaeologically, Drisht represents an “excellent witness” and stands
as enduring and significant evidence of urban history over a time span
from the archaic era to the modern period. Few centers in our country
carry such potential for documenting and interpreting life over such an
extended period.

Despite the studies conducted and the efforts for comprehensive
archaeological documentation, we still lack a complete urban
reconstruction or a detailed historical interpretation of the castle’s
phases of life. Archaeological investigations undertaken over the years
to fill gaps in topographical and chronological data have also brought
to light a considerable amount of archaeological material. This material
not only correlates with and verifies historical sources but, in some
cases, also introduces new data.

Keywords: Drisht, Archaeology, History,
Architecture, Archaeological Artifacts.
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Emil Lafe

Vepra postume e Justin Rrotés “Gjuha e
shkrueme ase vérejtje gramatikore”(2006) dhe
disa vlera té saj pér studimet e sotme né fushén e
gramatikés

Vepra postume e J. Rrotés éshté gramatika e vetme e gegérishtes
e hartuar gjaté periudhés sé pasluftés né Shqipéri, me theks té veganté
né variantin letrar t& lévruar n€ Shkodér, por me prirje njésimi brenda
gegérishtes letrare dhe mé tej brenda shqipes sé pérbashkét letrare.
Né kété kumtesé trajtohen disa ¢€shtje gramatikore (morfologjike e
sintaksore) qé J. Rrota i ka vézhguar me mprehtési dhe qé nuk kané
gjetur trajtim mé t€ ploté t& métejshém né gramatikat e shqipes, si p.sh.:
a) pérshtatja e mbiemrit me emra vetjaké pér femra qé kan€ paradigmén
e lakimit t€ paré, si: Beti, Kudret, Beti etj.; b) disa emra mashkulloré
qé, “kur pérdoren si masé sasiet a madhsiet, edhe né shumés nuk ndrojn
trajtén e njéjsit: Na i ¢o dy gisht letér” etj.; ¢) shumési normativ i disa
emrave mashkulloré si: mésues, népunés; doktoré, profesoré, klienté,
studenté etj. dhe mésuesa, klienta, doktora etj.; ¢) luhatja e gjinisé te
disa emra si ligji - ligja, nderi - ndera etj.; d) gjinia asnjanése né shqipen
e sotme; dh) ¢éshtja e paradigmés sé mbiemrave i zoti, e zoja (djalé i
zoti, vajzé e zoja); e) pérdorime té gabuara t¢ disa trajtave péremérore
(neve, juve si kryefjalé ose kundriné e drejté); €) vézhgime pér disa
trajta foljore dhe kuptime aspektore té tyre; f) vézhgime pér pérdorimin
e ndajfoljeve fort, shumé, tepér si edhe pér disa ¢éshtje té tjera té
fjaléformimit.
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he Posthumous Work of Justin Rrota Gjuha e
shkrueme ase vérejtje gramatikore (2006) and
Its Value for Contemporary Studies in Grammar

The posthumous work by J. Rrota is the only grammar of the Gheg
dialect developed during the post-war period in Albania, with particular
focus on the literary variant cultivated in Shkodér. This work aims to
standardise the literary Gheg and, ultimately, contribute to the unified
literary Albanian language. This paper examines various grammatical
issues (morphological and syntactic) that Rrota observed with keen
insight, which have not been extensively explored in later Albanian
grammars, including:

a) The agreement of adjectives with feminine personal names that
follow the first declension paradigm, such as Beti, Kudret, Beti, etc.;

b) Certain masculine gender nouns that, when used to denote
quantities or measurements, retain the singular form even in the plural:
Na i ¢o dy gisht letér (Bring us two fingers’ width of paper), etc.;

¢) The normative plural forms of certain masculine nouns, such
as mésues, népunés, doktoré, profesoré, klienté, studenté (teachers,
officials, doctors, professors, clients, students), and their alternative
forms mésuesa, klienta, doktora (teachers, clients, doctors), etc.;

¢) Gender fluctuations in certain nouns, such as ligji - ligja (the
law - the law [fem.]), nderi - ndera (the honor - the honor [fem.]), etc.;

d) The neuter gender in contemporary Albanian;

dh) The paradigm issue for adjectives like i zoti, € zoja (competent
boy, competent girl);

e) Misuses of certain pronominal forms (neve, juve as subjects or
direct objects);

&) Observations on verb forms and their aspectual meanings;

f) Observations on the use of adverbs like fort, shumé, tepér (very,
much, extremely), as well as other word-formation issues.
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PAULIN PUSHIMAJ

Té dhéna arkeologjike
nga Drishti

Burimet historike dhe té¢ dhénat arkeologjike, si plotésuese t&
njéra-tjetrés, ofrojné informacione t& vlefshme né rindértimin e shumé
aspekteve té jet€s sé njé monumenti, gendre apo komuniteti. Ré€ndésia
e t& dhénave arkeologjike €shté e padiskutueshme. Arkeologu, pérmes
identifikimit, klasifikimit dhe interpretimit t& t€ dhénave né kontekstin e
tyre, arrin t€ verifikoj€ e t&€ mbéshtes€, burimet dokumentare té shkruar.

Studimi né fjalé paraget rezultatet e kérkimeve arkeologjike
(2014-2023) t&é kryera né Drisht, pér t€ cilin burimet historike dhe
studimet né€ lidhje me historiné dhe fizionominé e qytetit jan€ rishikuara
disa heré ndérkohé qé kérkimet arkeologjike jané akoma né hapat e
paré. N&E aspektin arkeologjik, Drishti pérbén njé “déshmitar t&
shkélqyer” dhe pérfagéson déshminé e géndrueshme dhe domethénése
té historis€ urbane pérgjaté njé periudhe kohore midis epokés arkaike
dhe asaj moderne. Jané té paketa, né vendin toné, gendrat qé mbartin
njé€ potencial té tillé pér dokumentimin dhe interpretimin e jetés pérgjaté
nj€ harku kaq té gjaté kohor.

Me gjithé studimet e kryera, dhe angazhimin pér njé dokumen-
tacion arkeologjik shterues, akoma nuk e kemi njé rindértim té ploté
urbanistik apo interpretim historik t€ detajuar t€ fazave t€ jetés sé
késhtjellés. Hulumtimet arkeologjike t€ ndérmarra ndér vite, me qéllim
plotésimin e t&€ dhénave, né nivel topografik e kronologjik, kané nxjerré
né drité edhe njé sasi t& konsiderueshme materiali arkeologjik i cili, jo
vetém lidhet dhe vérteton burimet historike por né disa raste sjell t&
dhéna t€ reja.
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q uthorial Dictionary of the Works ‘Rrno vetém
pér me tregue’ and ‘Histori kurré e shkrueme*
by Father Zef Pllumi”

The communicative exchange between author and reader
necessitates a deep understanding of the linguistic code. Examining the
linguistic characteristics of these works enriches the portrayal of the
Albanian nation, presenting not only a historical but also a linguistic
snapshot within an epochal framework.

The analysis of the lexicon in Father Zef Pllumi’s works and the
creation of an “Authorial Dictionary” was a moral responsibility for
me, both as a native of Shkodra, since the language in “Rrno vetém
pér me tregue” and “Histori kurré e shkrueme” represents a valuable
part of the Gheg dialect, and as a contemporary of some of the events
described, which others remember as past experiences.

By applying both analytical and synthetic methods, I highlight
the grammatical characteristics of Father Zef’s words, comparing
them with the orthographic and grammatical rules established by the
Albanian Orthography and Grammar. This adds unique value to the
“Authorial Dictionary.”

Based on the linguistic evidence in Father Zef Pllumi’s works,
I assert that dialectal bilingualism is present, linked to the shifts
and development of language. These shifts occur between standard
language and dialect, depending on Father Zefi’s choice of expression.
This phenomenon can be examined through a sociolinguistic lens. The
Northwestern Gheg spoken by Father Zef is closely related to the Gheg
dialect in the works of Camaj.

Through the presentation of the “Authorial Dictionary,” the
lexical corpus of Gheg words in literary communication is now made
available for linguistic analysis.
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Emiljana Bajrami, Brilanda Bushati, Arjeta Troshani

Trashégimia kulturore népérmjet
ahengut shkodran

Ahengu shkodran &shté njé pjesé e réndésishme e kulturés
muzikore né qytetin tone. Ky punim synon té analizojé origjinén,
karakteristikat muzikore dhe ndikimin kulturor t&€ ahengut shkodran.
Pérmes njé analize t€ historisé s¢ ahengut shkodran dhe hulumtimeve
né fushén e muzikologjisé, do t€ shqyrtojmé zhvillimin e késaj forme
té muzikés tradicionale, pérfshir€ instrumentet muzikore t€ pérdorura,
strukturén e kéngéve dhe rolin e ahengut né jetén sociale dhe kulturore
té komunitetit shkodran. Pér mé tepér, punimi do t&€ analizojé ményrat
né té cilat ahengu shkodran ka ruajtur dhe pérhapur trashégiminé
kulturore t& zonés sé Shkodrés, duke pérfshiré ndikimin e tij né muzikén
popullore shqiptare né pérgjithési.

Synimi eshte perfshirja e ahengut shkodran né trashegiminé
kulturore jo materiale ndérkombétare dhe té pércaktohen ményrat se
si kjo forme e muzikés tradicionale mund té pérfitojé mbrojtjen dhe
promovimin e saj né skenén ndérkombétare té kulturés.
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C ultural Heritage through the
“Shkodran Aheng”

The “Shkodran Aheng” is a vital component of the musical culture
of our city. This paper aims to explore its origins, musical features, and
cultural influence. Through a historical examination of the “Shkodran
Aheng” and musicological research, we will analyse the development
of this traditional music form, including the instruments used, the song
structure, and the role of the Aheng in the social and cultural life of
the Shkodran community. Additionally, the paper will assess how the
“Shkodran Aheng” has preserved and propagated the cultural heritage
of the region, as well as its impact on Albanian folk music at large.
The objective is to include the “Shkodran Aheng” in the international
registry of intangible cultural heritage and to determine ways in which
this traditional music form can receive protection and promotion on the
global cultural stage.
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Orjeta Dushi

jalori autorial mbi veprat “Rrno vetém pér me tregue”
dhe “Histori kurré e shkrueme” té At Zef Pllumit.

Komunikimi referencial autor-lexues kérkon njé njohje t&€ miré
té kodit gjuhésor. Vrojtimi 1 gjendjes gjuhésore né kéto vepra plotéson
portretin e kombit shqiptar né njé telajo epokale jo vetém historike, por
edhe gjuhésore.

Studimi i leksikut t&€ veprave té at Zef Pllumit dhe hartimi i
njé “Fjalori autorial” ishte detyrim moral pér mua nga njéra ané si
shkodrane, sepse gjuha e veprave “Rrno vetém pér me tregue” dhe
“Histori kurré e shkrueme” &éshté pasuri e fondit t€ gegérishtes e nga
ana tjetér edhe si bashkékohése e njé pjese té atyre viteve, qé té tjeréve
u paragqiten si kujtime.

Pérdorimi i metodave analitike dhe sintetike pér té€ véné né
dukje vegorité gramatikore té fjaléve té at Zefit krahasuar me rregullat
drejtshkrimore dhe gramatikore t€ pércaktuara nga Drejtshkrimi dhe
Gramatika e gjuhés shqipe, ia shtojné vlerén origjinale “Fjalorit autorial”.

Duke u bazuar né déshming gjuhésore té at Zef Pllumit pohoj se
kemi bilinguizém dialektal, i cili lidhet me ndryshimin dhe zhvillimin
e gjuhés, me kalimet e ndérsjellta nga gjuha standard né dialekt sipas
pérzgjedhjes sé ligjérimit nga pader Zefi. Konceptim ky né rrafshin
sociolinguistik. Gegérishtja veriperéndimore e Z. Pllumit éshté e afért
me gegérishten e veprave t€ Camajt.

Me sjelljen e “Fjalorit autorial” &shté realizuar hapja e fondit
leksikor té fjaléve gege né komunikimin letrar sipas kéndvéshtrimit
gjuhésor.
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he Lexicon of E. Koliqi: A Reflection of
Shkodra’s Spirit

“The Lexicon of E. Koliqi: A Reflection of Shkodra’s Spirit,” aims
to showcase and analyse the unique and rich vocabulary of Shkodra as
captured in the literary works of Ernest Koliqi. Known as a major figure
in Albanian literature, Koliqi skilfully weaves distinctive words and
expressions into his writing, capturing the culture and soul of the city of
Shkodra. This paper explores how Koliqi uses language to recreate the
atmosphere and authenticity of daily life in Shkodra, highlighting how
local traditions, customs, and sensitivities shape his creative vision.

The analysis centres on Koliqi’s use of rare vocabulary in Mirrors
of Narcissus as part of his effort to preserve Shkodra’s cultural identity
at a time when modern influences were beginning to impact Albanian
language and traditions. Drawing from Shkodra’s oral tradition, this
lexicon, written in the Gheg dialect, includes both regional expressions
andneologisms that capture the Albanian spirit, offering a vivid testimony
to the linguistic heritage preserved in Koliqi’s work. This vocabulary
reveals specific features of word formation in Shkodra and underscores
the potential for enriching our national literary language. Examples
include terms like argétimploté (full of joy), bindim (conviction),
breshnor (hail-like), degérréfatun (leaf-scattered), errsimploté (deeply
dark), flakues (fiery), gjelbérore (verdant), me gjikinue (to varnish),
gjysmaterr (half-lit), heshtimplote (full of silence), kangédhurues (song-
giving), me kérrutézue (to wrinkle), kumbor (echo), me kunorue (to
crown), mirardhje (warm welcome), ngjyrémarrun (color-drenched),
me vallue (to dance), vjollzore (violet-hued), i zbardhukét (whitish),
among others. Through examining these terms, this study deepens our
understanding of their meanings and stylistic layers, offering insights
into their expressive qualities and the cultural richness they convey.

SENINARI SHKENCOR “SHKODRA NE SHEKUJ” 12-13 DHJETOR 2024 | 57

Eranda Halluni Bilali, Nertila Haxhia Ljarja

ontributi i Austro-Hungarisé né organizimin
dhe zhvillimin e sistemit arsimor shqiptar

Ky artikull synon té shqyrtojé ndikimin dhe kontributin e Austro-
Hungarisé né ndértimin dhe organizimin e sistemit arsimor shqiptar
gjaté viteve te Luftés s¢ Paré Botérore. N& periudhén e pérballjes sé
shteteve t¢ médha pér ndikim né Ballkan, Austro-Hungaria luajti njé
rol t€ réndésishém né avancimin e arsimit né Shqipéri, duke mbéshtetur
hapjen e shkollave dhe promovimin e gjuhés shqipe si pjesé e politikés
sé€ saj kulturore dhe strategjike. Artikulli analizon politikat arsimore
té zbatuara nga autoritetet austro-hungareze dhe pérpjekjet e tyre
pér t€ ndihmuar né€ krijimin e nj€ sistemi t€ géndrueshém arsimor né
zonat ¢ banuara nga shqiptarét. Duke u bazuar né burime arkivore,
dokumente diplomatike dhe materiale nga shtypi bashkékohor, studimi
shqyrton ményrat né té cilat Austro-Hungaria ndihmoi né ngritjen
e infrastrukturés arsimore, pérgatitien e mésuesve dhe sigurimin e
materialeve mésimore. Artikulli nxjerr né pah réndésiné e ndihmés
austro-hungareze pér ruajtjen dhe zhvillimin e identitetit kombétar
shqiptar pérmes arsimit, si dhe ndikimin afatgjaté té kétyre pérpjekjeve
né formimin e sistemit arsimor modern né Shqipéri.
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he Contribution of Austro-Hungary to
the Development and Organisation of the
Albanian Educational System

This article examines the influence and contribution of Austro-
Hungary in the establishment and organisation of the Albanian
educational system during World War 1. At a time when great powers
competed for influence in the Balkans, Austro-Hungary played a
significant role in advancing education in Albania by supporting the
establishment of schools and promoting the Albanian language as part
of'its cultural and strategic policies. The article analyses the educational
policies implemented by the Austro-Hungarian authorities and their
efforts to help create a sustainable educational system in areas inhabited
by Albanians. Drawing on archival sources, diplomatic documents, and
materials from contemporary press, the study explores how Austro-
Hungary contributed to building educational infrastructure, training
teachers, and providing teaching materials. The article highlights the
importance of Austro-Hungarian support in preserving and developing
the Albanian national identity through education, as well as the long-
term impact of these efforts on the formation of Albania’s modern
educational system.
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Orjeta Baja

l eksiku i E. Koliqit - pasqyré e shpirtit
shkodran

Tema “Leksiku i E. Koliqit - pasqyré e shpirtit shkodran” synon
té evidentojé dhe analizojé leksikun e pasur dhe autentik t& Shkodrés
pérmes veprés letrare t€ Ernest Koliqit. Si njé nga figurat mé té
réndésishme t€ letérsisé shqiptare, Koliqi €shté i njohur pér aftésiné
pér té pérfshiré né shkrimet e tij fjalé e shprehje me stil té veganté, qé
reflektojné kulturén dhe shpirtin e qytetit t& Shkodrés. Kjo kumtesé do
té shqyrtojé sesi Koliqi e pérdor leksikun pér t€ rikrijuar atmosferén
dhe autenticitetin e jetés s¢€ pérditshme shkodrane, duke nxjerré né pah
ndikimin e tradités, té zakoneve dhe t& ndjeshmérisé sé késaj zone né
krijimtaring e tij.

Analiza do té fokusohet né€ pérdorimin e fjaléve t€ rralla n€ veprén
“Pasqyrat e Narg¢izit”, si njé pérpjekje pér té ruajtur identitetin kulturor
té qytetit t&€ Shkodrés, né€ njé periudhé kur elemente t€ modernitetit po
ndikonin né gjuhén dhe traditat shqiptare.

Kjo 1éndé leksikore, gegérishte, nga gurra popullore ¢ Shkodrés,
me fjalé té ligjérimit shkodran, por edhe me neologjizma, qé shprehin
ndjesi té shpirtit shqiptar, vjen si njé nga déshmité e gjalla t& visarit
gjuhésor qé€ shpaloset aty. Ato hedhin drité mbi disa vegori té leksikut e
té fjaléformimit né zonén e Shkodrés. Nga ana tjetér, ato tregojné edhe
mundésité e pasurimit t€ métejshém té gjuhés soné letrare kombétare,
me fjalé té tilla, si: argétimploté, bindim, breshnor, degérréfatun,
errsimploté, flakues, gjelbérore, me gjikinue, gjysmaterr, heshtimplote,
kangédhurues, me kérrutézue, kumbor, me kunorue, mirardhje,
ngjyrémarrun, me vallue, vjollzore, i zbardhukét etj. Duke béré njé
hulumtim mbi to, do t& depértohet mé thellé né pérmbajtjen e tyre, si
dhe do t&é nxirren edhe njé varg pérfundimesh si pér kuptimet, ashtu
edhe pér ngarkesat stilistikore.
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q nalysis of the Relationship Between Coordination
and Jumping Skill Tests (Impact on Defensive Play
Improvement)

Advances in volleyball training have significantly transformed
women’s teams, with defence becoming a critical component in
today’s training strategies. This study explores the relationship between
coordination and jumping skill tests, examining how these factors
influence the quality of defensive play. The study presents findings
from a group of 24 national-level volleyball players in Albania, aged
19-21, who underwent a 12-month experimental training program. This
research demonstrates how physical testing can reduce subjectivity in
physical assessments, enabling coaches to identify a player’s strengths
and weaknesses at different stages of the season. With the game’s
increasing speed and the adoption of new offensive and defensive
tactics, the connection between an athlete’s physical profile and optimal
athletic preparation has never been more crucial.
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Dr. Ermira ALIJA, Klodjané MARTICANAJ

Tracki pér Shqiptarét dhe shqiptarét
pér Trackin

Punimi synon té sjellé né vémendje njé personalitet té njohur pak,
si¢ &shté misionari gjerman Dom Alfons Tracki qé ka kontribuar shumé
pér Shkodrén, pér popullin toné, jo vetém né aspektin shpirtéror, por
edhe né até kulturor e social. Theksojmé kétu se ai ishte njoh&s shumé
1 miré i gjuhés shqipe, i folklorit toné dhe i mentalitetit té shqiptaréve.
Ky fakt do ta ndihmonte né krijimin e rrethit kulturor, edukativ dhe
sportiv “Viribus Unitis”, né Shkodér, ku do t& mblidhte rining, pa asnjé
dallim e do ta formonte né vlera té larta njerézore. Metodat e Trackit u
pérdorén pastaj edhe prej Don Mikel Koligit, Don Zef Pukés, At Pjetér
M¢éshkallés etj.

Figurén e Trackit do ta shohim pérmes syve té nxénésve t& tij, si
Pader Zef Pllumi O.F.M. e Pader Konrrad Gjolaj O.F.M apo edhe té
personaliteve g€ e kan€ njohur mé nga afér. Nga ana tjetér, punimi sjell
vlerésimin e personaliteteve shqiptare pér jetén dhe veprén e misionarit
gjerman qé e konsideronte veten mé shumé shqiptar se sa gjerman dhe
qé nuk pranoi t& largohet nga Shqipéria né periudhén e komunizmit, qé
mos t’i braktiste shqiptarét, edhe pse e dinte se e ardhmja ishte shumé
e errét.
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RACKI FOR THE ALBANIANS AND
THE ALBANIANS FOR TRACKI

This paper aims to bring attention to a little-known personality,
the German missionary Dom Alfons Tracki, who greatly contributed
to Shkodra and to our people, not only spiritually but also culturally
and socially. It is noteworthy that he was a profound connoisseur of
the Albanian language, our folklore, and the mindset of the Albanian
people. This fact helped him establish the cultural, educational, and
sports circle “Viribus Unitis” in Shkodra, where he gathered the youth,
without distinction, and nurtured them in high human values. Tracki’s
methods were later used by Don Mikel Koliqi, Don Zef Puka, At Pjetér
Meéshkalla, among others.

The figure of Tracki will be explored through the eyes of his
students, such as Pader Zef Pllumi O.F.M. and Pader Konrrad Gjolaj
O.F.M., as well as through the perspectives of personalities who knew
him closely. On the other hand, the paper also highlights the appreciation
of Albanian personalities for the life and work of the German missionary
who considered himself more Albanian than German and refused to
leave Albania during the communist period to avoid abandoning the
Albanians, even though he was aware that the future looked very bleak.
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Nora Deda

tudimi i marrédhénieve midis testeve pér

koordinim dhe aftési kércimi (ndaj impaktit qé
kéto teste kané né pérmirésimin e cilésisé sé lojés
né mbrojtje)

Procesi i stérvitjes né volejboll ka shkaktuar ndryshime radikale
né ekipet e femrave. Njé nga elementet kryesore té procesit t&€ sotém
té stérvitjes éshté mbrojtja. Tema qé kam zgjedhur pér t€ qené pjesé
e kérkimit tim trajton marrédhénien midis testeve pér koordinim dhe
aftési kércimi, analizén e ploté t€ ndikimit qé ka kjo marrédhénie né
pérmirésimin e cilésisé s€ lojés né mbrojtje. N& kété studim, kemi
paraqitur rezultatet e njé grupi prej 24 volejbollistesh, t&€ moshés 19-21
vjeg, t€ cilat luajné né nivel kombétar né Shqipéri. Kéto volejbolliste
ishin subjekt i njé eksperimenti 12-mujor. Ky punim synon té na bindé
se pérdorimi i testeve fizike e bén t€ mundur eliminimin e subjektivitetit
né vlerésimin e gjendjes fizike, zbulimin e pikave t€ dobéta dhe té forta
té njé lojtari né periudha té ndryshme t€ sezonit sportiv. Shpejtésia e
vazhdueshme e lojés dhe adoptimi i teknikave t€ reja, si dhe skemat
e lojés sulmuese dhe mbrojtése e béjné té padiskutueshme lidhjen e
strukturés sé€ lojtarit dhe pérgatitjen e tij t&€ miré fiziko-atletike.
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rofessor Danish Jukni: “A Legacy Beyond
Creation”

This study explores the context and subjectivity of the works
created by Professor Danish Jukni. Constructing a body of artistic
work is no easy feat, especially for an artist whose influence spans
across generations. Danish Jukni had a unique connection to the
Albanian artistic landscape, which he expressed with elegance and
professionalism, through both context and words. He had the ability to
observe the world in a subtle, almost hidden way, far from the watchful
eye. He often stated that to follow the right path, one must sometimes
sacrifice oneself for something greater. A person does not come into
this world merely to be honest, but to offer to humanity something
greater, to defend goodness, and to resist the kind of banality, within
which many people get trapped. Critics have defined him as an artist of
colours and a person who conveyed life through words.
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Ervis Krymbi, Ornela Hasrama, Leona Qokthi

lerat e trashégimisé natyrore dhe
kulturore né hapésirén e lumit Buna

Lumi Buna rrjedh né veriperéndim té territorit t&€ Shqipérisé,
pérgjaté kufirit shqiptaro-malazez. Né kompleksin e ujérave pérgjaté
Lumit Buna, nga ligeni i Shkodrés dhe deri né detin Adriatik,
pérshkrohen disa sipérfaqe té réndésishme natyrore. Gjatésia e Lumit
Buna &shté 44 km, nga t€ cilat rreth 20 km i pérkasin Shqipéris€, dhe
pjesa tjetér 24 km Malit t€ Zi. Buna €shté lumé térésisht fushor, qé lidh
Ligenin e Shkodrés me Detin Adriatik. Eshté kufi ndarés mes krahinés
s€ Anamalit, né té djatht€, dhe fushave t€ Trushit e t€ Velipojés, né€ anén
e majté. Buna €shté lumi i vetém né Shqipéri qé ka delté natyrore; ishulli
Ada ¢ ndané Bunén né dy degé para se té derdhet né det. Itineraret
ekoturistike kané mundési té€ madhe zhvillimi né hapésirén ku kalon
Lumi Buna. Bregica njé€ plazh ranor, rréz€ lumit Buna éshté krijuar nga
depozitimet e kétij lumi né pjesét anésore té tij. Kjo piké ka vlera pér
zhvillimin e ekoturizmit. Nga Bregica né kodér Belaj kemi njé pamje
té mahnitshme t€ Lumit Buna dhe fushave t€ Nénshkodrés, kodrés sé
Fraskanjelit nga ana malazese, pyjeve me shkurre mesdhetare. N& kodér
Belaj né lartésiné 118 m ruhen sot gjurmét e mureve t& njé fortifikimi
mesjetar. Delta e lumit Buna ofron njé pérzierje harmonike t& bukurisé
se peizazheve natyrore dhe réndésisé ekologjike dhe myjedisore.
Dinamizmi ekologjik i Lumit Buna, & né periudha t€ ndryshme té vitit
vendos kufirin midis tokés dhe ujit, €shté elementi q€ shérben pér ti
dhéné jeté njé imazhi té ri me mjaft ndikime pozitive né kété territor.
Interesi pér kété zoné éshté i madh, pasi ka fusha t&€ médha shfrytézimi,
si n€ aspektin e ekoturizmit, peshkimit, bujqésis€, agroturizmit.
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Natural and Cultural Heritage
of the Buna River Region

Buna River flows through northwestern Albania, tracing the
Albanian-Montenegrin border and encompassing a unique water
network from Shkodra Lake to the Adriatic Sea, featuring notable
natural landscapes. Spanning across 44 kilometres—20 in Albania
and 24 in Montenegro— Buna is a lowland river that links the Lake
of Shkodra with the Adriatic, forming a natural boundary between the
Anamali region, to the right, and the Trushi and Velipoja plains, to the
left. It is Albania’s only river with a natural delta, wherein the Ada
Island divides it into two branches as it approaches the sea.

The Buna River area holds great potential for ecotourism. One
highlight is Bregica, a sandy beach formed by the river’s deposits along
its banks, ideal for the development of eco-friendly tourism. Moving
from Bregica to Belaj Hill reveals stunning views of the Buna River, the
Shkodra lowlands, Fraskanjel Hill across the Montenegrin border, and
Mediterranean shrub forests. The remnants of medieval fortification
walls can still be seen on the Belaj Hill, at an elevation of 118 meters.

The Buna River delta offers a harmonious blend of natural beauty
and ecological importance. Its dynamic ecosystem, where the boundary
between land and water shifts seasonally, creates a landscape that
continues to evolve with positive ecological impact. This area holds
significant interest for its potential in ecotourism, fishing, agriculture,
and agro-tourism.

Keywords: Buna River, Ecotourism, Itineraries,
Natural Potentials, Natural Heritage
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Nirvana Baja

Profesor Danish Jukni, “Njé trashégimi mé e
gjeré se krijimi”.

Né kontekstin e subjektives do té jeté ky studim, i veprave breza
té ndértuara nga profesori Danish Jukni. Nuk &shté e lehté té ndértosh
njé vepér arti, aq mé tepér njé€ artist t& ardhshém, duke 1€né gjurmé té
gjalla népérmjet veprave té artit ndér breza. Danish Jukni gézonte njé
lloj kulture ndryshe pér realitetin artistik shqiptar, t&€ cilén e pér¢oi me
finesén e fjal€s, me kontekstin enigmatik dhe me profesionalizém. Ai
dinte t€ shihte botén fshehurazi ndaj syrit vigjilent t€ mjedisit; ai thoshte
gjithmoné se, pér t€ ndjekur udhén e drejté, duhet ta flijosh veten gjer né
fund. Njeriu vjen né kété boté jo vetém qé t& jeté i ndershém, por pér té
zbuluar pér njerézimin digka mé té madhe, pér t’i dalé zot mirésisé dhe
pér té luftuar banalitetin, mes t€ cilit shumica e njerézve zvarrisin jetén
e vet. Nga kritika, u cilésua si artisti i ngjyrave dhe si njeri e pérgoi até
népérmjet fjalés.
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innovation ecosystem that connects scientific research with market
demands. Through collaboration with industry, local government,
and the community, the University could contribute to sustainable
economic development in the region by promoting data-driven policies,
entrepreneurship, and the creation of start-ups, ultimately becoming a
catalyst for social and economic progress in the Shkodra region.
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Evalda Paci

Figura e njé bibliofili model né shkrime e
studime tematike (W.Kamsit in memoriam)

Si njé figuré e bibliofilisé shqiptare, Willy Kamsi mbart tipare t&
dijetarit e studiuesit té pérkushtuar, duke i reflektuar ato né ¢do puné
té kryer e né ¢do ndérmarrje me objekt librin e kulturén e l1€vrimit e té
ruajtjes sé tij. Kontributet e tij pér historin€ e shkrimit shqip dhe pér
njohjen e ekzemplaréve té librit mw té hershém shqip tashmé jané pjesé
e njé trashégimie t€ ¢muar, q€ lidhet me letérsin€ e vjetér shqipe dhe
shkrimin shqip. Kujdesimi i tij pér veprén e Frang Bardhit e t€ filologut
fréng Mario Roques (1875-1961), por dhe pér historikun e librit t&€ Gjon
Buzukut mbetet njé prej orientimeve kryesore né€ perkursin jetésor e
profesional, duke e dalluar dhe si studiues té teksteve té vjetra shqipe.
Njé déshmi e qarté ¢ kétyre kontributeve jané dhe artikujt tematiké té
gjurmueshém né revistat shkencore me objekt studimet albanologjike
né gjuhén shqipe dhe né gjuhé t€ huaj. Me hartimin e véllimeve
bibliografike mbi t€ pérkohshmet e gjysmés s¢ paré té shekullit t&
kaluar (Albania, Leka, Hylli i Drités, Shkéndija, Shéjzat), Kamsi ka
dhéné njé€ kontribut fort t€ gmuar né pik€pamje t&é burimeve referenciale
né lidhje me njé séré disiplinash e veprash.
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he Figure of a Model Bibliophile in Writings and
Thematic Studies (W. Kamsi In Memoriam)

Willy Kamsi stands as a significant figure in Albanian bibliophilia,
embodying the qualities of a devoted scholar and researcher. He reflected
these traits in every project he undertook, particularly those focused on
books and the culture of their creation and preservation. His contributions
to the history of the Albanian language and the study of early Albanian
book specimens have become an essential part of the heritage linked
to old Albanian literature and the Albanian script. Kamsi’s dedication
to the works of Frang Bardhi and the French philologist Mario Roques
(1875-1961), along with his research into the history of Gjon Buzuku’s
book, represents a key area of his academic and professional life,
positioning him as a distinguished scholar of ancient Albanian texts.
The impact of his work is evident in the thematic articles he published
in scholarly journals focused on Albanian studies, both in Albanian and
other languages. Through his bibliographic compilations of periodicals
from the first half of the 20th century (such as Albania, Leka, Hylli i
Drités, Shkéndija, and Shéjzat), Kamsi made an invaluable contribution
to reference sources across various disciplines.
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he Role of Universities in Regional
Development Strategies:

The Case of the University of Shkodra as a Local Actor and Its
Participation in Policymaking

The growing focus on collaborative approaches in innovation
and regional governance has heightened expectations for universities
to play a pivotal role in developing strategies and taking on more
extensive, impactful responsibilities. However, the complexities of
policy processes, regional contexts, and universities’ institutional
capacities are often underestimated or inadequately addressed when
defining their role.

Research Question

What role do universities play in local policy collaborations
and in fostering a culture of entrepreneurship and innovation within
the region? How can the University of Shkodra contribute to regional
development by positioning itself as a key player in regional innovation
and governance strategies?

This study adopts both theoretical and empirical approaches to
examine the role of the University of Shkodra within the framework of
the regional innovation strategy. The research methods include a review
of literature on universities’ involvement in regional development and
innovation policies, contrasted with the specific case of the University
of Shkodra within the context of the Third Mission of universities.
Additionally, interviews with various regional stakeholders and
an analysis of existing partnerships between the university, local
businesses, and government are utilised to assess the impacts and
potential of strategic collaborations.

The study seeks to provide a deeper understanding of the roles
universities can assume in shaping regional strategies for innovation
and governance. The University of Shkodra has the potential to establish
itself as a leading entreprencurial institution by creating a vibrant
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Universiteti do t€ ndihmojé né zhvillimin ekonomik té géndrueshém
té rajonit pérmes politikave té bazuara né t€ dhéna, sipérmarrjes dhe
krijimit t€ start-up-eve, duke u béré késhtu njé katalizator pér zhvillimin
social dhe ekonomik né rajonin e Shkodrés.
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Faton KRASNIQI

rofesor Jup Kastratit bibliografist dhe
historian i albanologjisé

Profesor Jup Kastrati me pérkushtimin e tij né fushé té
bibliografisé dhe t& historisé sé gramatologjisé¢ shqiptare ka arritur né
njé€ nivel t& larté t& studiuesit t& miréfillté shqiptar. Ai ka luajtur njé rol
té réndésishém né kéto dy fushéveprimtari shkencore, pasi q€ nxori
né drit€ disa monografi t€ réndésishme té albanologjisé, si: I. Studime
gjuhésore, fond mjaft i gjeré, q€ do t&€ mund t€ ndahej né: fonetiké,
drejtshkrim, morfologji — sintaksé, albanistiké e histori e gjuhésisé
shqiptare. II. Studime letrare, fond mjaft i gjeré, q¢ do t€ mund té
ndahej né: histori e Letérsis€ sé¢ Vjetér, histori e letérsisé sé Periudhés
s€ Rilindjes Kombétare, Periudha e Pavarésis€, letérsi shqiptare e
realizmit socialist. III. Bibliografi shqiptare. Profesor Jup Kastrati, ka
béré njé puné té réndésishme shkencore, té kujdesshme duke aplikuar njé
metodologji mjaft moderne dhe shkencore né kérkimet dhe hulumtimet
tij dhe ka arritur té jeté mjaft prodhimtar né kéto dy fushéveprimtari.
Né kété ményré, punimet e sipérpérmendura jané njé kontribut i ¢gmuar
shkencor pér bibliografin€ dhe pér historiné e gramatalogjisé shqiptare.
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rofessor Jup Kastrati: Bibliographer and
Historian of Albanian Studies

Professor Jup Kastrati, through his dedication to the fields of
bibliography and the history of Albanian grammar, has become a leading
figure in Albanian scholarship. His contributions to these two areas
are substantial, having produced several key monographs in Albanian
studies, including: I. Linguistic studies, a wide-ranging collection that
can be categorised into: phonetics, orthography, morphology, syntax,
Albanian studies, and the history of Albanian linguistics. II. Literary
studies, a comprehensive body of work that includes: the history of Old
Literature, the history of literature during the National Renaissance, the
period of Independence, and Albanian literature in socialist realism. I11.
Albanian bibliography. Professor Kastrati’s research is marked by rigour
and a modern scientific methodology, making him highly productive in
these fields. His work offers a significant scientific contribution to both
bibliography and the history of Albanian grammar.
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Nevila Xhindi, Holta Heba

Roli i Universiteteve né strategjité e zhvillimit
rajonal - rasti i Universitetit té Shkodrés ndér
aktorét lokalé dhe pérfshirja né politikébérje

Rritja e qasjeve bashképunuese né politikat e inovacionit dhe
qgeverisjesrajonale ka shtuar pritshmérité pérangazhimin e universiteteve
né krijimin e strategjive dhe marrjen e roleve mé té gjera dhe mé té
réndésishme. Megjithaté, kompleksitetet e procesit t& politikave,
konteksti rajonal dhe kapacitetet institucionale t€ universiteteve shpesh
jané t€ nénvlerésuara apo t€ paanalizuara plotésisht kur pércaktohet roli
ityre.

Pyetja Kérkimore

Cfaré roli luajné universitetet si né bashképunimet pér politika
locale dhe né nxitjen e kulturés sé sipérmarrjes dhe inovacionit né
rajon? Si mund té kontribuojé Universiteti i Shkodrés né zhvillimin
rajonal duke u pozicionuar si njé aktor ky¢ né strategjité ¢ inovacionit
dhe geverisjes rajonale?

Ky studim pérdor njé qasje teorike dhe empirike pér t€ analizuar
rolin e Universitetit t&¢ Shkodrés si pjes¢ e strategjisé sé inovacionit
rajonal. Metodat pérfshijné analizén e literaturés mbi qasjet e
Univeristeteve drejt politikave t€ zhvillimit rajonal dhe inovacionit,
krahasuar me rastin e Universitetit t€ Shkodrés né kuadrin e Misionit
té Treté t& universiteteve. Pérdoren gjithashtu intervista me aktoré té
ndryshém né rajon dhe analizé e bashképunimeve ekzistuese ndérmjet
universitetit, biznesit dhe pushtetit vendor pér té kuptuar ndikimet dhe
potencialet e partneriteteve strategjike.

Studimi pritet t€ kontribuojé né€ kuptimin mé t& thellé té roleve
qé universitetet mund t€ marrin né zhvillimin e strategjive rajonale pér
inovacion dhe geverisje. Universiteti i Shkodrés mund té pozicionohet
si njé universitet sipérmarrés lider duke krijuar njé ekosistem dinamik
inovacioni, q€ lidh kérkimin shkencor dhe nevojat e tregut. Pérmes
bashképunimit me industrin€, pushtetin vendor dhe komunitetin,
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ontributions of the French “Architect”
Augustin Briot to Shkodér

This article examines the work of French architect Augustin Briot
and the influence of French architecture in the city of Shkodér during
the 19th century and the early 20th century. During this period, Western
influences, particularly French ones, emerged as a result of the political,
economic, and cultural developments that connected Shkodér to major
European centers. Through an analysis of Briot’s projects, the article
sheds light on how French styles and techniques were integrated into
the city’s public, private, and religious buildings. It also explores the
impact of this heritage on the urban identity and transformation of the
city. This study aims to highlight the role of architect Augustin Briot as
a key figure in the development of modern architecture in Shkodér and
the consolidation of cultural ties between Shkodér and France.
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Fitim Veliu

kénder Drini dhe kénga
epike e historike

Né romanet e Skénder Drinit, para dhe pas periudhés sé monizmit,
synojmg t€ trajtojmé trashégiming epike ¢ historike né disa nga romanet
e tij, me vlera t€ veganta letrare e estetike.

Romanet e Drinit shquhen pér lidhjen e diskursit personal me
diskursin oral, si trashégimi e shprehje estetike, ndaj gjetjet tona né
kété rrafsh jané mbresélénése, meqé Drinin tashmé e kam té studiuar
edhe né nivel doktorate.

Romanet si referencé e késaj natyre té analizés jané: Shembja e
idhujve, Midis dy kohé&ve, Vraje Tradhting, Tanush Martini etj. Né t&
gjitha kéto romane ¢ kemi t€ pranishém kéngén epike legjendare, si
faré, historike si radhé dhe folklorike si fushé e nivelit estetik.
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kénder Drini and the
Epic and Historical Song

This paper examines the epic and historical heritage present in
Skénder Drini’s novels, both from before and after the monist period,
focusing on their distinct literary and aesthetic qualities. Drini’s works
stand out for their fusion of personal narrative with oral discourse, a
legacy and aesthetic form of expression. Our findings in this regard
are compelling, especially considering that Drini’s works have already
been studied at the doctoral level.

The novels referenced for this analysis include Shembja e Idhujve
(The Fall of Idols), Midis Dy Kohéve (Between Two Eras), Vraje
Tradhtiné (Betray the Betrayal), Tanush Martini, and others. In these
works, the legendary epic song appears as a seed, the historical song as
a sequence, and the folkloric as a realm of aesthetic value.
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Nertila Haxhia Ljarja, Gjovalin Cuni

I < ontribute té “arkitektit” francez Augustin
riot pér Shkodrén

Artikulli trajton veprimtarin€ e arkitektit francez Augustin
Briot dhe ndikimin e arkitekturés franceze né€ qytetin e Shkodrés
gjaté shekullit t&€ XIX dhe fillimit t¢ shekullit XX. N& kété periudhé,
ndikimet peréndimore, vecanérisht ato franceze, u shfaqén si rezultat i
zhvillimeve politike, ekonomike dhe kulturore qé lidhén Shkodrén me
gendrat kryesore t&€ Evropés. Pérmes njé analize t€ projekteve té Briot,
artikulli hedh drit¢ mbi ményrén se si stilet dhe teknikat franceze u
integruan né ndértesat publike, private dhe fetare t& qytetit. Gjithashtu,
shqyrtohet ndikimi i ké&saj trashégimie né identitetin urban dhe
transformimin e qytetit. Ky studim synon té theksojé rolin e arkitektit
Augustin Briot si njé figuré kyce né zhvillimin e arkitekturés moderne
né Shkodér dhe né konsolidimin e lidhjeve kulturore midis Shkodrés
dhe Francés.
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he Role of Dialectal Lexicon in Enriching the
Albanian Language

Words and expressions that remain in popular speech are an
endless source for enriching the Albanian language. This paper aims
to highlight some of the potential values of this linguistic wealth.
Specifically, it will explore words that have entered or could enter
standard Albanian as new terms or as synonyms, enriching the
language with additional meanings, emotional nuances, and other
subtle variations. Some examples of terms with negative figurative
meanings (pejoratives) include: barkagok, bishtjegun, bethuk, bub,
buzoq, cofétiné, cub, dallavesh, among others.

The objective of this paper is to demonstrate the value of dialectal
lexicon in enriching the Albanian language, particularly at a time when
work is underway on the Great Dictionary of the Albanian Language.
Thousands of dialectal lexical units have already been gathered and
provided as material for this project.

The focus will be on the dialectal lexicon of the Kosovo dialect,
which is rich in both semantic and stylistic values. This lexical wealth has
the potential to extend beyond local dialects, contributing to the broader
Albanian language. Examples include: deteliné/térfonjé/térfojé-jonxhé,
baltushme(e)-e pakripé(pa shije), buzan-buzétrashé, bythec-frikacak,
doréképutun/doréhollé - 1 varfér, gjamatdére-vajtore, kapérthurté — i/e
ngatérruar, pusan-qyqar, qyqohem-béhem pér keqardhje, sylnté-i
pangopur, and others.
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Flamur Shala

ategoria e kohés e trajtave analitike té foljeve
té gjuhés shqipe sipas Kolec Topallit

Gramatika e gjuhés shqipe (2002) pérshkruan format e kohéve
analitike t€ sistemit foljor t&€ shqipes standarde. Secila nga kéto forma
ka historiné e prejardhjes dhe té gramatikalizimit, pér té cilat kané
dhéné mendimin e vet studiues t& késaj fushe dhe jo vetém. Kolec
Topalli njé pjesé t& studimeve té veta ia kushtoi trajtimit té sistemit
foljor né€ pérgjithési dhe trajtave analitike té foljeve t€ gjuhés shqipe
né vecanti. Ai ka sjellé njé informacion t€ gjeré lidhur me historing,
prejardhjen dhe zhvillimin e kétyre trajtave, dhe ka ndértuar mendimin
e vet pér formimin e tyre.

Trajtimi mbi zhvillimin historik t€ trajtave analitike kohore t&
foljes, qé ka béré Kolec Topalli, brenda librit “Sistemi foljor i gjuhés
shqipe” (2010), pérfshin kohét e kryera, kohét e ardhme dhe format
analitike t€ pashtjelluara t€ foljeve t€ gjuhés shqipe. Forma t€ kohéve té
kryera analitike dhe té s€ ardhmes ka krijuar edhe gjuha shqipe. Shqipja
ka krijuar forma analitike t&€ kohéve t& kryera, né t€ gjitha ményrat pos
urdhérores, me piké referimi t€ tashmen. Pérveg trajtave té kohéve té
kryera, shqipja ka krijuar edhe kohé té€ mbipérbéra (kish pas€ ardhé,
m’ka pasé thané etj.). Kéto trajta foljore tregojné€ njé veprim qé ka
ndodhur larg nga e tashmja, si piké referimi.

Né kété punim do t& flasim pér kéto forma té kohéve foljore té
trajtuara nga studiues t€ gjuhés shqipe dhe trajtimin sintetizues g€ u bén
Prof. Kolec Topalli, duke shtuar aty kétu mendimin tim.
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he Category of Tenses in the Analytical Forms
of Albanian Verbs According to Kolec Topalli

The Grammar of the Albanian Language (2002) outlines the
analytical tense forms in the verb system of standard Albanian. Each of
these forms has its own history of origin and grammaticalisation, which
has been examined by scholars. Among others. Kolec Topalli devoted
part of his research to the study of the verb system in general and the
analytical forms of Albanian verbs in particular. He provided extensive
information on the history, origin, and development of these forms and
offered his own perspective on their formation.

Topalli’s examination of the historical development of analytical
verb tenses, presented in his book The Albanian Verb System (2010),
addresses the past tenses, future tenses, and uninflected analytical
forms of Albanian verbs. Albanian has developed analytical forms for
both past and future tenses. The linguistic system has created analytical
forms for past tenses in all moods, except the imperative, with the
present as the reference point. In addition to these past tense forms,
Albanian also has compound tenses (e.g., “kish pasé ardhé,” “m’ka
pas€ thang,” etc.), which indicate actions that occurred far from the
present reference point.

In this paper, we will explore these verb tense forms as discussed
by scholars of the Albanian language, as well as the comprehensive
analysis provided by Professor Kolec Topalli, while also incorporating
my own reflections throughout.
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Naim Berisha

lerat e leksikut dialektor né pasurimin e
shqipes

Fjalét e shprehjet qé rrojné né ligjérimin popullor jané gurré e
pashtershme pér pasurimin e gjuhés shqipe, prandaj duke gené késhtu,
pérmes kétij punimi métohet t& vihen né pah disa vlera potenciale té
késaj pasurie gjuh&sore. Sé kéndejmi, do té trajtohen fjalé qé kané hyré
ose mund t€ hyjné né€ gjuhén letrare si t€ reja apo si sinonime leksikore
té fjaléve, t€ cilat e pasurojné gjuhén me nuanca kuptimore, ngjyresa
emocionuese etj. Po vecojmé vetém disa nga emértimet e shprehjet
qé¢ pérdoren me kuptime figurative negative (pazhorativé) vecojmé:
barkagok, bishtjegun, bethuk, bub, buzoq, coféting, cub, dallavesh et;.

Né kété punim synohet t€ vihen né pah vlera potenciale té leksikut
dialektor pér pasurimin e gjuhés, pikérisht né kohén kur po vazhdon
puna né hartimin e Fjalorit t& Madh t€ Gjuhé&s Shqipe (pra, tashmé jané
vjelé mijéra njési leksikore dialektore dhe jané ofruar si material pér
kété projekt).

Pérgendrimi 1 kétij punimi do té jeté te leksiku dialektor i t&é
folmeve t& Kosovés, qé karakterizohet me shumé vlera semantike e
stilistike. Kjo pasuri leksikore lehté mund t’i kalojé kufijt€ e ngushté
té t&€ folmeve dhe t€ béhet pasuri e mbaré shqipes, si: deteliné/térfon;jé/
térfojé-jonxhé, baltushme(e)-e pakripé(pa shije), buzan-buzétrashé,
bythec-frikacak, doréképutun/doréhollé - i varfér, gjamatore-vajtore,
kapértharté — i/e ngatérruar, pusan-qyqar, qyqohem-béhem pér
kegardhje, syunté-i pangopur et;.
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he Linguistic Landscape of the City of
Shkodra: A Few Observations

Based on the premise of the Linguistic Landscape approach that
public space is socially, politically and constructed and organised, my
contribution deals with the (re)naming of streets and the use of historical
memory in the Catholic cemetery of the city of Shkodra.

The focus is on the interaction between semiotic resources and
social and cultural aspects in public space. Public inscriptions are part
of everyday urban life, but they are also arenas in which struggles over
nationalism, identity and memory shape the social production of urban
space. The city’s street names , for example, are closely linked to local
identity, political goals, religious and value orientations.
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Flora Gjoni, Zamira Kasemi, Adi Garuci

Rrugét tematike, forma té turizmit té
géndrueshém rural. Itinerari Edith Durham

Rrugét, ose shtigjet tematike jan€ shndérruar sot, né€ rrjetin
kryesor t€ promovimit t€ pasurive natyrore, duke u tregtuar si forma
bashkékohore té turizmit t€¢ géndrueshém, sidomos né zonat rurale.
Tematika specifike e kétyre shtigjeve, krijon mundésiné e eksplorimit
té gjeografisé s€¢ zonés né pérgjithési, veganérisht t&€ atyre me status
mbrojtjeje. Atraksionet me karakter tematik mund t€ jené parqet
tematike, ngjarjet tematike dhe objekte tematike, etj. N& két€ punim
ne duam qé népérmjet kétyre formave t€ reja té t& bérit turizém, té
mundésojmé térhegjen e sa mé shumé vizitoréve jo vetém sezonalé,
por gjithévjetoré. Rrugét tematike ofrojné njé itinerar t€ strukturuar, qé
lidh atraksione natyrore, kulturore dhe historike, duke nxitur vizitorét
té eksplorojné dhe té angazhohen me kulturén dhe natyrén lokale,
népérmjet diversifikimit t€ ofertés turistike. Hulumtimi yné é&shté
fokusuar né njé studim rasti, Parkun Kombétar t¢ Thethit, me natyré
mjaft specifike e diverse né t&€ njéjtén kohé. Népérmjet kétij punimi,
duam té sjellim njé pérvojé té re, duke personalizuar shtigjun tematike
me emrin e njé shkrimtareje t€ huaj qé erdhi né kété zoné, duke sjellé
informacione té vlefshme nga fusha té ndryshme. Narrativat e pérdorura
né veprat e saj nga kjo artiste dhe studiuese né t€ nj&jtén kohé, do té
jené referencé né udhérréfimin e kétij itinerari tematik. Personalizimi i
itinerareve me emra studiuesish té€ huaj, mendojmé se jané njé ményré
efektive pér t€ promovuar turizmin né zonat rurale dhe pér té theksuar
vegorité kulturore dhe natyrore t€ tyre.
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hematic routes and forms of sustainable rural
tourism: the Edith Durham itinerary

Thematic routes or trails have today become the primary network for
promoting natural assets, marketed as contemporary forms of sustainable
tourism, particularly in rural areas. The specific themes of these trails
create opportunities to explore the geography of the area in general,
especially those with protected status. Thematic attractions may include
theme parks, thematic events, thematic landmarks, and more. In this
paper, we aim to leverage these new forms of tourism to attract as many
visitors as possible, not just seasonally but throughout the year. Thematic
routes offer a structured itinerary that connects natural, cultural, and
historical attractions, encouraging visitors to explore and engage with
local culture and nature through the diversification of the tourism offer.
Our research focuses on a case study of the Theth National Park, an area
of specific and diverse natural beauty. Through this study, we aim to
introduce a new experience by personalizing the thematic trail with the
name of a foreign author who visited this area and provided valuable
insights from various fields. The narratives used in her works, written
by this artist and researcher, will serve as a reference in guiding this
thematic itinerary. Personalizing itineraries with the names of foreign
researchers is seen as an effective way to promote tourism in rural areas
and highlight their cultural and natural features.
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Monica Genesin

eizazhi gjuhésor i qytetit té Shkodrés:
disa vézhgime

Bazuar né parimin e qasjes s€ peizazhit gjuhésor qé hapésira
publike éshté e ndértuar dhe organizuar né ményré sociale dhe politike,
kontributi im trajton (ri)emértimin e rrugéve dhe pérdorimin e kujtesés
historike né varrezat katolike té qytetit t& Shkodrés.

Fokusi éshté né€ ndérveprimin midis burimeve semiotike dhe
aspekteve sociale dhe kulturore né hapésirén publike. Mbetjet publike
jané pjesé e jetés s€ pérditshme urbane, por ato jané gjithashtu arena
ku luftérat mbi nacionalizmin, identitetin dhe kujtesén formésojné
prodhimin shogéror té hapésirés urbane. Emrat e rrugéve té qytetit, pér
shembull, jané t€ lidhur ngushté me identitetin lokal, g€llimet politike,
orientimet fetare dhe vlerore.
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he Institution of Besa in the “Code of Leké
Dukagjini”

The “Code of Leké Dukagjini,” or the “Code” practiced “among
the Leke (Highlanders of Upper Shkodra) and Dukagjin” (Fishta,
1933), represents the most structured form of Albanian customary law.
The twelve chapters (“Books™) of the “Code,” with a total of 1263
paragraphs, outline the social organisation of the tribe in the absence of
a state as a territorial unit with institutional governance.

The institution of the Besa, within the broader framework of
blood feuds, is primarily defined in the tenth chapter, titled “The Book
Against Wrongdoers” (The Book Against Evil Deeds). This article seeks
to clarify paragraphs 898, 899, and 900 of article 125 (“Blood is for the
Finger”) by placing them within their correct context, namely article
122, titled “Besa.” By doing so, we aim to resolve any uncertainties that
may arise from an imprecise interpretation of paragraph 900 of article
125. Furthermore, organising these three paragraphs within their proper
context illuminates the deeper meanings of the institution of the oath,
while also demonstrating that the institution of blood feud in the “Code
of Leké Dukagjini” serves to eliminate blood feuds.

SENINARI SHKENCOR “SHKODRA NE SHEKUJ” 12-13 DHJETOR 2024 | 73

Florinka Gjevori, Dorina Daiu

ormalja e Elbasanit dhe roli i Luigj
Gurakuqit né veprimtariné e saj

Shkolla Normale ¢ Elbasanit u hap n€ 1 Dhjetor 1909 dhe &shté
e para shkollé e mesme kombétare shqip né trevat shqiptare. Kjo
shkollé eci dhe u zhvillua né kushte té veganta té realitetit shqiptar dhe
pérjetoi fatet e kombit té saj gjaté periudhave t€ ndryshme té historisé.
Normalja e Elbasanit kishte karakter mbarékombétar, jo vetém pse
pranonte nxénés nga té gjitha trojet shqiptare, t€ t€ tri besimeve fetare,
por edhe pér nga pérmbajtja e 1éndéve mésimore pér formimin patriotik
té mésuesve t€ ardhshém. Arsimtarét e paré té saj qené njerézit mé
té shquar té kulturés shqiptare, si Aleksandér Xhuvani, Sotir Peci,
Petér Dodbiba, Simon Shuteriqi, etj, ndérsa drejtori i paré i Normales
ishte Luigj Gurakugqi, i cili shté njé nga personalitetet mé té spikatur
té 18vizjes soné kombétare, arsimore e kulturore né ¢erekun e paré té
shekullit XX. Si drejtor i par€ i késaj shkolle ka meritén se pércaktoi
drejt e qarté, mé shumé se ¢do paraardhés, konceptin mbi shkollén
kombétare shqiptare, pérmbajtjen, karakterin dhe parimet e ndértimit
té saj. Ai kérkonte qé gjithé fryma dhe pé€rmbajtja e shkollés t€ ishte né
funksion t€ g€llimeve dhe idealeve kombétare.

Ky punim synon t€ sjellé njé aspekt t& historikut t& shkollés
Normale né fillesat e veprimtarisé sé saj, qé padyshim do t€ jeté
themelvénés edhe né etapat né vazhdim. Pér hartimin e kétij punimi
jemi mbéshtetur né njé seri t&€ pasur materialesh burimore dokumentare
dhe besojmé qé &éshté njé kontribut i shtuar né historikun e shkollés
Normale, por edhe né historikun e arsimit shqiptar né térési.
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Ibasan Normal School and the Role of Luigj
Gurakugqi in its Activity

The Elbasan Normal School was established on December 1,
1909, and is the first national Albanian secondary school in the Albanian
territories. This school progressed and developed under the unique
conditions of the Albanian reality, experiencing the fate of the nation
throughout various periods of history. The Elbasan Normal School had
a pan-Albanian character, not only because it accepted students from
all Albanian lands and from all three religious faiths, but also due to
the content of its curriculum, which focused on the patriotic formation
of future teachers. Its first educators were some of the most prominent
figures of Albanian culture, such as Aleksandér Xhuvani, Sotir Peci,
Petér Dodbiba, Simon Shuteriqi, among others. The first director of the
school was Luigj Gurakuqi, one of the most distinguished figures of
our national, educational, and cultural movement in the first quarter of
the 20th century. As the first director of this school, he is credited with
clearly defining, more than any predecessor, the concept of the Albanian
national school, its content, character, and foundational principles. He
sought to ensure that the spirit and content of the school served the
goals and national ideals.

This paper aims to present an aspect of the history of the Elbasan
Normal School during its early stages of operation, which undoubtedly
laid the foundation for its subsequent phases. The development of
this paper is based on a rich collection of documentary sources, and
it is believed to contribute significantly to the historical record of the
Normal School, as well as to the broader history of Albanian education.
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Mirushe Hoxha,Valbona Toska

nstitucioni i besés sipas Kanunit té Leké
Dukagjinit

Kanuni i Leké Dukagjinit, apo Kanuni i cili gjeti zbatim “ndér
Leké (Malésoré t& Mbishkodrés) dhe Dukagjin” (Fishta, 1933), éshté
forma mé e sistemuar e sé drejtés zakonore shqiptare. Dymbé&dhjeté
kapitujt (,,Librat”) e KLD-s¢ me gjithsej 1263 paragrafé¢ shprehin
organizimin shoqéror nga ana e fisit, n€ mungesé t€ shtetit si njési
territoriale me organizim qeveritar institucional. Institucioni i besés
brenda institucionit t€ gjakmarrjes merr trajt€ pérmes pérkufizimit
té saj, kryesisht né kapitullin e dhjeté té titulluar ,Libri Kundra
Mbrapshitévet” (Libri kundér veprave té kéqija). Ky artikull ka pér
qéllim té sistemojé paragrafét 898, 899 dhe 900 té nenit 125 (,,Gjaku
shkon per gisht”) né suaza té kontekstit t& tyre kryesor, e qé &shté neni
122 i titulluar ,,Besa®. N& két€ ményré, tentojmé t€ sqarojmé paqartésité,
té cilat mund t€ lindin nga interpretimi i pavémendshém i paragrafit 900
té nenit 125. Njékohésisht, sistemimi i tre paragraféve té nenit 125 né
suaza t¢ kontekstit té€ cilit i takojné, sqaron dhe domethéniet mé té thella
té institucionit t€ besés dhe, n€ anén tjetér, déshmon se institucioni i
gjakmarrjes sipas KLD-sé ka pér qéllim ¢rrénjosjen e gjakmarrjes.
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he Development of Albanian Grammatology
with a Focus on Shkodér

From its early stages, the study of Albanian grammar often
relied on the Gheg dialect as a key model for linguistic description.
Shkodér, as a prominent centre, played a crucial role in the writing
and publication of many grammars of the Albanian language. This
paper aims to trace the journey of Albanian grammatology in several
directions, considering Shkodér as an important site in the evolution of
this field. The discussion will focus on the following points:

» Shkodér as a hub where a variety of Albanian grammars were
developed and where many influential grammarians emerged.

* The Gheg dialect as a primary source for many Albanian
grammars.

» Shkodér as a city where several successful attempts to shape
the history of Albanian grammatology were made.

» Shkodér as a repository of unpublished linguistic relics.

The paper will also explore perspectives on how to uncover and
highlight the wealth of unpublished materials in this area.

SENINARI SHKENCOR “SHKODRA NE SHEKUJ” 12-13 DHJETOR 2024 | 75

Gézim Puka

évizja teatrore studentore njé nxitje e miré pér
bashképunime ndérinstitucionale

Organizimi i shfagjeve teatrale né universitet nuk éshté vetém
kénaqési estetike, por &shté njé puné q¢ zhvillon cilési shumé té mira
pér mésimdhénésit e ardhshém, e pse jo edhe pér profesionet e tjera.
Kjo kumtesé synon té pérshkruajé dhe analizojé disa prej pérvojave t&é
studentéve t&€ Universitetit t€ Shkodrés “Luigj Gurakuqi” me kété art
skenik.

Shfaqgjet “Bretkosat”e Aristofanit, “Rinoceronti” i Joneskos dhe
“Emira” e Santorit t€ realizuara pérkatésisht n€ vitet 2015, 2017 dhe
2019, nxorén né pah vlerat e lojés teatrore pér zhvillimin e aftésive
dhe talenteve t& studentéve. Né té njéjtén kohé kéto shfagje ishin
bashképunime shumé té mira me Bashkiné e Shkodrés dhe Teatrin
“Migjeni”. Krijimi i kushteve pér veprimtari té tilla artistike rrit profilin
kulturor té t& rinjve, si dhe zhvillon njé séré shprehish té tjera. Gjaté
kétij rrugétimi artistik studentét zhvilluan edhe disa shprehi té punés né
grup, vémendjen dhe disiplinén artistike, € jané shumé té vlefshme pér
ardhméring e tyre profesionale.

Né tjetér qéllimshméri e kétij artikulli éshté edhe paraqitja e njé
projekti konkret pér t’i vijuar kéto bashképunime mes institucioneve
kulturore t&€ Shkodrés.

Veprimtari té tilla jané€ t€ dobishme jo vetém pér té rinjté, por edhe
pér veté Universitetin e Bashking, pasi ndikojné€ pér imazhin e tyre si
promovues té 1évizjes artistike amatore.
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tudent Theatrical Movement: A Valuable
Opportunity for Inter-Institutional
Collaboration

Organising theatrical performances at universities is not only an
aesthetic endeavour but also a productive activity that helps develop
essential skills for future educators and professionals in other fields.
This paper aims to explore and analyse the experiences of students from
the University of Shkodra ,,Luigj Gurakuqi* in relation to the theatrical
arts.

The productions of The Frogs by Aristophanes, Rhinoceros
by Ionesco, and Emira by Santori, presented in 2015, 2017, and
2019 respectively, demonstrated the significant impact of theatre in
honing students® abilities and talents. These performances were also
strong examples of successful collaboration with the Municipality of
Shkodra and the ,,Migjeni“ Theatre. By creating opportunities for such
artistic endeavours, we not only enhance the cultural engagement of
young people but also foster the development of various other skills.
Throughout this artistic process, students cultivated teamwork, artistic
discipline, and focus—attributes that are crucial for their future careers.

In addition, this article presents a proposal for continuing these
valuable collaborations among the cultural institutions of Shkodra.
Such initiatives are beneficial not only for the students but also for the
University and the Municipality, as they strengthen their reputations as
promoters of amateur artistic movements.
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Mimoza Priku

Pér njé rrugétim té gramatologjisé
shqipe drejt Shkodrés

Gramatologjia e gjuhés shqipe qé né hapat e para té zhvillimit
té saj pati si shkéndijé jo rrallé gegérishten si model pérshkrimi
gjuhésor, po edhe Shkodra u bé njé gendér ku u hartuan e u botuan
jo pak gramatika pér shqipen. Punimi yné synon ta ndjeké sadopak
rrugétimin e gramatologjisé€ shqipe né disa drejtime, duke e konsideruar
Shkodrén si nj€ vatér t€ rénd€sishme té zhvillimit t&€ kétij kahu gjuhésor.
Diskutimin do ta fokusojmé né kéto pika:

1. Shkodra si gendér ku zuné fill njé séré gramatikash té gjuhés
shqipe dhe ku u formésuan mjaft gramatologg.

2. Geggerishtja si kodi mbéshtetés i mjaft gramatikave té shqipes.

3. Shkodra si qytet ku pati disa sprova té suksesshme pér njé
histori t€ gramatologjisé shqipe.

4. Shkodra si konservuese e relikeve t€ pabotuara.

Pjesé e punimit do té jené trajtime qé prekin edhe perspektivén,
sidomos pér nxjerrjen né drité té gjithé pasurisé sé pabotuar edhe né
kété 1émi.
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da Melgushi: The Contours of
a Biographical Portrait

What drives us to write a biography? How does the act of
writing relate to research and exploration? What type of biography can
we write? Certain individuals naturally lead us to approach them in
specific ways, guiding our research. This presentation introduces an
ongoing research project centred on Ida Melgushi, a key figure in the
cultural and artistic life of Shkodra during the 20th century. I believe
her presence also highlights a distinctive relationship between women
and the city of Shkodra, a connection that remains under-explored.
Those who knew her personally still recall her vividly, and their stories
offer crucial insights. In this presentation, I will share some of the early
results of my research, which is gradually revealing the shape of a
unique biographical portrait.
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Gjon BERISHA

oli i portit té Shén Shirgjit né tregtiné e Kosovés
me vendet e Adriatikut (Shek. XIII-XV)

Rajoni rreth Bunés dhe grykés sé Drinit gjaté periudhés mesjetare
konsiderohet si njé gqendér e réndésishme tregtare e doganore jo veté
pér shkak t& pikave tregtare dhe doganore qé shérbenin pér tregtiné me
kripén dhe me mallra tjera, por edhe si gendér ndérmjetésuese tregtare
né€ mes vendeve t& Adriatikut dhe qyteteve t€ Kosovés. Nga kéto pika
nj€ réndési t€ vecanté pér Kosovén dhe mé gjeré, kishte porti lumor dhe
tregu mesjetar i Shén Shirgjit, i vendosur rreth manastirit benediktin me
té nj&jtin emér, qé ndodhej né bregun e majté t&€ Bunés, jo shumé larg
Shkodrés. Rreth manastirit t& fortifikuar u krijua njé vendbanim tregtar,
né t€ cilin, pérveg tregut dhe skelés, kishte magazina, shtépi tregtare dhe
njé zyré doganore, ku mbahej njé panair i madh né ditén e shenjtoréve
(a panaiuro Sancti Sergii). Skela ishte porti 1 fundit ku anijet ¢ vogla
mund t€ arrinin né brendési t€ vendit. Skela e Shén Shirgjit gézonte
privilegje t&€ konsiderueshme. Atij i pérkisnin t¢ ardhurat nga lundrimi
n€ Buné (rreth 2 dukate né vit), pastaj 4 solide nga ¢do anije e Raguzés
qé ankorohej né Shén Shirg;.

Pérmes kétij tregu, eksportoheshin dru, krip€, drithéra, vaj, veré,
hekur, pélhura e produkte tjera. Pérveg qyteteve té bregdetit shqiptarg,
njé€ nga vendet e Adriatikut qé e pérdorte skelén e Shén Shirgjit si piké
tranzitore né drejtim t€ Kosovés dhe anasjelltas ishte Raguza, e cila
tregtonte me produktet e Kosovés, nga t€ cilat dominonin metalet e
¢mueshme t€ minierave t€ Novobérdés, Janjevés dhe Trepgés. Njé
pjesé t€ konsiderueshme té produkteve té Kosovés, raguzanét i shitnin
né tregje t€ ndryshme evropiane, sidomos né qytete italiane. Nga ana
tjetér, pérmes kétij tregu, raguzanét eksportonin né Kosové produkte
té ndryshme, si: kripé, pélhura e tekstile t&€ ndryshme evropiane et;.
Importi dhe eksporti, pérveg detit, kryhej edhe pérmes karvanéve té
cilat kalonin pérmes rrugés “via de Zenta”, e cila nisej nga Raguza dhe
kalonte pérmes Herceg Novit, Kotorrit, Budés, Tivarit e Ulqinit, arrinte
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né Shkodér dhe né grykéderdhjet e Drinit dhe Bunés, pérkatésisht né
skelén e Shén Shirgjit - pér té€ vazhduar pérmes trasesé rrugore né
drejtim Vau i Dejés-Puké-Prizren dhe gendra té tjera t€ Kosovés. I
gjithé udhétimi i rrugés Shkodér-Prizren zgjatej mé shumé se tridhjeté
oré né kémbé.

Rasti i Shirgjit né grykén e Bunés q¢ u dallua si njé nga tregjet mé
té fugishme shqiptare gjaté€ mesjetés &shté njé déshmi e miré pér kéto
lidhje, t€ cilat, ndikuan né rritjen e kontakteve masive té njerézve dhe
mallrave nga krahina t€ ndryshme shqiptare

Tregtia né Shén Shirgj vazhdoi pér njé kohé pas pushtimit osman,
por pas disa dekadash ajo mori fund pérfundimisht.
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Mikaela Minga

da Melgushi: Konturet e
njé portreti biografik

Cila éshté arsyeja qé na shtyn pér t&€ shkruar njé biografi? Si
lidhet shkrimi i saj me kérkimin dhe hulumtimin? Cfaré lloj biografie
mund t€ shkruajmé&? Figura té caktuara t& diktojné t’iu qasesh e té
hulumtosh né ményra t&€ caktuara. N& két€ kumtesé€ déshiroj té paraqges
nj€ puné kérkimore né zhvillim e sipér. Ajo i kushtohet Ida Melgushit,
njé protagoniste e pérvecme e jeté€s kulturore e artistike t€ qytetit té
Shkodrés gjaté shekullit XX. Prania e saj shénon, n¢ mendimin tim,
edhe njé marrédhénie té vecanté t€ gruas me qytetin, Shkodrén,
marrédhénie e cila éshté shumé pak e hulumtuar. Ndérkaq, njerézit qé e
kané njohur personalisht, e ruajné ende t€ forté né kujtes€ dhe rréfimet e
tyre pérb&jné njé té dhéné mjaft t& réndésishme. NE kété prezantim do té
paraqes disa nga rezultatet paraprake t& kérkimit tim, i cili gradualisht
po pérvijon konturet e njé portretit biografik t&€ veganté.
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inguistic and Social Identity in the Public
Discourse of Shkodra (1920s-1940s)

The historical and social context of the Albanian nation at the
turn of the 19th and 20th centuries is marked by significant events that
shaped its identity. In addition to the struggle for national identity, the
unity of the nation was seen as inseparable from the unification of the
Albanian language and culture. These critical issues, which emerged as
key principles during the National Renaissance, continued to influence
the period of Independence.

Against this backdrop of social and cultural turbulence, the first
glimmers of Enlightenment thought began to break through the long-
standing darkness that had enveloped the Albanian people. Alongside
valuable publications from the Renaissance period, the challenge of
establishing a local press also emerged, which played an important role
in the development of critical thought in Albania. Shkodra became a key
centre for cultural development, with journalism serving as a significant
medium for reflecting the societal changes taking place.

This paper will examine the cultural and sociolinguistic reflections
in the public discourse of Shkodra, published between the 1920s and
1940s. These writings cover a variety of themes, including political and
social debates, cultural and educational issues, social integration, the
stigmatisation of negative phenomena affecting the nation, and socio-
linguistic approaches, among others.

The identification of discursive paradigms in the formation
of linguistic and cultural identities can be viewed as part of social
interaction, both in communication between individuals and in their
social group configurations. Analysing language as a mode of action
often leads us to highlight the elements that constitute the domains of
sociolinguistic interaction.
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he Role of the Port of Shén Shirgj in the Trade
Between Kosovo and the Adriatic (13th-15th
Century)

The region surrounding the Buna River and the mouth of the Drin
during the medieval period was a crucial commercial and customs hub,
not only because of the trading and customs points that facilitated the
salt trade and other goods but also as an intermediary centre for trade
between the Adriatic coast and the cities of Kosovo. Among these trade
points, the river port and medieval market of Shén Shirgj, situated
near the Benedictine monastery with the same name on the left bank
of the Buna River, not far from Shkodra, held particular importance
for Kosovo and the surrounding areas. A trading settlement developed
around the fortified monastery, which, alongside the market and dock,
featured warehouses, commercial houses, and a customs office, where
a large fair was held on the feast day of the saint (the “panaiuro Sancti
Sergii”). The dock was the farthest point inland that small ships could
reach. The port of Shén Shirgj enjoyed significant privileges, including
income from shipping on the Buna (around 2 ducats per year) and 4
solidi from each ship from Ragusa that docked at Shén Shirg;.

Through this market, goods such as timber, salt, grain, oil, wine,
iron, cloth, and others were exported. In addition to the Albanian
coastal cities, Ragusa was one of the Adriatic regions that used the Shén
Shirgj dock as a transit point to and from Kosovo, trading in products
from Kosovo, including precious metals from the mines of Novobérdg,
Janjeva, and Trepga. A considerable portion of Kosovo’s products
was sold by the Raguzans in various European markets, particularly
in Italian cities. On the other hand, through this market, the Raguzans
also exported goods to Kosovo, such as salt, cloth, and other European
textiles. Beyond sea routes, trade was also conducted via caravans
traveling along the “via de Zenta” road, which began in Ragusa and
passed through Herceg Novi, Kotor, Budva, Tivar, and Ulqin, reaching
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Shkodra and the river mouths of the Drin and Buna, specifically the
dock of Shén Shirgj. From there, the trade route continued through Vau
i Dejés, Puké, Prizren, and other centres of Kosovo. The entire journey
from Shkodra to Prizren took over thirty hours on foot.

The example of Shén Shirgj at the mouth of the Buna, which
emerged as one of the most powerful Albanian markets during the
medieval period, provides strong evidence of these connections, which
helped foster the exchange of people and goods from different Albanian
regions. Trade at Shén Shirgj continued for some time after the Ottoman
conquest, but eventually, it ceased after several decades.
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Merita Hysa, Erzen Koperaj

dentiteti gjuhésor dhe social né diskursin publik
té Shkodrés né vitet °20-°40

Konteksti historik dhe social i kombit shqiptar né kapércyell
té shekujve XIX dhe XX na shfaget plot ngjarje qé lané gjurmé né
ekzistencén e tij. Krahas pérpjekjeve pér identitet, njésia e kombit,
shihte si parakusht njésimin e gjuhés dhe té kulturés shqiptare. Kéto
¢éshtje thelbésore qé u shpalosén si parime té Rilindjes Kombétare,
vijuan edhe pérgjaté periudhés historike t€ Pavarésisé.

Né kété sfond té trazuar social dhe kulturor, shkéndija té
njé vetédijeje iluministe filluan t€ hidhnin drité¢ mbi terrin q€ kish
kapluar kombin toné ndér shekuj. Krahas botimeve me vleré gjaté
periudhés sé Rilindjes, ne shohim edhe sfidén e krijimit t€ njé shtypi
vendas, i cili do té€ shenjonte njé kapitull t&€ réndésishém né historiné
e zhvillimit t& mendimit kritik né Shqipéri. Shkodra do t&€ b&h&j njé
gendér e réndésishme e zhvillimit kulturor dhe publicistika njé tribuné
e réndésishme e pasqyrimit té kétij evolucioni qé po i nénshtrohej
shoggéria shqiptare.

Objekt 1 punimit toné do t& jené pikérisht refleksionet publicistike
me karakter kulturor, dhe sociolinguistik, t€ botuara né qytetin e
Shkodrés né vitet 1920-1940, té cilat ngérthejné né vetvete tematika
té larmishme, si tematika e debatit me karakter politik dhe shogéror,
tematika e edukimit kulturor, arsimor dhe integrimit social, tematika
stigmatizuese e dukurive negative qé ndikonin mbi kombin, tematika e
gasjeve me natyré socio-gjuhésore etj.

Identifikimi 1 paradigmave ligjérimore né pércaktimin e
identiteteve gjuhésore dhe kulturore, mund té shihet si pjesé e
ndérveprimit shogéror, qofté né komunikimin mes individéve, qofté
edhe né konfigurimet sociale té tyre brenda peer-grupeve té caktuara.
T¢ kundruarit e gjuhés si njé ményré t€ vepruari, shpesh na ¢on
né konturimin e elementeve qé pérb&jné domenet e ndérveprimit
sociolinguistik.
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Natural and Cultural Tourism in
the Municipality of Vau-Dejés

Vau-Dejés is one of the most picturesque regions in northern
Albania, rich in historical, cultural, ethnographic, archaeological,
and natural resources, offering extraordinary potential for tourism
development. Vau i Dejés (Danja) was a significant medieval Albanian
town. The area is abundant in cultural heritage, featuring lakeside
vistas, stunning landscapes inspired by Albanian legends, captivating
culture and history, places of worship, and local cuisine. It presents a
unique opportunity for tourism development that could drive much-
needed economic growth for the local population.

This study aims to highlight and promote the region’s natural,
historical, cultural, and artisanal attractions, while collaborating with
the Vau-Dejés municipality to improve infrastructure and hospitality
capacities. It also seeks to assist tourism operators in incorporating the
region into their itineraries, as the area has exceptional potential, which
holds great promise for the socio-economic development of the region.
The research methodology is based on secondary data and interviews
with various local stakeholders, both public and private, to explore
the impact of tourism on the area and the challenges it faces, such as
infrastructure issues.

In conclusion, we propose the following recommendations:
improving infrastructure and signage, increasing investment, preserving
the region’s natural resources, promoting the area, collaborating with
institutions and tourism agencies, providing continuous training for
hospitality and accommodation services, and offering competitive
prices alongside high-quality service.
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Hajrullah Hajdari

Ligii, drejtésia dhe céshtja e pronave té
shqiptaréve gjaté kufirit Shqipéri —Mali i Zi

Deri né vitin 1945 banorét shqiptaré t&€ Krajés dhe Anés sé Malit,
jetén e tyre e kishin t€ lidhur ngusht me Shkodrén. Pothuajse nuk kishte
familje kranjane e anamalse qé nuk kishte prona né rrethin e Shkodrés
Po ashtu edhe shumé pronaré nga Shkodra kishin krijuar pronat e tyre
né Ulqin e né vende tjera né Mal t€ Zi. Térheqja e vijés kufizore, sipas
vullnetit t€ Fuqive t€ Mé&dha, shkaktoi probleme me ményrén dhe
nivelin e posedimit dhe shfrytézimit t& pronave.

Mbretéria e Shqipérisé dhe ajo e Jugosllavisé, pér c¢éshtjet e
tokave t€ mbetura né anén tjetér té kufirit, nénshkruan shumé konventa,
marréveshje apo protokole pér rregullimin e jetés né zonat kufitare dhe
zbatimin e tyre. Gjaté viteve 1945-1948, Shqipéria dhe Jugosllavia
arriten shumé akorde e nénshkruan shumé marréveshje, por pronarét
e pasurisé s€ paluajtshme nuk arritén t€ fitojné statusin e pronarit t&
vérteté. Kjo u véshtirésua mé shumé me Reformén Agrare té Shqipérisé
(1945) dhe kolektivizimit t€ pronave né Shqipéri.

Ndérkaq, pas vitit 1990 e kéndej Shqipéria dhe Mali i Zi nuk kané
ndérmarré asnjé hap konkret politiko-juridik pér ¢€shtjen e pronave né
té dy anét e kufirit, edhe pse sipas definicinit t€ akteve ndérkombétare
mbi pronén shtetet jan€ t€ detyruar t€ pranojné statusin e pronarit
té vérteté. Ky mosveprim &shté padrejtési dhe mohim i té drejtave
themelore civile dhe mund té cilésohet si gjenocid social ndaj kétyre
pronaréve.

Rregullimi juridik i késaj ¢éshtje éshté i mundur, sepse vetém
késhtu drejtésia mund té veprojé dhe pronarét t&€ gézojné té drejtén e
mohuar.
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he Law, Justice, and the Property Dispute
of Albanians along the Albania-Montenegro
Border

Until 1945, the Albanian inhabitants of Kraja and the Malésia
region had their lives deeply intertwined with Shkodra. Nearly every
family from Kraja and Malésia owned property in the Shkodra district.
Similarly, many Shkodra landowners had established properties in
Ulcinj and other areas of Montenegro. The establishment of the border,
dictated by the Great Powers, created complications regarding the
possession and use of land.

The Kingdoms of Albania and Yugoslavia signed numerous
treaties, agreements, and protocols to regulate life in the border areas and
to implement them, especially concerning the lands left on the opposite
side of the border. Between 1945 and 1948, Albania and Yugoslavia
reached several accords, but property owners were unable to gain full
legal recognition of their ownership. This situation was exacerbated by
Albania’s Agrarian Reform (1945) and the collectivisation of land in
Albania.

Since 1990, however, Albania and Montenegro have taken no
significant political or legal actions to address the property issues on
both sides of the border, despite the fact that international property rights
conventions mandate the recognition of true ownership. This inaction
represents a grave injustice and a violation of basic civil rights, which
could be considered a form of social genocide against these property
owners. A legal resolution to this matter is possible, and only through
such a resolution can justice be served and property owners restored to
the rights they have been denied.

Keywords: Albania, Yugoslavia, Montenegro,
Albanians, property.
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Majlinda Lacaj

Turizmi natyror dhe kulturor
né Bashkiné Vau-Dejés

Vau-Dejés, éshté njé ndér zonat mé té€ bukura né veriun e
Shqipérisé, me pasuri historike, kulturore, etnografike, arkeologjike,
natyrore, me potenciale té jashtézakonshme pér zhvillimin e turizmit.
Vau i Dejés, (Danja) ishte qytet mesjetar shqiptar shumé i réndésishém.
Zona &shté shumé e pasur me elementeté trashégimisé kulturore, me
panorama ligenore, peisazhe t&€ mahnitshme qé t€ kujtojné legjendat
shqiptare, kulturé magjepsése, histori, vende adhurimi si dhe ushqime
autoktone, duke ofruar mundésin€ e njé zhvillimi turistik i cili do té
shénonte me njé rritje ekonomike aq t€ nevojshme pér banorét e zonés.

Qéllimi i kétij punimi éshté té nxjerré né pah, té promovojé
vendet dhe kapacitetet natyrore, historike, kulturore, artizanale, qé zona
pérmban dhe té bashképunojé e té iu vijé né ndihmé bashkisé Vau-Dejés,
pér pérmirésimin e infrastrukturés dhe kapaciteteve pritése, gjithashtu
edhe operatoréve turistiké, ta pérfshijné né itineraret e guidave turistike,
zona ka kapacitete turistike té jashtézakonshme, fakt i cili éshté shumé
premtues pér zhvillimin socio-ekonomik t& késaj zone.

Metodologjia e kérkimit konsiston né t€ dhéna sekondare,
intervista t€ realizuara me subjekte t€ ndryshme t€ zonés, qofté
shtetérore apo private, pér ményrén si ka ndikuar qasja e turizmit né
zoné dhe véshtirésité e hasura si pasojé e problematikave t&€ ndryshme,
si p.sh, infrastruktura etj.

Né mbyllje t€ punimit propozojmé kéto rekomandime: pérmirésim
iinfrastrukturés dhe sinjalistik&s, rritje té investimeve, kujdes né ruajtjen
e burimeve natyrore t€ zonés, promovim i zones, bashképunimi me
institucione dhe agjenci turistike, trajnim i vazhdueshém 1 strukturave
pritése dhe akomoduese, ¢mime konkuruese me shérbim cilésor.
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nton Harapi — A Deep Understanding of
Albanian Psychology and Philosophy

Anton Harapi is one of the prominent figures of the early 20th
century, distinguished particularly for his analytical thinking. He is
known for his in-depth exploration of the Albanian personality and
way of life, as well as for his analysis of Albanian ethical and aesthetic
codes.

His analyses are both psychological and philosophical, often
presented through typical individual characters. Through his well-
known lectures and his novel Waves Upon Waves, Harapi provides
us with detailed analyses and arguments. His goal is to reveal the
philosophy of life among Albanians. His concerns also extend to the
Albanian intellectuals of the 20th century, whose’ task was to understand
those values that connected them to civilisation and culture in general.

In addition to the triptych of goodness, beauty, and truth in the
perception of aesthetic beauty, rooted in classical philosophy and
Platonic approaches, as well as the Horatian principle dulce et utile,
Harapi sought to convince Albanian society of the positive effects that
come from a relationship based on harmony and balance. He was well-
versed in the philosophies of the time, such as Kantian and Pragmatist
thought. These he examined within their chronological context. Harapi
analyses, explains, and presents an approach to philosophy that aligns
with the essence, nature, and character of the Albanian people.
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Hysen Nimani

aloké Kurti njé trashégimi e gjallé dhe fuqi
krijuese né historiné e muzikés kombétare
shqiptare

Emri i Paloké Kurtit lidhet pandashmérisht me Shkodrén dhe me
muzikén, pasi Kurti ishte kompozitori dhe muzikanti i paré qé€ finalizoi
lindjen e artit t& ri t€ kultivuar. Ai ka lindur né Shkodér né vitin 1860. Ai
u dallua si dirigjent i orkestrave frymore, ishte njé pérpunues i kéngéve
popullore, shquhet edhe si kompozitor.

Ai u frymézua nga mjedisi dhe muzika e ahengut shkodran. Kétu
fillojné edhe ngacmimet e para t€ tij, por edhe fillesat e rrugés sé tij pér
té béré njé emér t€ pavdekshém né kulturén dhe trashégimin ¢ muzikés
soné kombétare shqiptare.

Aimori tharmin e kéngés popullore shkodrane dhe me fijet e késaj
kénge arriti té sjellé krijimet e tij té cilat gjallojné ndér ne edhe sot e
késaj dite, ku mund té€ pérmendim : marshin: “Bashkimi i Shqipérisé”,
mé 1881 kushtuar Lidhjes Shqiptare té Prizrenit, “Marhallah bukurisé
sate”, “Ta dish, ta dish”, “Pér mue paska kené kismet”, “Karajfil t&
zgiodha”, “Kur fillon dita me dalé”, “T¢ due, moj t€ due” etj. Puna e tij
krijuese, profesionale dhe artistike, mund té cilésohet si njé trashégimi
e gjallé dhe fuqi krijuese né zhvillimin e historisé¢ sé¢ muzikés soné
kombétare.
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aloké Kurti: A Living Legacy and
Creative Force in the History of Albanian
Contemporary Music

The name of Paloké Kurti is inextricably linked to Shkodra and
music, as Kurti was the first composer and musician to help establish
a new, cultivated art form. Born in Shkodra in 1860, he was renowned
as a conductor of wind orchestras, an arranger of folk songs, and a
composer. He drew inspiration from the local environment and the
music of Shkodra’s traditional celebrations, where his early influences
began and where the path to creating an immortal legacy in the culture
and heritage of Albanian national music took root.

Kurti preserved the essence of Shkodran folk music, and through
this foundation, he brought forth compositions that continue to resonate
today. Notable examples include the march “Bashkimi i Shqipérisé”
(The Unity of Albania) from 1881, dedicated to the League of Prizren,
“Marhallah bukurisé sate” (Praise to Your Beauty), “Ta dish, ta dish”
(You Should Know, You Should Know), “Pér mue paska kené kismet”
(It Was My Fate), “Karajfil t&€ zgiodha” (I Chose the Carnation), “Kur
fillon dita me dal€¢” (When the Day Begins to Rise), “T¢& due, moj t& due”
(I Love You, Oh I Love You), and more. His creative, professional, and
artistic contributions represent a living legacy and a powerful creative
force in the development of our national music history.
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Ledri Kurti

q nton Harapi — si njohés né thellési i
psikologjisé dhe filozofisé sé shqiptarit

At Anton Harapi €shté njé nga figurat e fillimit t€ shekullit XX, i
cili u shqua veganérisht pér mendimet e tij analitike. Eshté i njohur pér
depértimin né ményré té imtésishme, né njohjen e personalitetit dhe
stilit t€ jetesés sé shqiptarit si dhe né kodet etike dhe estetike t& tyre.

Analizat e tij jané sa analiza psikologjike, po aq edhe filozofike,
madje vijné t& ofruara edhe pérmes karakteresh tipike individuale.
Si pérmes ligjératave t€ njohura, por edhe pérmes llojit t&€ romanit té
tij “Valé mbi val€”, Harapi na trashégon analiza té detajuara pérmes
argumentesh dhe géllimit té tij, pér té shpérfaqur té kuptuarit e filozofisé
sé jetés tek shqiptari.

Shqgetésimi 1 mendimit té tij, shfaqet edhe pér intelektualét
shqiptaré té fillimit t& shekullit XX, té ciléve u takonte té njihnin ato
vlera, g€ i afronin me qytetérimin dhe kulturén.

Pérvec trinitetit t€¢ sé mirs, s€ bukurés dhe sé vértetés né
perceptimin e sé bukurés estetike, ardhur nga filozofia klasike dhe
qasjet platoniane, si dhe parimit horacian “dulce at utile”, Harapi u
pérpoq té bindte mendjen e shoqérisé shqiptare, né frytin pozitiv, qé
sjell marrédhénia harmoni - ekuilibér, pasi I kishte t€ njohura miré
dhe i analizon né kronologjiné e vet filozofité e kohés, si ajo kantiane,
pragmatiste, € me rradhé.

Harapi analizon, shpjegon dhe ofron njohje me qasjen e filozofisé
mé té pérputhshme, né raport me thelbin, natyrén dhe karakterin
shqiptar.
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R. HYSNI SHABANI - A LIFE AT THE
SERVICE OF SHKODRA'S PEOPLE

Doctor Hysni Shabani was born on 30.05.1939 in the city of
Shkodra to two simple worker parents. During the years 1956-1957
he attends the 2-year School of Nursing and graduates with excellent
results. Then he started working at Shkodra Hospital “Jorgji Karamitri”
as anurse, where he works in the department of pediatrics and pathology.
During the years 1958-1961, he graduated with excellent results from
the Medical Technical High School in Shkodra where he graduated
as a “Medical Assistant” on 28.06.1961. During the years 1962-1967,
he studied at the Faculty of Medicine at the University of Tirana. He
graduated as a “General Practitioner” on 29.05.1967. Then he returns
to his hometown to serve his people with dedication and starts working
as a doctor at the Institute of Social Insurance, Shkodra Branch. During
this time, he has participated in several scientific conferences where
he has referred his scientific work related to disability and accidents at
work. All his life he worked devotedly with the neediest people without
neglecting the exercise of his profession as a family doctor. He passed
away on 06.08.2022.
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Irda Dervishi Nesimi

érqasje leksikografike midis “FIALUER I RIT

I SHQYPES” té Shoqérisé ‘Bashkimi’ DHE
“An historical albanian-english dictionary” TE
S.E.Mann-it

Botimet e veprave leksikografike shénojné ngjarje té réndésishme
shkencore e kulturore né€ hapésirén shqipfolése dhe né gjuhésiné
shqiptare. Ashtu si kontributi i Shoqérisé “Bashkimi” pér gjuhén dhe
kulturén shqiptare edhe botimi i “Fialuer i Rii i Shqypes” nga kjo
shoqéri, ishte mjaft i dobishém pér shkrimin dhe pérhapjen e gjuhés
shqipe.

Objekti 1 punimit éshté dhénia e njé pasqyre té qarté té vendit qé
7€ korpusi 1 fjaléve i Fjalorit t€ ‘Bashkimit’ (1908) né “An Historical
Albanian-English Dictionary’ (1948). Ky korpus fjalésh éshté shqyrtuar
nga kéndvéshtrimi i vecorive leksiko-gramatikore dhe studimi i
fushave semantike duke dhéné késisoj njé pasqyré té qarté té fushave
té tyre t€ pérdorimit. Ndérkaq marrja né shqyrtim e tij shérben edhe né
klasifikimin e fjaléve sipas burimit, duke qartésuar nése ato jané shfaqje
e trysnisé sé€ fjaléve té huaja té asaj kohe apo t&€ burimit autokton.

Ky punim synon gjithashtu qé té pérqasé fjalésin e marré né
studim me Fjalorin e gjuhés shqipe (1954), duke vecuar késisoj fjalét
q¢ nuk gjenden né t&, por qé jané né Fjalorin e “Bashkimit”. N& ké&té
ményré vérehet edhe qasja qé Fjalori (1954) ka pasur ndaj fjalésit té
Fjalorit t&€ “Bashkimit” duke dhéné interpretime pér rrethanat qé kané
ndikuar n€ praniné apo mungesén e tyre né t.

Njé pjesé e grumbullit té fjalésit, i cili Eshté pjesé e kétij punimi,
mund té jeté pjesé e fjaloréve t&é sotém normativé, fjaloréve historiké
etj.
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Leksicographical Approaches to “Fialuer i Rii
i Shqypes” of the “Bashkimi” Society and
“An Historical Albanian-English Dictionary” by
S.E.MANN

The publication of lexicographical works marks significant
scientific and cultural milestones in Albanian-speaking regions and in
Albanian linguistics. Much like the contributions of the “Bashkimi”
Society to the Albanian language and culture, the publication of
“Fialuer i Rii 1 Shqypes” by this society greatly advanced the writing
and dissemination of Albanian.

The purpose of this paper is to provide a clear overview of the role
played by the word corpus of the Bashkimi Dictionary (1908) in An
Historical Albanian-English Dictionary (1948). This corpus is analysed
through the lens of lexical and grammatical characteristics, as well as
semantic field studies, offering a comprehensive view of the contexts
in which these words were used. Additionally, this examination aids
in categorising words by origin, clarifying whether they reflect foreign
influence from that period or are native to Albanian.

This study also aims to compare the examined vocabulary with
that of the Albanian Language Dictionary (1954), highlighting words
that are absent from the latter but present in the Bashkimi Dictionary. In
doing so, it notes the approach taken by the 1954 dictionary regarding
the Bashkimi vocabulary, providing insights into the factors that
influenced the inclusion or exclusion of specific terms.

Some of the vocabulary explored in this paper may also appear
in current normative dictionaries, historical dictionaries, and other
lexicographical references.
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Lindita Dibra, Zamira Shabani

r. Hysni Shabani - Njé jeté né shérbim
té popullit té Shkodrés

Doktor Hysni Shabani lindi me daté 30.05.1939 né qytetin e
Shkodrés nga dy prindér punétor té thjeshté n€ profesion. gjaté viteve
1956-1957 ai ndjek shkollén 2 vjecare t¢ Infermieréve dhe diplomohet
me rezultate t€ shkélqyera. Mé pas fillon puné né Spitalin e Shkodrés
“Jorgji Karamitri” si infermier, ku punon né repartin e pediatrisé dhe
patologjisé. Gjaté viteve 1958-1961 ka kryer me rezultate té shkélqyera
Shkollén e Mesme Profesionale Teknikumi Mjeksor i Mbrémyjes,
Shkodérs ku diplomohet si “Ndihmésmjek” me daté 28.06.1961. Gjaté
viteve 1962-1967 ka ndjekur studimet né Fakultetin ¢ Mjekésisé prané
Universitetit t€ Tiran€s. Ai diplomohet si “Mjek 1 Pérgjithshém” me
daté 29.05.1967. ME pas ai kthehet né qytetin e lindjes pér ti shérbyer
me pérkushtim popullit té tij dhe fillon puné si mjek prané Institutit
té Sigurimeve Shoqérore Dega Shkodér. Gjaté késaj kohe ai ka marré
pjesé né disa konferenca shkencore ku dhe ka referuar punén e tij
sjhkencore lidhur me invaliditetin, paaftésiné dhe aksidentet né puné.
Gjithé jetén e tij ai punoi me pérkushtim me shtresén mé né nevojé pa
1éné pas dore dhe ushtimin e profesionit t€ tij si mjek familje. Ai ndahet
nga jeta me daté 06.08.2022
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hkodra as the Centre of Austro-Hungarian-
Albanian Relations

On the eve of the Ottoman Empire’s collapse, Austria-Hungary needed
Albania as an independent state—its only ally in the Balkans, both against
Pan-Slavism on one side and Italian imperialism on the other. Shkodra
emerged as the centre of Austro-Hungarian-Albanian relations, which
spanned the realms of science, politics, economics, the military, and culture.
The city served as the headquarters for the Austro-Hungarian military
administration, hosting the command of the 19th Corps and the Austro-
Hungarian Civil Administrative Council from 1916 to 1918. Furthermore,
Shkodra was the home of the Albanian Literary Commission, founded
through the initiative of Austro-Hungarian civil commissioner August Kral
and officially established by the military corps command on June 30, 1916.

My monograph Wissenschaftim Spannungsfeld von Politik und Militar.
Die osterreichisch-ungarische Albanologie 1867-1918 (English: Science in
the Intersection of Politics and the Military: Austro-Hungarian Albanology
1867-1918) offers a reconstruction of the domains of “science/albanology,”
“politics,” “military,” and “austrophiles” using Pierre Bourdieu’s field theory.
This study explores the interconnections between science, politics, and the
military within these bilateral relations, applying Johan Galtung’s theory of
cultural imperialism. It identifies the key individual and collective actors in
these fields, highlights their perspectives, and provides typologies for the
actors in the “science/albanology” and “austrophile” fields. Additionally, the
work analyses the interactions between these fields and reconstructs what is
referred to as the “field of power.”

This paper distills the core themes of the monograph by addressing
essential questions: What is meant by the “field of power”? What are the
defining characteristics of Austro-Hungarian scientists/albanologists?
And what are the traits of Albanian Austrophiles? In conclusion, I will
examine the crucial factors that led to the failure of Austria-Hungary to
achieve its objectives with Albanian Austrophiles.
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Rrezarta Dracini, Alketa Kraja

pistular, prof. Jup Kastrati - At Justin Rrota
OFM 1951-1964, Opera OMNIA - dritare pér
té njohur dy personalitete, njé boté.

Botimi Epistular, prof. Jup Kastrati-At Justin Rrota O.F.1951-
1964, Opera OMNIA, Véllimi I, vjen si njé déshmi e njé realiteti
té njohur pak, ndérsa ndricon dy figura t€ ndritura t€ kulturés dhe
shkencés, dy intelektualé t&¢ formuar né kohé t€ ndryshme dhe me
diferencé né moshé, por qé kishin koherencé mendimi, qé i bashkoi
pasioni pér gjuhésiné dhe shkencén, fisnikéria dhe qytetaria.

Ky libér éshté i paré i serisé s€ botimeve té disa véllimeve té tilla,
qé do t€ jené pjesé pérbérése e njé kolane té vecanté, qé parashikohet té
botohet nga familja, duke respektuar testamentin e veté prof. Kastratit.

Korrespondenca mes Kastratit dhe Rroté€s nisi kur myjeshtri
i madh Rrota ishte 62 vje¢ dhe kishte krijuar autoritetin e tij absolut
shkencor, ndérsa Kastrati 27 vje¢ edhe pse i ri ishte béré pjesé aktive e
studimeve mbi gjuhén shqipe, duke krijuar autoritetin e tij shkencoré
mes studiuesve t€ njohur.

Né kété punim, do t& b&jmé njé analizé t& Epistularit, i cili éshté
shumé mé tepér se njé letérkémbim: &ésht€ informacion gjuhésor,
intelektual, etik, social, psikologjik dhe psikolinguistik. Ky botim &shté
njé fragment i shképutur i jetés intelektuale mes Shkodrés dhe Tiranés
70 vite pérpara.

Me ané t€ kétij botimi do t€ njihemi mé miré me dy personalitete
qé plotésonin njéri tjetrit: njéri me t€ sotmen e tjetri me té shkuarén.
Eshté shumé interesant fakti qé madhéshtia e njérit nuk zvogélon tjetrin,
pérkundrazi kodi i komunikimit me tyre bén qé€ ata vetém ia rrisin vlerat
njéri tjetrit. Dy figura intelektuale vijné me pérmasat e tyre reale.
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pistular, prof. Jup Kastrati-At Justin
Rrota O.F. 1951-1964, Opera OMNIA-an
opportunity to know two personalities, one world.

Epistular edition, prof. Jup Kastrati-At Justin Rrota O.F.1951-
1964, Opera OMNIA, Volume I, comes as a testimony of a little-known
reality, while illuminating two bright figures of culture and science, two
intellectuals formed at different times and with a difference in age, but
who had coherence of thought, united by passion for linguistics and
science, nobility and citizenship.

This book is the first of the series of publications that will be an
integral part of a special collection that is expected to be published by
the family, respecting the will of Prof. Kastrati.

The correspondence between Kastrati and Rrota started when the
great master Rrota was 62 years old and had established his absolute
scientific authority, while Kastrati, 27 years old, although young, had
become an active part of studies on the Albanian language, creating his
scientific authority among the names of well-known researchers.

In this paper, we will analyze the Epistular, which is much more
than an exchange of letters: it is linguistic, intellectual, ethical, social,
psychological and psycholinguistic information. This publication is a
detached fragment of the intellectual life between Shkodra and Tirana
70 years ago.

Through this publication we will get to know better two
personalities who complemented each other: one with the present and
the other with the past. It is very interesting the fact that the greatness
of the one does not reduce the other, on the contrary, the code of
communication between them only increases the values of one another.
Two intellectual figures come in their life size.
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Kurt Gostentschnigg

hkodra si gendra e marrédhénieve austro-
hungaro-shqiptare

Né prag té rénies sé Perandorisé Osmane Austro-Hungarisé i
duhej Shqipéria si shtet i pavarur, si aleate e vetme né Ballkan kundér
pansllavizmit nga njéra ané€ dhe kundér imperializmit italian né anén tjetér.
Shkodra ka gené gendra e marrédhénieve austro-hungaro-shqiptare, té
cilat shtriheshin né fushat shkencég, politiké, ekonomi, ushtri dhe kulturé.
Shkodra ka gené selia e administrimit ushtarak austro-hungarez, d.m.th.
e komandés sé korpusit t€ 19-t€ dhe e késhillit civil administrativ austro-
hungarez né vitet 1916 deri 1918. Shkodra ka gené gjithashtu selia e
Komisisé Letrare Shqipe, e cila éshté themeluar me nismén ¢ komisarit
civil austro-hungarez August Kral dhe éshté miratuar me urdhrin e
komandés sé korpusit ushtarak austro-hungarez mé 30 gershor 1916.

Monografia ime “Wissenschaft im Spannungsfeld von Politik und
Militdr. Die osterreichisch-ungarische Albanologie 1867-1918” (shqip:
»Shkenca né fushén tensionuese té politikés dhe ushtrisé. Albanologjia
austro-hungareze 1867-1918) ofron njé rikonstruksion té fushave
,shkencé/albanologji®, ,politiké®, ,ushtri“ dhe ,,austrofilé” sipas teorisé
s€ fushés té Pierre Bourdieu-s. Ky studim i pérgjigjet pyetjes sé lidhjes
s€ shkencés, politikés dhe ushtrisé né kéto marrédhénie bilaterale duke
zbatuar teoriné e imperializmit kulturor t&€ Johan Galtung-ut, emérton
aktorét individualé dhe kolektivé t€ fushave t€ lartpérmendura, tematizon
perspektivat e tyre, tipizon aktorét individualé t& fushave “shkencé/
albanologji” dhe “austrofilé” si dhe pérmban njé tematizim t€ ndérveprimit
té fushave dhe njé rikonstruksion t€ ashtuquajturés ,,fushe t& pushtetit*.

Kjo kumtesé e nxjerr esencén ¢ monografisé duke pérgendruar
né pérgjigjen e pyetjeve se ¢faré nénkuptohet me fushén e pushtetit,
me tipat e shkencétaréve/albanologéve austro-hungarezé dhe me tipat e
austrofiléve shqiptaré. Si pérfundim do té pérpigem té emértoj shkaqget
vendimtare pér mosrealizimin e interesave t€ Austro-Hungarisé ndaj
shqiptaréve austrofilé.
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he Impact of Shkodra’s Architecture on the
Aesthetic Formation of Houses in Kraja

Cultural influences spread both directly and indirectly, enriching
and evolving local traditions with new elements and tastes. In
architecture, such influences are unavoidable, particularly when
considering the impact of architectural features. The cultural landscape
of a region like Kraja reflects cultural values, making it a rich area in
terms of construction styles.

The Kraja region boasts a diverse natural and cultural heritage.
Particularly noteworthy is the variety of buildings that constitute a
valuable architectural legacy. Traditional houses in Kraja, built in
simple styles, form a key part of the region’s identity. The design and
functionality of these houses are closely aligned with the local lifestyle
and mentality. Various factors, especially geographic and historical
conditions, shape the architecture of these homes. One significant factor
is the historical link between Kraja and Shkodra. As an important urban,
historical, and cultural centre, Shkodra’s influence has undeniably left
its mark on daily life, clothing, and folk architecture in the surrounding
areas.

The formation of a unique architectural style in Kraja, seen in
its houses, is shaped by both environmental factors and urban models,
particularly those transmitted from Shkodra. The relationship between
these two regions has led to the incorporation of specific elements from
Shkodra’s urban houses into the rural homes of Kraja.

Keywords: folk architecture, architectural heritage,
cultural values, cultural landscape
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Ismet Kallaba, Isida Hoxha

Prof. Dr. Hamit Borigi, figuré emblematike
e gazetarisé shqiptare

Profesor Hamit Borigi ka njé karrieré té gjaté dhe té€ pasur né
fushén e gazetaris€. Me té drejté, profesor Borigi Eshté quajtur “emblema
e gjallé e késaj fushe”, pasi roli dhe kontributi i tij shpérfaget né njé
séré dimensionesh. Ai u lind né qytetin e Shkodrés né njé ndér familjet
e njohura dhe me z&, até té Borigéve. Dashuria pér librin e shtypin e
shkruar, nga biblioteka e pasur e familjes u zhvillua mé tej né auditoret e
universiteteve brenda dhe jashté vendit. Eshté i njohur fakti qé profesor
Borici éshté njé ndér themeluesit e paré t& Katedrés sé Gazetarisé né
Universitetin e Tiranés. Né két€ universitet do t€ ishte pedagog, titullar
i 1éndéve t€ ndryshme t& gazetarisé né€ njé shtrirje kohore té gjaté, qé
vijoi edhe pas daljes s€ tij né pension, n¢ vitin 1990. Gjithashtu ai ka
mbajtur dhe pozicione drejtuese t€ réndésishme si shef i Katedrés sé
Gazetarisé dhe ka gené anétar 1 disa késhillave shkencore. Pérvoja e
tij gazetareske pérfshin punén si korrespondent, gazetar, redaktor, shef
redaksie dhe kryeredaktor. Ai u bé modeli i gazetarit profesionist t&
kohés, pedagogut dhe studiuesit, i cili frymé&zoi dhe formoi breza té téré
gazetarésh dhe pedagogésh, sot emra t&é njohur t€ gazetaris€ shqiptare.
Aspekti njerézor éshté po aq i rénd€sishém. Njé dimension tjetér me
vleré &shté firma e tij n€ njé séré librash, monografish dhe studimesh.
Borici ka vendosur bazat e studimit t& historisé sé shtypit shqiptar
dhe librat e tij jané sot piké reference pér studiuesit e tjeré té shtypit.
Ndérsa librat e tij nga fusha e teorisé s¢ gazetarisé shérbyen si orientim
pér formimin e studentéve dhe gazetaréve té rinj, sidomos né kohén ¢
mungesés sé literaturés né gjuhén shqipe pér gazetariné dhe median.
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rof. Dr. Hamit Borici: An Iconic Figure in
Albanian Journalism

Professor Hamit Borig¢i has had a long and distinguished career in
the field of journalism. Rightfully described as “the living emblem of
this field,” his role and contributions are reflected in numerous aspects.
Born in the city of Shkodra to a well-known and influential family,
the Bori¢i family, his love for books and printed media, cultivated
through the family’s extensive library, further developed during his
studies at universities both in Albania and abroad. It is well known that
Professor Borici was one of the founding members of the Department
of Journalism at the University of Tirana. He served as a professor of
various journalism courses at this university for many years, continuing
even after his retirement in 1990. Additionally, he held important
leadership positions, such as head of the Department of Journalism, and
was a member of several academic councils.

His journalistic career spanned various roles, including
correspondent, journalist, editor, editor-in-chief, and head of the
editorial office. He became the model of the professional journalist
of his time, as well as a professor and researcher who inspired and
mentored entire generations of journalists and educators, many of
whom are today prominent figures in Albanian journalism.

Equally important is his human side. Another valuable contribution
is his extensive body of written work, including books, monographs,
and studies. Borigi laid the groundwork for the study of the history
of the Albanian press, and his books are now considered essential
references for other researchers in the field. His works on journalism
theory have also been invaluable, serving as a guide for the education of
students and young journalists, especially during a time when literature
in the Albanian language on journalism and the media was scarce.

Keywords: Albanian journalism, history of the Albanian press,
journalism textbooks, journalism education.
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Korab Kraja

dikimi i arkitekturor i Shkodrés né
formésimin estetik té shtépisé né Krajé

Ndikimet kulturore pérhapen né€ ményré té drejtpérdrejt apo
térthorazi. Ato béhen plotésuese dhe pérditésuese me té¢ dhéna, me
elemente dhe me shije té reja. Edhe né arkitekturé, ndikimet jané té
pashmangshme, sidomos kur béhet fjalé pér ndikimet e elementeve
arkitektonike. Peizazhi kulturor i njé€ treve té till€ shfaq vlera kulturore,
qé pérbéjné njé€ rajon té pasur pér nga llojet e ndértimit.

Treva e Krajés pérbéhet nga njé€ trashégimi e larmishme natyrore
dhe kulturore. Sidomos, duhet té€ theksohet larmia e ndértimeve, té
cilat pérb&né njé trashégimi t€ pasur ndértimore. T€ ndértuara me
stile t€ thjeshta, shtépité tradicionale né Krajé, pérbéjné njé element té
réndésishém identifikues. Ményra ¢ funksionalitetit t& shtépisé éshté e
pérshtatur ngushté me ményrén e jetesés dhe me mendésiné e zonés.
Faktorét ndikues pér té formésuar njé shtépi té tillé jané t&€ shumté,
sidomos ata faktoré té cilét lidhen me kushtet dhe rrethanat gjeografike
dhe historike. Njé rrethané e tillé, e cila i &shté pérshtatur kohés,
padyshim &shté konteksti ndérlidhés i Krajés me Shkodrén. Ndikimi i
késaj t€ fundit, si qendér e madhe dhe e réndésishme urbane, historike
dhe kulturore, padyshim q¢ ka 1€né gjurmé né t€ jetuar, né veshje, por
edhe né arkitektrén popullore t€ rrethinés sé saj.

Ndikimet né formimin e njé stili t€ vecanté arkitekturor, qé shtépia
ngérthen sipas kushteve rrethanore, por edhe sipas modeleve urbane,
kané transmetuar nga Shkodra né Krajé. Marrédhéniet ndérmjet kétyre
dy vendeve kané béré qé elemente t& caktuara té shtépisé qytetare té
Shkodrés t€ pasqyrohen né shtépiné fshatare né Krajé.
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l < olé Luka and his selected Scientific Works:
“Medieval Albania in toponomastics and
onomastics”

This paper aims to illuminate the contributions of one of the
most prominent figures in Albanian studies, particularly in the fields of
toponomastics and onomastics. He did that mainly through his French
translations (without authorship) of most of the scientific articles
published in Studia Albanica, as well as the summaries of nearly all the
scholarly works in Studime Historike, Studime Filologjike, Céshtje té
Folklorit Shqiptar, Kultura Popullore, and Iliria, which were published
in socialist Albania.

The publication of Kolé Luka’s selected works: Medieval Albania
in Toponomastics and Onomastics by the Center for Encyclopedic
Publications (Academy of Albanian Studies - now ASHSH), on the
occasion of the 550th anniversary of the death of our National Hero,
Gjergj Kastrioti-Scanderbeg, was an act of acknowledgment and
honour for his contributions. The volume brings together 11 articles on
toponomastics and 12 on onomastics, cementing Luka’s role as a key
figure in Albanian studies. It also includes five reviews of works by
foreign Albanologists, many of which present valuable insights.

This publication offers a new perspective on the significance of
Luka’s work, through his research not only into the toponomastics and
onomastics of medieval Albanian lands but also into early medieval
institutions in Albania—many of which remained unknown until the
research of Kolé Luka (1917-1994), and even extending beyond the
Medieval period.
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Juljana KUME

dihmesa e Ferdinand Lekés né terminologjiné
e gjuhés shqipe

F. Leka €shté njé ndér gjuhétarét e spitaktur té Veriut me specialitet
té ngushté terminologjin€. Ndihma e tij né kété drejtim &shté e gmuar
si pér volumin e punimeve terminografike né kété fushé ndérdisiplinare
po aq edhe pér kontributin e tij t& vyer né udhézimet teoriko-praktike
me synimin e thellimit t€ konceptit bashkékohor pér njohjen dhe
interpretimin shkencor t& terminologjive t&€ gjuhéve profesionale, me
ndihmesé t€ veganté né fusha t&€ ngushta t€ dijes si bashkautor dhe
redaktor shkencor i njé vargu fjalorésh terminologjiké i fushave té
tilla, si: gjeologji, arkitekturé, miniera, hidrauliké, ekonomi, gjeografi,
mekaniké, drejtési, té dréjtén ndérkombétare, letérsi, gjuhési, mjekési
me degét e saj).

Ky punim rreth kontributit t€ kétij dijetari n€ terminologjiné
e gjuhés shqipe do t& ndalet veganérisht né interpretimin sa teorik
dhe praktik qé ky dijetar i ka béré termit, né politikat udhézuese
pér pérpunimin e terminologjisé tekniko-shkencore me synimin e
standardizimit dhe njésimit t€ termit né ligjérimet e specializuara sa
tekniko-shkencore dhe humane-shkencore; si dhe né€ vijimési até
¢’ka duhet t€ béhet me terminologjiné shqipe sipas modeleve mé té
mira hulumtuese, hartuese ndérkombétare né pérshtatje me nevojat
(problemet e detyrat) e terminologjisé s€¢ sotme shqipe né kété kohé té
zhvillimeve té vrullshme t€ shkencés dhe inteligjencés artificiale.
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erdinand Leka’s Contribution to Albanian
Language Terminology

F. Leka is one of the prominent linguists of Northern Albania,
specializing narrowly in terminology. His contribution in this regard
is valuable both for the volume of terminographic works in this
interdisciplinary field and for his significant input in theoretical and
practical guidance aimed at deepening the contemporary concept
of understanding and scientifically interpreting the terminologies
of professional languages. He has made a particularly notable
contribution in narrow fields of knowledge as a co-author and scientific
editor of several terminological dictionaries in areas such as geology,
architecture, mining, hydraulics, economics, geography, mechanics,
law, international law, literature, linguistics, and medicine (with its
branches).

This study on the contribution of this scholar to the terminology
of the Albanian language will focus particularly on the theoretical
and practical interpretations he has provided on terms, on the guiding
policies for the development of technical-scientific terminology aimed at
standardizing and unifying terms in specialized technical-scientific and
humanistic-scientific discourse. It will also address the ongoing efforts
required for Albanian terminology, following the best international
research and drafting models, adapted to the needs (problems and tasks)
of contemporary Albanian terminology in this era of rapid scientific
developments and artificial intelligence.
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Vilma Proko

I < olé Luka dhe vepra e pérzgjedhur shkencore:
“Shqipéria mesjetare né toponomastiké dhe
onomastiké”

Kumtesa synon té ndri¢ojé modelin e njé ndér kontribuesve té
dalluar né studimet albanologjike dhe né fushat e toponomastikés
dhe onomastikés, si edhe pérmes pérkthimeve né fréngjisht (pa autor)
té té shumtés sé artikujve shkencoré né¢ Studia albanica, por edhe t&é
rezymeve t€ pothuaj gjithé punimeve shkencore t€¢ Studime Historike,
Studime Filologjike, Céshtje t& Folklorit Shqiptar, Kultura Popullore,
Iliria g€ botoheshin n€ Shqipérin€ socialiste.

Botimi i veprés sé pérzgjedhur shkencore t&€ Kolé Lukés: Shqipéria
Mesjetare né Toponomastiké dhe Onomastiké nga Qendra e Botimeve
Enciklopedike (Akademia e Studimeve Albanologjike - sot ASHSH),
né kuadér t& 550-vjetorit t&€ vdekjes sé€ Heroit toné Kombétar Gjergj
Kastrioti-Skénderbeu, shérbeu si njé akt vlerésimi e nderimi pér té.
Né vepér pérmblidhen artikuj té kétij autori, pérkatésisht 11 né fushén
e toponomastikés dhe 12 artikuj né fushén e onomastikés, duke gené
njéherazi kontribues i réndésishém né studimet albanologjike, si edhe
5 recensime t€ njé numri veprash albanologésh t€ huaj, ku ndeshim
dendur njoftime t€ vyera.

Ky botim na shérben si njé qasje e re pér ta gjykuar e vlerésuar
peshén e késaj vepre népérmjet njé numri punimesh sikurse jané
gjurmimet jo vetém pér toponomastikén dhe onomastikén e Mesjetés
arbérore, por edhe pér institucione té hershme mesjetare né vendin toné,
shpesh té panjohura deri para gjurmimeve té Kolé Lukés (1917-1994),
e gjithashtu edhe pértej Mesjetés soné.
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